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অৰুণাচল প্ৰদেশৰ লোহিত জিলাৰ না-নাম খাময়াং গাঁৱৰ অন্যতম প্রতিষ্ঠাতা 
এক নিদর্শন ৰাখি যাব পাৰিলে, আৰু যি কেইগৰাকী ব্যক্তি উদাৰ, নিৰপেক্ষ 
ব্যক্তি হিচাবে সমাজৰ পৰা স্বীকৃতি পাবলৈ সক্ষম হ'ল, সেই দুগৰাকী উদাৰমনা 
ব্যক্তিৰ পুণ্য স্মৃতিত তেখেতসকলৰ সুযোগ্য সন্তান অৰুণাচল প্রদেশৰ পশু পালন 
আৰু পশু চিকিৎসা বিভাগৰ অৱসৰ প্রাপ্ত সঞ্চালক ডা’ দেওবৰ মৌকে আৰু 
তেখেতৰ সহধৰ্ম্মিণী শ্ৰী মতী হেমা মৌকে “ত্তাই খাময়াং বুৰঞ্জী’ পৃথিখনি প্রকাশ 
কৰি উলিওৱাত সদৌ খাময়াং ৰাইজৰ লগতে তেখেত সকলে এটি শঁকত পৰিমাণৰ 
আৰ্থিক সাহাৰ্য্য প্ৰদান কৰি বুৰঞ্জী খনি প্ৰকাশৰ ক্ষেত্ৰত প্রধান ভূমিকা গ্রহণ কৰাত 
তেখেতসকল দুয়োলৈ আমি সদৌ খাময়াং ৰাইজৰ হৈ সুখময় আৰু দীৰ্ঘায়ু জীৱন 
কামনা কৰি কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন কৰিছৌ। লগতে তেখেতসকলৰ পৰম আৰাধ্য পিতৃ- 
মাতৃলৈ শ্রদ্ধাঞ্জলী জনাই “নিববানং পৰমং সুখং” লাভ কৰিবলৈ তথাগত বৃদ্ধৰ 
চৰণত প্ৰাৰ্থনা জনাইছৌ। 
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_ বৌদ্ধ সাহিত্যৰ পণ্ডিত, লিখক, নাট্যকাৰ সমাজ সংস্কাৰক, তথা সমাজ 
সংগঠক আৰু উত্তৰ পূৰ্ব্বাঞ্চলৰ বৌদ্ধ সমাজৰ এক অগ্রণী পৰুষ, মৈত্রী আৰু 
নিৰ্ব্বান প্রাপ্ত নন্দবংশ মহাস্থবীৰ ভন্তে দেৱক আমি আজিৰ এই ক্ষণত শ্ৰদ্ধাৰে 
সোৱৰিছো। 


ভদন্ত শাসনাবংশ মহাস্থবীৰ দেবলৈ আৰু শ্রীমৎ অমৃতা নন্দ 


৬ আভিনন্দন শুং 


বৃদ্ধ শাসনা ৰক্ষা তথা বৃদ্ধিৰ হকে জীৱন উচৰ্গা কৰি উপসম্পদা ব্ৰতত 
সেইজন সাহিত্যিক ভদন্ত শাসনাবংশ মহাস্থবীৰ Gata আমি শ্রদ্ধা নিবেদন 
কৰিছো। লগতে নালন্দা পালি স্নাতকোত্তৰ প্ৰতিষ্ঠানৰ পৰা পালি সাহিঅ স্মাতকেত্তৰ 
উপারি লৈ আজীৱন তি ধৰ্ম্ম পালন কৰি “বহুজন হিতায়, বহুজন সুখার 
সমাজৰ কল্যাণৰ হকে উৎসৰ্গা কৰা অমৃতানন্দ 
মহাস্থবীৰ দেৱলৈও আমি শ্রদ্ধা নিবেদন কৰিছো। —* 


এ 
প্রত্যাক্ষা- 
প্ৰভাতৰ প্রতীক্ষাত অনুজসকললৈ , 
YJ. 
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ত্তাই খাময়্যাং বুৰঞ্জী প্রণয়ন সমিতিৰ দ্বাৰা প্রস্তুত কৰণ “GTR 
খাময়্যাং বুৰঞ্জী’ শীর্ষক পাণ্ডুলিপিটি পঢ়ি চালো। অসম আৰু অৰুণাচল 
প্রদেশত বসবাস কৰা ত্তাই খাময়্যাংসকলৰ এঁতিহাসিক পৰিচয় এটি 
ইয়াত দিবলৈ চেষ্টা কৰা হৈছে। GTR খাময়্যাংসকলৰ মূল বাসস্থানৰ পৰা 
প্রবজিত হৈ আহি কেনেকৈ বৰ্ত্তমানৰ বাসভূমি এই সম্পর্কীয় 
দীঘলীয়া ইতিহাস সন্নিবিষ্ট হৈছে। বিভিন্ন পৃথি-পাজিৰ পৰা আৰু সংগ্ৰহ 
কৰি তথ্যসহকাৰে বুৰঞ্জীখন প্রণয়ন কৰিবলৈ চেষ্টা কৰা হৈছে। বুৰঞ্জীখনৰ 
প্রণয়নে অসমীয়া জাতীয় জীৱনৰ এক ডাঙৰ অভাৱ পুৰণ কৰিলে। এনে 
সজ কাম প্রশংসনীয় আৰু তাৰবাবে ত্তাই খাময়্যাং বুৰঞ্জী প্রণয়ন সমিতি 
ধন্যবাদৰ ANE | 
বুৰঞ্জী এখনৰ ধাৰণা কেৱল ৰাজনৈতিক ঘটনাৱলী সনিবিষ্ট অথবা 
মূল নিৰ্ণয়ৰ ইতিহাসৰ মাজতেই আবদ্ধ নেথাকি সামাজিক, অর্থনৈতিক, 
সাংস্কৃতিক, ধৰ্ম্মীয়, ভাষা, সাহিত্য ইত্যাদিৰ দৰে প্রধান প্ৰধান বিষয়সমূহলৈও 
সম্প্রসাৰিত হব পাৰে। ত্তাই খাময়্যাংসকলৰ প্রাচীন কালৰে পৰা 
সংৰক্ষিত অথবা পৰিবৰ্ত্তিত ৰূপত প্রাপ্ত সমাজ ব্যবস্থা, 
খাদ্যাখাদ্য, জন্ম-বিবাহ-মৃত্যু সম্পৰ্কীয় কথা, পিন্ধন-উৰণ, উৎসৱ-পাৰ্বন, 
বাদ্য-যন্তু, আ-অলঙ্কাৰ, নৃত্য-গীত, ধৰ্ম্ম, শিক্ষা-দীক্ষা, ভাষা-সাহিত্য, ৰীতি- 
বিষয়ৰ লগতে বিস্তৃত ৰূপত প্রকাশ পোৱা দৰকাৰ। তেনেধৰণৰ বিষয়বস্তু 
সাঙুৰি কৰা প্ৰকাশনে গ্ৰন্থখনৰ সৌষ্ঠৱ সোণত সুৱগা চৰাৰ দৰে FA 
পৃথিখনত ‘টাই’ শব্দৰ জৌটনি “GTR কৰাটো লক্ষণীয় কথা। 
তাহানিৰে পৰা অসমীয়া ভাষাত ‘টাই’ শব্দত TST ট' ব্যৱহাৰ হৈ 
আহিছে। সম্প্রতি কোনো কোনোৱে দন্ত্য ‘ত’ প্রয়োগ কৰি ‘তাই’ শব্দ 
লিখাও দেখা গৈছে। স্বৰ্গীয় পূৰ্ণকান্ত বুঢ়াৰ্গোহাঞিদেৱে কিন্তু T ব্যৱহাৰ 
কৰি ত্তাই’ শব্দৰ জৌটনি কৰিছিল। উচ্ছাৰণ দিশৰ পৰা আৰু অসমীয়া 
ভাষাৰ স্বাৰ্থৰ দিশৰ পৰা ‘ত্তাই আখৰ জোটনি সমৰ্থনযোগ্য। শেষত, 
পৃথিখন সুন্দৰকৈ নিখুঁতভাবে ছপা হৈ প্রকাশ পাওক তাকেই আশা 
কৰিলোঁ। : 


১৮।১১1।২০০৩ “মূৰব্বী অধ্যাপক, 
অসমীয়া বিভাগ 


স্তাই খাময়াংসকলৰ আদি বাসভূমিৰ মানচিত্র: 


ম্যানমাৰৰ প্রধান নগৰ, 
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ত্তাই শব্দৰ উৎপত্তি আক ইয়াৰ বৈশিষ্টযঃ-_ স্তাই শব্দই এটা 
নৃগোষ্ঠী লোকক বুজায়। এচিয়া মহাদেশৰ এটা বিশাল অঞ্চল-- যাৰ 
পৰিব্যাণ্ডি চীনদেশৰ ATT মালভূমিৰ পৰা মালয় উপদ্ধীপলৈ, ভিয়েটনামৰ 
পৰা ভাৰতবৰ্ষৰ উত্তৰ পূব অল, সেই ভূখণ্ডত, বিস্তাৰিত হৈ থকা 
মঙ্গোলীয়মূলৰ এটা বিশেষ নৃগোষ্ঠীগত লোকৰ সমষ্টিক তাই জাতি নামেৰে 
o জনা যায় | “ত্তাই” (ভাষাৰ) এই শব্দটোৰ অর্থ হ’ল ‘মুক্ত’, ‘স্বাধীন’ 
বা বন্ধনহীন'। এই নৃগোষ্ঠীৰ লোকসকলে নিজকে ত্তাই বুলি অভিহিত 
কৰি গৌৰৱবোধ কৰে। ভাষাতত্ববিদ Dr. G.A. Grierson এ তেখেতৰ 
Linguistic survey of India ত লিখিছে — "The Siamese 
change the Ist letter to Th, and pronouncing the word 
Thai and giving it the meaning of Free." এই নৃগোষ্ঠীৰ 
' লোকসকলে নিজকে ত্তাই বুলি পৰিচয় দিয়াৰো নিশ্চয় তাৎপৰ্য্য আছে। 
না iss Pili নানী 
ধৰ্ম্মীয়, শৈক্ষিক ৰাজনৈতিক আদি জীৱনৰ সকলো স্তৰতে নাৰীক পুৰুষৰ | 
সমস্থান আৰু সমমৰ্য্যদা দিয়াটো ব্যক্তি স্বাধীনতাৰ উপৰিও সামাজিক 
মূল্যবোধৰো এক অনুপম নিদৰ্শনু) আৰু সেইবাবেই তেওঁলোক ত্তাই 
অর্থাৎ বন্ধনহীন-_ মুক্ত জাতি৷ অৱশ্যে এই সংক্ৰান্তৃত গ্ৰীয়াৰ্চনে আন 
এটা অভিমত দাঙি নধৰাকৈ থকা নাই। তেখেতে এই মত প্রকাশ কৰিছে 
যে, ত্তাই জাতিয়ে তেওলোকৰ অতীত জীৱনত সংঘটিত হোৱা কোনো 
এক তাংপৰ্য্যপূৰ্ণ ঘটনাক্ৰমৰ স্মৃতি যুগমীয়া কৰি ৰখাৰ উদ্দেশ্যে ত্তাই’ 
অর্থাৎ ‘মুক্ত’ বুলি নিজকে আখ্যা দিছিল। তেখেতে কৈছে___ This 
appears to be a modification of the original word to 
commemorate some prominent event in their early 


history’ (তাই পবিবর্তে ত্তাই উচ্চাৰণৰ দ্বাৰা মুক্ত অর্থ বুজাবলৈ ত্তাই 
সকলে তেওঁলোকৰ জাতিৰ নামৰ T বর্ণটো TH লৈ পৰিবৰ্ত্তন কৰিছে।) 
T-H-A-] বৰ্ণযুক্ত TÈ শব্দই যে মুক্ত অর্থকে বুজায়, এই সন্দৰ্ভত 
‘Thailand in to the 80'$'গ্ৰন্থৰ পৰিচয় শিতানত এনেদৰে উল্লেখ 
কৰিছে-_ Thailand . The word literally means Land of the 
Free’ (ত্তাইলেণ্ড, এই শব্দটোৰ আক্ষৰিক অর্থ হ'ল “মুক্তদেশ') এই 
আলোচনা সমূহৰ পৰা এটা সিদ্ধান্তত উপনীত হব পৰা যায় যে, ত্তাই 
শব্দটোৱে মুক্ত, স্বাধীন বা বন্ধনহীন অর্থকে বহন কৰে। 

এতিয়া ত্তাই শব্দটোৰ উচ্চাৰণৰ সম্পর্কতো কিছুকথা আলোচনা 
কৰা দৰকাৰ। GIS শব্দৰ ইংৰাজী ভাষাৰ বানান হৈছে T-H-A-l, 
সাধাৰণতে T-H-A-] বৰ্ণযুক্ত এই শব্দটোৰ উচ্চাৰণ ‘থাই’ বুলিহে কৰা 
শুনা যায়।ত্তাই ভাষাত ‘থাই’ উচ্চাৰণৰ শব্দই একো অর্থকে প্রকাশ 
নকবে। ই অর্থহীন এটা শব্দ। আনহাতে ত্তাই উচ্চাৰণ হ’লে মুক্ত অর্থ 
বুজায়। প্রকৃততে “ত” বর্ণটো মহাপ্রাণ বর্ণলৈ ৰূপান্তৰ কৰি T বৰ্ণৰ সৈতে 
H বৰ্ণৰ সংযোগ ঘটাই তাইৰ (Tai) পৰিবতে ত্তাই (Thai) কৰা হৈছে।এই 
সন্দৰ্ভত আমেৰিকান পণ্ডিত Valentin Chu এ তেখেতৰ ‘Thailand 
Today’ নামৰ গ্ৰন্থত কৈছে__ ‘But this land of the thai people, 
remarkably homogeneous recial grouping of very early 
origin, 1s now properly referred to as Thailand 

(Pronounced-Tie-land)’ 

তেখেতে পুনৰ লিখিছে 

“Many outsiders pronounce Thailand correctly as 
Tieland , but few to realize in reading Romanized Thai 
words that the h in ph, dh and th is silent, b and v are 
pronounced P and w respectively, j at the end of a syllable 
is pronounced t, and L ina similar position sounds like n" 

(Thailand Today-P-79)” 


তদুপৰি ম্যানমাৰ দেশৰ শানবাজ্যত একদশক কাল কটাই অসমলৈ 

অহা ত্তাই ভাষাত এজন ব্যুৎপত্তি থকা ব্যক্তি পূৰ্ণকান্ত বুঢ়াগোহাইদেরে 
তেখেতৰ “ পাটকাইৰ সিপাৰে ন বছৰ ” নামৰ পৃথিখনিত ত্তাই শব্দৰ 
_ বানান আৰু উচ্চাৰণ “ত্তাই ” বুলিহে উল্লেখ কৰি গৈছে। মন কৰিব 
লগিয়া যে, ত্তাই শব্দটো এই নৃগোষ্ঠী লোকসকলৰ জীৱনৰ সৈতে ওতঃপ্ৰোত 

ভারে জড়িত হৈ আছে। কিয়নো তেওঁলোকে নিজৰ দেশখনকো ‘ মৌং 
Ge অর্থাৎ ‘মুক্ত দেশ’ ( মৌং -- দেশ, ত্তাই- মুক্ত) বুলি আখ্যা কৰিহে 

সন্ত্তষ্টি লভিছিল। Mr. Chu এ কৈছে-__ It is not by accident 
that these people have always called their country 
"Moung Thai or Land of the Free.” উল্লেখিত তথ্যবোৰে প্রমাণ 
কৰে যে, ইংৰাজী বর্ণমালাৰে লিখা (T-H-A-] বৰ্ণযুক্ত) শব্দটোৰ শুদ্ধ 
উচ্চাৰন ‘থাই’ নহয়, ত্তাই’ হে হোৱা উচিত | (TIE ৰ উচ্চাৰণৰ দবে)। 
শাম্‌, শান্‌ , আৰু শ্যাম শব্দৰ প্ৰসংগঃ--- ত্তাই জাতিক শাম্‌ বা 

শান নামেৰেও জনা যায়। এঁতিহাসিকসকলৰ অভিমত যে, মধ্য এচিয়াই 
আছিল ত্তাইসকলৰ আদি বাসভূমি। পৰৱৰ্তী কালত তেওঁলোক পূব চীনৰ 
ইয়াংচি (yangtze কোনো কোনোৰ মতে ইয়াংট্‌জে) নদীৰ অৱৱাহিকা 
অঞ্চলত বসতি কৰিছিল। সেই সময়ছোৱাৰ ভিতৰত ত্তাই সকলে 
চীনাজাতিৰ সৈতে বিভিন্ন কাৰণত সংশ্ররলৈ আহে। ফলস্বৰূপে চানাসকলে 
ত্তাইজাতিটোক নামকৰণ কৰিছিল শাম বুলি। আনহাতে উক্ত শাম 
শব্দটো মান জাতি লোকৰ মূখত পৰি স্বৰ পৰিৱৰ্তন হৈ (Phonetic 
Variation) শামৰ সলনি শান্‌ হৈছিল। এই কথা সকলোৰে জ্ঞাত যে 
উনৈশ শতিকাৰ আৰম্ভণিৰে পৰা ইংৰাজ জাতিয়ে এচিয়া মহাদেশৰ 
বিভিন্ন প্ৰান্তত খোপনি পুতি উপনিবেশিক শাসন প্ৰৱৰ্ত্তন কৰাৰ লগতে 
এচিয়া তথা ইউৰোপ মহাদেশৰ অনেক ৰাষ্ট্ৰৰ সৈতে বাণিজ্যিক সম্পর্ক 
প্রতিষ্ঠা কৰিছিল। ১৮২৬ খৃঃ ত স্বাধীন শামদেশৰ (ত্তাইলেণ্ড) সৈতেও 
ইংৰাজ জাতিয়ে বাণিজ্যিক চুক্তি সম্পাদন কৰে। চুক্তি কাৰ্য্যকৰী কৰোতে 
ইংৰাজ সকলে শাম্‌ শব্দৰ ইংৰাজী বৰ্ণৰ বানান SHAM ৰ ঠাইত 
SIAM লিখিহে শাম শব্দটোৰ উচ্চাৰণ প্রকাশ কৰিব পাৰিছিল।গ্ৰীয়াৰ্চনে 
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এই সম্পৰ্কত কৈছে___ “ The word SIAM is most probably an 
Anglicism ofthe Portuguese or Italian 'SCIAM' which is 
an attempt to write SHAM . The origin of the word SHAM 
or the Burmese pronounce it SHAN '--ওপৰৰ কথাখিনিৰ 
পৰা বুজা যায় যে, ইংৰাজী ভাষাৰ স্বৰবীতি (Phonetic) অনুসৰি 
শাম্‌ (SHAM) শব্দৰ উচ্চাৰণ কৰিবলৈ ইংৰাজসকলে SIAM লিখাত 
অন্যান্য লোকৰ মানত SIAM ৰ (শাম্‌) উচ্চাৰণ শাম্‌ নহৈ শিয়ামহৈ 
পৰিল। সেই সময়ৰ অসমৰ ভ্তাইগোষ্ঠীয় লোকসকলে নিজকে শাম্‌ 
জাতিৰ লোক বুলি পৰিচয় দিছিল যদিও তেতিয়াৰ অসমৰ শিক্ষিত 
লোকসকলে S-I-A-M ৰ পোণপতীয়া উচ্চাৰণ শিয়াম বুলিহে কৰিলে। 
আনহাতে শিয়াম শব্দ অসমীয়া ভাষাত অর্থযুক্তও নহয়, শ্যাম শব্দহে 
অর্থবাহক। শ্যাম শব্দই বিশেষ এটা বৰণ বা ৰঙহে বুজায়। গতিকে 
অর্থযুক্ত কৰিবলৈ গৈ মূল শাম্‌ শব্দই শিয়াম আকৃতি লৈ অৱশেষত শ্যাম 
হলগৈ। সেই সময়ৰ হোজা নিৰক্ষৰ ত্তাইলোকসকলৰ শুদ্ধাশুদ্ধ বিচাৰ 
কৰাৰ সামৰ্থ্যও নাছিল। গোত্ৰজ নাম বুজোৱা শ্যাম শব্দ যে বিভ্ৰান্তিৰেই 
ফলশ্ৰুতি আন এটা উদাহৰণেও তাকে প্রমাণ কৰে। মানৰ তৃতীয় অসম 
আক্ৰমণৰ সময়ত উত্তৰ ব্ৰহ্মাৰ শান্ৰাজ্যসমূহৰ পৰা বহুতো শান্সৈন্য 
মানৰজাই বলপুবর্বক ধৰি আনিছিল। শান্সৈন্যদলৰ সেনাপতি বা ফুকন 
আছিল ব’চানেং। গুণাভিৰাম বৰুৱাৰ “ আসাম বুৰঞ্জী” আৰু “ আহোমৰ 
দিন” নামৰ বুৰঞ্জী দুখনত শান্‌সৈন্যদলৰ সেনাপতি ব’চানেঙক শ্যাম 
ফুকন বুলি উল্লেখ আছে। আনকি w লীলা গগৈৰ « টাই সংস্কৃতিৰ 
ৰূপৰেখা নামৰ গ্রন্থতো শ্যাম ফুকন বুলিহে উল্লেখ কৰি গৈছে। ইয়াৰ 
দ্বাৰা এই মতত উপনীত হব পাৰি যে, অসমৰ সকলে কৰা 
ভূল ধাৰণাৰ বাবেও শাম্‌ শব্দ শ্যামলৈ পৰিৱৰ্ত্তিত হোৱাৰ অন্য এক 
কাৰণ আছিল। সাম্প্রতিক সময়ৰ STE খাময়াং, স্তাই আইটন আৰু ত্তাই 
তুৰংসকলৰ গোত্রজ নাম হিচাপে লিখা শ্যাম (SHYAM) SIAM 

শব্দৰেই বিকৃত ৰূপ ই নিশ্চিত। | 


না- লা আৰু ন- ৰা প্রসংগঃ- মান ৰজা আলম পয়াই উত্তৰ 
ব্ৰহ্মদেশত অৱস্থিত ত্তাই ৰাজ্যবোৰ ওঠৰ শতিকাৰ মাজভাগত নিজৰ 
অধীনলৈ নিয়াৰ আগলৈকে পাটকাইৰ পাদদেশৰ নংখেউ নং নক্জাং 
(নংখেউ-নং- ADSL) অঞ্চলটো মৌংকং ৰাজ্যৰ অন্তৰ্গত আছিল। আহোম 
ৰজা চুদাংফা আৰু মৌংকঙৰ ৰজা চুকংফাৰ মাজত ১৪০১ খৃঃত হোৱা 


চুক্তি মৰ্ম্মে উক্ত নংখেউ নং নক্‌জাং অঞ্চলটো মৌংকং ৰাজ্যৰ ভিতৰুৱা 


হয়। 

নিম্নোলিখিত উক্তিটোৱে এই কথা প্রতিপন্ন কৰে £-- ‘The 
enemy were persued by the Ahom Bargohain as far as 
the Patkai. There were no further hostilities, and formal 
treaty was concluded in 1401 by which the Patkai was 
fixed as the boundary between the two countries. The 
meeting of the two Borgohains, who concluded the 
negotiations for peace, took place on the side of the 
Nongyang lake................... ' ( A history of Assam) 

উল্লেখিত কথাখিনিৰ পৰা নিঃসন্দেহে কব পৰা যায় যে, তেৰ 


শতিকাৰ ষাঠিৰ দশকৰ পৰা নংখেউ নং নক্‌জাঙত বসতি কৰি থকা ত্তাই 


থাময়াং সকলে আহোম আৰু মৌং-কঙৰ ৰজাৰ মাজত ১৪০১ খৃঃত 
হোৱা সন্ধি চুক্তি সময়লৈকে নংখেউ নং নক্‌ জাঙতে বসতি কৰি আছিল! 
নিজদেশৰ জনসাধাৰণৰ বসতিস্থল নং নক্জাং হুদৰ কাষত কৰা চুক্তিয়ে 
তাকে প্রমাণ কৰে। | 

ইতিহাসৰ ই এটা স্বতঃসিদ্ধ সত্য যে, সময় সাপেক্ষে কেতিয়াবা 
এটা জনগোষ্ঠীৰ নামেৰে একোখন ভূখণ্ডৰ নাম হয় আৰু কেতিয়াবা 


একোখন ঠাইৰ নামেৰে তাত বসতি কৰা জনগোষ্ঠীৰ নামকৰণ কৰা হয়। 


স্তাই খাময়াং সকলে নংখেউ নং নক্‌জাঙত বসতি কৰা সময়ত দুটা 
অঞ্চলত গাওঁ পাতি বাস কৰিছিল। এখন গাওঁ আছিল পৰ্ব্বতীয়া 


অঞ্চলত আৰু আনখন আছিল দ’ তথা জলাতক অঞ্চলৰ কাষত। 
পৰ্ব্বতীয়া গাওখন মান্‌ -নয় (মান-গাও, নয়- পৰ্ব্বত) অর্থাৎ পৰ্ব্বতীয়া 
গাও আৰু জলাতক অঞ্চলৰ কাষৰ গাওখনক মান- নাম্‌মান্-গাওঁ , 
নাম- পানী) অর্থাৎ পানী কাষৰ গাও নামেৰে পৰিচিত হৈছিল। তেনেদৰে 
বাসভূমি অনুসৰি একেটা গোষ্ঠীৰ, একে বংশ পৰিয়ালৰ মানুহখিনি দুভাগত 
বিভক্ত হৈ দুটা নামেৰে পৰিচিত হল-- মান্‌-নাম আৰু মান্‌- নয় ৰূপে। 
কোৱা বাহুল্য যে, সাম্প্রতিক সময়ত অসমৰ বিভিন্ন প্ৰচাৰ মাধ্যমত 
এটা যৌগিক শব্দত নংখেউ- নং-নক্জাং (নংখেউ নং নক্জাং) 
নামকৰণেৰে যিখন ঠাইৰ নাম প্রচাৰ কৰা হৈছে প্রকৃততে সেয়া এখন ঠাই 
নহয়। ই আচলতে দুখন ঠাইৰ দুটা নামবাচক শব্দ আৰু সেয়া হৈছে- 
নংখেউ আৰু নং নক্‌জাংহে। উল্লেখযোগ্য যে, নং নক্জাং হৈছে বিস্তৃতভাৱে 
থকা এটা জলাতক অঞ্চল। কিছুমান বুৰঞ্জীলেখকে ইয়াক নৈ বুলিও 
উল্লেখ কৰিছে। সেই জলৰাশিৰ উৎস; হল পাটকাইৰ শাখা- প্রশাখা 
নটা পবর্বত্ৰ(কাও-ডয়-বং) সঙ্গমস্থল; নংখেউ হুদ( নং-হুদ, খেউ-নীলা)। 
নংখেউ হুদৰ জলৰাশি বাগৰি, গৈ সৃষ্টি, হোৱা. জলাতক অঞ্চলক: নং 
নকজাং হুদ বা. বিল বুলি আখ্যা করা হৈছিল। বর্তমান ইয়াক Lake of 
sucking বা Lake 01110 return বুলি জনা যায়। উক্ত জলাতক 
অঞ্চলত বছৰৰ রাৰমাহেও বিশাল ARET পানীয়ে ভৰি: থকাত তাত 
অপর্্যাপ্তভারে মাছ-কাছ আছিল আৰু মৎস্যভোজী পক্ষীবোৰে অতি. 
সহজতে তাত আহাৰ বিচাৰি পাইছিল। তাত অনবৰতে অসংখ্য বগলীৰ 
জাক জুম বান্ধি থকা দেখিবলৈ পাই খাময়াংসকলে ঠাইখনক নামাকৰণ 
কৰিছিল নং নক্জাং (নং-বিল বা হৃদ, নকজাং বগলী চৰাই) অর্থাৎ 
বগলী পৰা বিল বুলি। উক্ত জলাতক অঞ্চলৰ অৱস্থিতি মৌংকং ৰাজ্যৰ 
প্রৱেশ দ্বাৰত হোৱা বাবে সেই ৰাজালৈ যাওঁতে নৈ সদৃশ বিশাল জলৰাশি 
অতিক্ৰম কৰিব লগা হৈছিল। সেইহে অসমৰ আহোমসকলে সৈই ঠাইখনক 
না- লা অর্থাৎ জলাতকভূমি বুলি কৈছিল। বর্তমান অৰুণাচল প্ৰদেশৰ 
লোহিত জিলাতো ত্তাইভাষাৰ নামৰ না- নাম্‌(না-পথাৰ; নাম- পানী),না-- 
লুং(না-পথাৰ, লুং-ডাঙৰ) আদি খেতিৰ: পথাৰ; ONCE | গতিকে বর্তমান 
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সময়ৰ উল্লেখিত নামৰ সৈতে সামঞ্জস্য থকা না-লা শব্দই যে, সেই 
জলাতক অঞ্চলকে বুজাইছিল তাত সন্দেহ নাই। কালক্ৰমত এই না-লা 
শব্দই স্বৰবিভ্রাট ঘটি “নৰা” হ’লগৈ আৰু সেই ঠাইৰ অধিবাসী we 
খাময়াংসকলক অসমত আহোম -বাজত্বৰ মধ্যভাগৰ পৰা অসমৰ বুৰঞ্জী, 
ইতিবৃত্ত (01101010193) আদিত নৰা মানুহ আৰু মৌংকং ৰাজ্যক নৰাদেশ 
বুলি উল্লেখ কৰিবলৈ ধৰিলে | আনকি মৌংকং ৰাজ্যৰ পৰা অহা কীৰ্ত্তিচন্দ্ 
বৰবকরাকো“চকৰী ফেঁটী” বুৰঞ্জীত নৰা দেশৰ মানুহ বুলি ইতিকিংসুচক 
মন্তব্য দি 'জলমবটা', (নকলি আহোম) আদি আখ্যা দিলে। এইদৰে 
বিংশ শতিকাৰ পঞ্চম, ষষ্ঠ দশকৰ লৈকে অসমৰ মানুহে খাময়াংসকলক 
নৰা মানুহ বুলি আখ্যা দি আনকি চৰকাৰী ভাবেও নথি-পত্রাদিত নৰা 
শব্দ অন্তর্ভুক্ত কৰালে। এইদৰে “আপোনে ছপোন ভৰালে।” বিস্ময়কৰ 
কথা যে, নৰা শব্দটো অসমৰ কিছুমান বুৰঞ্জীৰ বাহিৰে বিশ্বৰ ইতিহাসত, 
অভিমত প্রকাশ কৰি কৈছে যে__ ‘The Thai people, remarkably . 
homogeneous racial grouping of yery early origin’ — কিন্তু 
এইটো সত্য যে, কালক্ৰমত স্থান, কাল ভেদে ত্বাইসকল তত ভ্তাইলুং,_ 
ত্তাইনয়, GE লাও আদি ভাগত বিভক্ত হৈছিল। অসমৰ আহোমসকল. 
যিটো. ভাগৰ পৰা. ফালৰি কাটি আহিছিল, খাময়াংসকলো.সেই একেটা 
ডালৰে।. তেনেস্থলত পৰৱৰ্ত্তী সময়ত সৌমাৰত প্রৱেশ কৰা;ত্তাই সংস্কৃতিৰে 
সমৃদ্ধ ত্তাই খাময়াংসকল হল “নৰা” মানুহ আৰু মৌংকঙৰ পৰা-অহা : 
কীৰ্ত্তিচন্দ্ৰ বৰবৰুৱা হল ‘নকলি আহোম’ | ধিক্‌: ৪: 'কালস্য 
ee SUMS ৭: BB 

সেই সময়ৰ অন্যান্য ত্তাইসকলে পূৰ্বত উল্লেখিত মান্‌-নাম আৰু 
মান্‌-নয় নামৰ গাওঁ দুখনৰ নামেৰে খাময়াং সকলৰ পৰিচয় হৈছিল। : 
IA- নামৰ. অৰ্থ পানী কাষৰ HS | খাময়াং সকলৰ মান্‌-নাম গাওঁৰ 
লোকসকলৰ-এটা অংশই প্রথমে অসমত পর্দাপন কৰি স্বৰ্গদেও গৌৰীনাথ = 
সিংহৰ দিনতে যোৰহাট জিলাৰ খৰিকটীয়া’ তিতাবৰ অঞ্চলত বসতি 
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কৰিছিল।তেওঁলোকে মান্‌ -নাম গাৱৰ পৰা অহা বাবে মান্‌-নাম অর্থাৎ 
পানী গাওঁ এই শব্দকেইটাক অসমীয়াকৰণ কৰি “পানী-নৰা” বুলিও 
আখ্যা দিলে। *৯' এই সন্দৰ্ভত ড’ লীলা গগৈদেরে তেখেতৰ ‘বেলিমাৰ 
গল’ গ্রন্থৰ পৃঃ ৯১ ত লিখিছে “একে বংশৰ মানুহ বিভিন্ন উপশাখাৰ 
মতবাদত বিশ্বাসী হৈ নিজৰ ভিতৰতে অস্পৃশ্য হৈ পৰিল। ধৰ্মৰ সংহতিয়ে 
জাতীয় সংহতি বিনষ্ট কৰিলে। এসময়ত এনে অবস্থা পালেগৈ যে নিজৰ 
বংশগোষ্টীৰ খামতি, খাময়াং, ফাকিয়াল, আইতনীয়া সকলৰ ধর্ম বৌদ্ধ 
হোৱা হেতুকেই তেওঁবিলাক জীণ নগল'। যোৰহাট জিলাৰ খৰিকটীয়া 
অঞ্চলৰ এসময়ত খাময়াং সকলে বসতি কৰা পানী নৰা গাওঁ নামৰ 
ঠাইখনে এই কথাকে প্রতিপন কৰে। এতিয়া চাওক সাতসাগৰ, তেৰ নদী 
পাৰ হৈ অহা ইংৰাজ ভাষাতত্বাবিধ ড" গীয়াৰ্চন চাহাবেনো এই সন্দৰ্ভত 
কি কয়! তেখেতে কৈছিল-___ "Nora is the name by which 
Muankang Shans are known to Ahoms , frequent 
references are made under that name in the Ahom 
chronicles. The persons known to us Khamjangs or 
Khamyangs,are a section of that race,who formerly 
resided on the patkai Range.........." তেখেতে দৃঢ়তাৰে কৈছে যে, 
পাটকাই পাদদেশত বসতি কৰা যিসকল লোকক আহোমৰ বুৰঞ্জী, ইতিবৃত্ত 
আদিত নৰা মানুহ বুলি উল্লেখ কৰিছে সেইসকল প্রকৃততে খাময়াং বা 
খাময়্যাং লোকহে। ৷ | 

স্বৰ পৰিবৰ্ত্তন (Phonetic variation) আৰু বৰ্ণৰ সালসলনি 
ঘটি (inter change of letter) কোনো এটা ভাষাৰ শব্দৰ উচ্চাৰণ, 
আকৃতি আৰু অর্থৰো পৰিৱৰ্ত্তন হৈ এটা বিকৃত ৰূপ লব পাৰে। এই 
সন্দৰ্ভত আন এটা উদাহৰণ দাঙি ধৰা হ’ল। সপ্তম শতিকাৰ পৰা দ্বাদশ 
শতিকালৈ ব্ৰহ্মদেশৰ উত্তৰ অঞ্চল আৰু দক্ষিণ চীনৰ যুন্নান প্ৰদেশত বাস 
কৰা ত্তাইসকলক তেওঁলোকৰ অন্যান্য বংশধৰ সকলে সস্তাইলুং’অৰ্থাৎ 
বৰ্তাই’ বুলি আখ্যা দিছিল। কিন্তু পৰৱৰ্ত্তী কালত ত্তাইলুং শব্দৰ 


স্বৰবিভ্রাট ঘটি ত্তাইলুঙৰ পৰা ত্তাইকং হলগৈ আৰু পৰিশেষত ই তুৰং 
হৈ ৰ’লগৈ। এই সম্পর্কে AAS কৈছে যে ভ্তাই ভাষাত, আৰু r বৰ্ণৰ 
সহজে সাল-সলনি ঘটে। সেইদিশৰ পৰাও এইটো ঠাৱৰ কৰিব পাৰি যে, 
না- লা শব্দৰ লা- বর্ণ ৰা লৈ পৰিৱৰ্ত্তিত হৈ নৰা হোৱাটো স্বাভাৱিক। 
গ্রীয়াচনৰ তলৰ উক্তিটো প্রণিধান যোগ্য s— 

‘We have seen that northern Shans were always 
spoken of by the other branches of the family as the 
'Tai -Long' or 'Great Tai’. In Shans, the letter L and R are 


freely 110661011817560.............,,০০,,০০০১০০০০, so that, another 
form of the name is Tai 7২010.................. its members are 
known as Tai Rongs, ]070105....................... 'ভাষাতত্ববিদ সকলৰ 


অভিমত যে, ত্তাইভাষা হৈছে এটা সুৰীয়া ভাষা (Tone language) | 
একেটা বানানৰ শব্দ এটাই উচ্চাৰণভেদে বিভিন্ন অর্থ প্রকাশ কৰে। 


_ উদাহৰণস্বৰূপে ফা= অর্থ-বেৰ, আকাশ, দা, কাপোৰ, ফলা, বিচ্ছেদ 


হোৱা আদি। আকৌ মা অর্থ- অহা, ঘোৰা, কুকুৰ। গতিকে ত্তাই ভাষাৰ 
এনে জটিল উচ্চাৰণৰ শব্দবোৰ মুখনিসৃত হৈ আহোতে ভিন্ন আকৃতিত 
পৰিণত হৈ ভিন্ন অৰ্থ বুজোৱাটো তেনেই স্বাভাৱিক। সেই অনুক্ৰমে 
আহোমসকলে জলাতক ভূমি বুজাবলৈ ব্যৱহাৰ কৰা না- লা শব্দই 


নৰালৈ পৰিৱৰ্ত্তিত হল আৰু আহোমৰ পৰৱৰ্ত্তীকালত অসমলৈ অহা 


ত্তাই মানুহৰ ওপৰত এই নামটো জাপি দিয়া হল। ইতিহাস হেনো বৰ 
নিৰ্ম্মম। কাৰোবাৰ বাবে ইতিহাসে কঢ়িয়াই আনে গৌৰবোজজল অতীত। 
আকৌ সেই গৌৰবোজগগল অতীতেই হৈ পৰে কেতিয়াবা অভিশাপ স্বৰূপো। 
ফলত নিজৰ হেৰুৱা অতীত ৰোমন্থন কৰি অনুশোচনাত শ্ৰীয়মান হয়। 
ত্তাই খাময়াং সকলৰ ক্ষেত্ৰতো সেয়াই ঘটিল। এটা নতুন সূৰুজৰ সোণালী 
প্ৰভাতৰ স্বপ্ন বুকুত বান্ধি সপ্তদশ শতিকাৰ মধ্যভাগত তেওঁলোকে পাটকাই 
অতিক্ৰম কৰি “সৌমাৰ”লৈ বুলি সুচনা কৰিছিল-- এক জংগম যাত্ৰাৰ | 
তেওঁলোকে নংখেউ নং নকৃজাং ত্যাগ কৰি সুৰক্ষিত স্থানৰ সন্ধানত আহি 
বিচাৰি পালেহি পাটকাইৰ এই পাৰৰ খামজাং-না-নামৰ ঠাইখন। কিছুমান 
এঁতিহাসিকে খাময়াংসকলে ষোল্ল শতিকাৰ পূৰ্ব্বে খামজাং নাত বসতি 


কৰিছিল বুলি মত প্রকাশ কৰে। এই ঠাইখন অৰুণাচল প্ৰদেশৰ চাংলাং 
জিলাৰ সীমান্ত মেয়াও0190)অঞ্চলত অবস্থিত | কিন্তু সেই সুৰক্ষিত 
বুলি ভবা খামজাঙতো তেওঁলোকৰ ভাগ্যলক্ষ্মী সুপ্ৰসন্ন নহল ।তাত প্রায় 
অৰ্দ্ধ শতিকাৰ ওপৰকাল অতিবাহিত কৰাৰ পিচত পুনৰ সেই ঠাই এৰি 
নামচূম (টেঙাপানী) আৰু মৌংতেউলাত (শদিয়া) খিতাপি ললেহি। তাত 
কিছুবছৰ কটাই ত্তাই খাময়াং সকলৰ মান্‌-নাম ফৈদৰ এটা অংশই 
অৱশেষত ৰজাঘৰীয়া (স্বৰ্গদেউ গৌৰীনাথ সিংহ) সাহার্য্যত তিতাবৰ 
খৰিকটীয়া অঞ্চ লৰ ধলী নামৰ ঠাইত সংস্থাপিত হল। কিন্তু পিচত অহা 
অন্যান্য সকল অৰুণাচল প্রদেশ আৰু উজনি অসমৰ অ’ত ত’ত সিচৰিত 
হৈ পৰিল।পৰিণামত নিজৰ মাজতে বহু বিভক্ত হৈ সংখ্যালঘুত পৰিণত 
হল। পৰিবেশ পৰিস্থিতিয়ে তেওঁলোকৰ লগত লৈ অহা ভাষা সংস্কৃতিক 
হৰণ কৰিলে।এতিহ্যময় অতীত পাহৰণিৰ গৰ্ভত লীন গ’ল। আজি 
এওঁলোকৰ মৰ্ম্মবেদনা বুজে কোনে? সময়ৰ কিযে বিড়ম্বনা! সঁচাই চেলুকচ! 
বিচিত্র এই দেশ! বিচিত্র সময়ৰ লীলা, যাৰ কুপদৃষ্টিত মানুহৰ ভাগ্যৰবি 
ভুলুষ্ঠিত হয়। 

শেষত কব খোজো যে অতীতবিহীন জাতি জীয়াই থাকিও মৃত্যুৰ 
তুল্য। সেইহে এটা সর্বস্বান্ত জনগোষ্ঠীৰ নিষ্ঠুৰ সময়ে বিস্মিত কৰা 
তীতরটা জনমানসত সত্যৰূপে তুলি ধৰাৰ মানসেৰে আমাৰ এই প্রচেষ্টা। ভুল- 


SO অনিবাৰ্য্য। সদাশয় পঢ়ুৱৈ সমাজে আসৌৱাহ সমূহ আঙুলিয়াই দিলে 
কৃতাৰ্থ হম। | 


“ছিতৌ ত্তাই খাময়াং” প্রণয়ন সমিতি 


পাতনি 


অতীত যিমানেই মধুৰ নহওক কিয় ঘূৰাই পোৱাটো কঠিন। 
সুখ-দুখ, আনন্দ-বিষাদ বিজড়িত সেই অতীত স্মৃতিক পাহৰি যোৱাটোও 
মানৱ মনৰ পৰিচায়ক নহয়। আনহাতে অতীত হর্ষই বা বিষাদেই হওক, 
মানুহে ৰোমন্থন কৰি আত্ম তৃপ্তি লাভ কৰে। সেইহে বুৰঞ্জী মানেই অতীত 
আৰু অতীতেই JAAN | গতিকে “চিতে ত্তাই খাময়াং” হৈছে ত্তাই খাময়াং 
জনগোষ্ঠীৰ অতীতটোক দাঙি ধৰাৰ এক প্রয়াস। 

কোৱা বাহুল্য যে, অসম তথা অৰুণাচল প্ৰদেশত বসবাস কৰা 
ত্তাই খাময়াং জনগোষ্ঠীৰ বিষয়ে অসমৰ কোনো এখন বুৰঞ্জীয়ে নির্ভুলকৈ 
তথ্য দাঙি ধৰাৰ নিদর্শন নাই। পৰিতাপৰ বিষয় যে, যি সময়ত খাময়াং 
জনগোষ্ঠীৰ লোকসকলে নিজৰ সাহিত্য বুৰঞ্জী আদি সম্ভাৰ লৈ অসমত 
পদার্পন কৰিছিল আৰু যাৰ আশ্রয় আৰু সান্নিধ্য লৈ সৌমাৰ খণ্ডত 
বসবাস কৰিবলৈ সুবিধা লাভ কৰিছিল সেই আত্মীয় স্বজন SIA আহোম 
সকলে সেই সময়ত নিজৰ ভাষা কৃষ্টি পৰিহাৰ কৰি অসমৰ থলুৱা ভাষা 
সংস্কৃতিক আঁকোৱালি লৈ এক আর্ধ্মূলীয় সভ্যতাক আপোন কৰি লয়। 
আনকি পৰবৰ্তী সময়ত অসমত প্রবেশ কৰা ত্তাই জনগোষ্ঠীয় ফৈদ কেইটা 
ইয়ালৈ আগমনৰ কাৰণ সম্পর্কে তেওঁলোকৰ ভাতৃ স্বৰূপ GTA আহোম 
সকলে কোনো কথা জানিব নিবিচাৰিলে। ফলত এই GS জনগোষ্ঠীয় 
ফৈদ কেইটা GIS আহোম সকলৰ পৰা বিছিন্ন হৈ পৰিল। যিহেতু সেই 
সময়ত ত্তাই আহোম সকলৰ মাজত ত্তাই ভাষা চৰ্চ্চা বিলুপ্তি ঘটিছিল, 
সেইহে খাময়াং সকলে লগত লৈ অনা ত্তাই পুথি পাঁজিবোৰ অসমৰ বিজ্ঞ 
লোক সকলে অধ্যয়ণ কৰা সাধ্যাতীত আছিল। সেইবাবেই অসমৰ বুৰঞ্জীবিদ 
ও বিজ্ঞলোকসকলে আনুমানিক ধাৰণা কৰিয়ে বিশেষকৈ GTR 
খাময়াংসকলৰ বিষয়ে কিছুমান পুথিত ভূলকৈ পৰিচয় দাঙি ধৰিলে। 

সত্যৰ অপলাপ ইতিহাস বিবর্জিত। যেনেকৈ কোনো ব্যক্তি বিশেষৰ 
বিকৃত পৰিচয়ে ব্যক্তিজনৰ আত্মসন্মান লাঘব কৰে। এটা জাতিৰ ভুল 
পৰিচয় প্রদানেও জাতিটোৰ প্রকৃত পৰিচয় ক্ষেত্ৰত বিভ্রান্তি সৃষ্টি কৰে। এই 
সত্যকে সাৰোগত কৰি বর্তমান যোৰহাট জিলাৰ খৰিকটীয়া অঞ্চলৰ 


১১ 


ন-শ্যাম গারৰ বৌদ্ধবিহাৰ প্রাঙ্গনত ১৯৮০ চনৰ ২৮/১২/ ৮০ তাবিখত 
সকলো Gl খাময়াং গাঁৱৰ প্ৰতিনিধিৰ উপস্থিতিত প্রয়াত ধন চাউলিক 
দেৱৰ সভাপতিত্বত খাময়াং বুৰঞ্জী উদ্ধাৰৰ হেতু প্ৰতিনিধিমূলক সভা 
অনুষ্ঠিত হয়। উক্ত সভাতেই প্রয়াত ধন চাউলিক দেরক সভাপতি, 
শ্রী চৈমেত বাইলুংদেরক উপ-সভাপতি আৰু শ্রী মুহি চন্দ্র পাংয়ুকদেৱক 
সাধাৰণ সম্পাদক হিচাবে লৈ এখনি তেৰ জনীয়া সদস্যৰে ত্তাই খাময়াং 
বুৰঞ্জী প্রণয়ন সমিতি গঠন কৰা হয়। ১৯৮০ চনৰ পৰা ১৯৯০ চনলৈ এই 
সময়ছোৱাৰ ভিতৰতেই বুৰঞ্জীখনিৰ প্রাৰম্ভিক কামখিনি সম্পূর্ণ হয়। কিন্তু 
১৯৯০ চনৰ পৰা ২০০২ চনলৈ প্রায় এযুগ কাল আমাৰ বাবে এক 
দুঃস্বপ্নৰ দৰে আছিল। বিশেষকৈ বুৰঞ্জী প্ৰণয়ন সমিতিৰ মাননীয় সভাপতি 
দেৱৰ প্ৰমুখ্যে সমিতিৰ কেইবাজনো মাননীয় সদস্যৰ এই সময়ছোৱাতে 
বিয়োগ ঘটিল। সাতে-সোতৰই বুৰঞ্জী প্ৰস্তুতিৰ কাম থমকি ৰ’ল। 

সুখৰ বিষয় যে মালিক ছাৰৰ কবিতাৰ কথাৰে কবলৈ গলে 
“মৰিও নমৰা, পৰিও নপৰা... ” সাধাৰণ সম্পাদক শ্ৰী মুহি চন্দ্ৰ 
পাংয়ুকৰ তাগিদাত ২০০২ চনৰ ৩ নবেম্বৰ তাৰিখে অৰুণাচল প্ৰদেশৰ 
লোহিত জিলাৰ মান না-নামখাময়াঙৰ গাঁওবুঢ়া শ্ৰী ৰৰীন মৌকে দেৱৰ 
বাসভৱনত বুৰঞ্জী প্রণয়ন সমিতিৰ এখন বৰ্দ্ধিত কাৰ্য্যকৰী সমিতিৰ বৈঠক 
বহে। উক্ত বৈঠকত শ্ৰী চৈমেত বাইলুংদেরক সভাপতি, শ্ৰী হৰিণ চউলুদেৱক 
উপ-সভাপতি আৰু শ্ৰী মুহি চন্দ্ৰ পাংয়ুক, শ্রী অংচিং শ্যাম দেৱক যুটীয়া 
সম্পাদক হিচাবে লৈ এখনি ২৫ জনীয়া সমিতি সভাই গঠন কৰি দিয়ে। 
ৰাইজৰ বিপুল সহাৰি আৰু উৎসাহ উদ্দীপনা পাই নতুন সমিতিখনে 
২০০৩ চনৰ ভিতৰত সংশোধনীৰূপত ত্তাই খাময়াং বুৰঞ্জীখনি প্রস্তুত কৰি 
উলিয়ায়। 

তাই খাময়াং জনগোষ্ঠীৰ বুৰঞ্জী উদ্ধাৰৰ ক্ষেত্ৰত যি সকল ব্যক্তিয়ে 
আমাক প্ৰেৰণা যোগাইছিল সেই সকলৰ ভিতৰত প্রথমেই আমি নাম লব 
লাগিব চলা মনিটিং গাঁৱৰ গাঁওবুঢ়া প্ৰয়াত চাউঙি পাংয়ুক আৰু তেখেতৰ 
তাই চাওচাম AAS আৰু উমেশ পাংয়ুকদেৱক। বৌদ্ধদৰ্শনৰ জ্ঞান 
সমৃদ্ধ, বৌদ্ধ ধৰ্ম্মৰ ওপৰত কেইবাখনো পুথি প্রণেতা অমৃত কবি, we 


ত্তাই প্রতিশব্দ ব্যৱহাৰৰ ক্ষেত্ৰত সমিতিৰ সকলো বৈঠকতে উপস্থিত থাকি 
ত্তাই পণ্ডিত শ্ৰী যুত ছামেত চাউলিক আৰু তেখেতৰ লান- লোক, সমিতিৰ 
সদস্য শ্ৰী যুত দেবেন চাউলিক দেৱক আমি শলাগ লৈছো। লগতে চলা 
মনিটিং গাঁৱৰ নিবাসী শ্রী যুত যাদব পাংয়ুক দেৱে তেখেতৰ পিতৃদেৱ 
প্রয়াত চাও-ডি পাংয়ুকৰ পৰা শুনা কিংবদন্তিসমূহ সমিতিক জ্ঞাত কৰি যি 
উপকাৰ সাধন কৰিলে এই সন্দৰ্ভত সমিতি কৃতজ্ঞ হৈ ৰ’ব। তাৰোপৰি 
ৰহন শ্যাম গাঁৱৰ নিবাসী প্রয়াত মংকেন বাইলুং দেৱেও বহুতো কাহিনী 
উপস্থাপনৰ জৰিয়তে সমিতিক সহায় কৰিছিল। 

ডিব্ৰুগড় বিশ্ববিদ্যালয়ৰ অসমীয়া বিভাগৰ মুৰবী অধ্যাপক 
ড” ভীম কান্ত বৰুৱা দেৱৰ কাষ চাপিছিলো তেখেতৰ পৰা সবর্তোপ্রকাৰ 
সু-পৰামর্শ বিচাৰি। যিহেতু এই ক্ষেত্ৰত এই আমি তেনেই চালুকীয়া। 
ডিব্ৰুগড় নিবাসী শ্রী ক্যামেত চাউলিকৰ সহিত বিশ্ববিদ্যালযৰ শ্রী বৰুৱাদেৱৰ 
কাৰ্য্যালয়ত উপস্থিত হওঁতে তেখেতে আমাৰ প্রতি যি আত্মীয়তা আৰু 
সুহৃদয়তা প্রদর্শন কৰিলে তাৰ বাবে আমি তেখেতৰ প্রতি চিৰ কৃতজ্ঞ হৈ 
ৰলো। নিজৰ একাডেমিক ব্যস্ততাৰ মাজতো তেখেতে বুৰঞ্জীৰ পাণ্ডুলিপিটো 
চাইচিতি অতি কম সময়ৰ ভিতৰতে মনোগ্ৰাহী লিখনিৰে এটি “অভিমত” 
শিতানেৰে বুৰঞ্জীখন চিনাক্তকৰণত সহায় কৰাত তেখেতৰ প্রতি সদৌ 
খাময়াং ৰাইজ চিৰখ৷ণী হৈ থাকিব। GE খাময়াং বুৰঞ্জীখন প্রকাশ কৰি 
উলিওৱাত সম্প্রদায়ৰ যি সকল সদাশয় ব্যক্তিয়ে স্বইচ্ছাই বিত্তীয় সাহাৰ্য্য 
আগবঢ়ালে, যি সকল কৰ্ম্মচাৰীয়ে দান বৰঙণি যোগালে আৰু প্রতি গাঁৱৰ 
সদস্যসকলে সমিতিৰ সিদ্ধান্ত অনুসৰি বৰঙণি সময়মতে সংগ্ৰহ কৰি 
সমিতিৰ পুঁজিলৈ আগ- বঢ়ালে সেই সকলোলৈকে আমি শলাগ লৈছে | 

চাকৰি আৰু পাৰিবাৰিক ব্যস্ততাৰ মাজতো সমাজৰ প্রতি দায়বদ্ধ 
হৈ বিছিন্ন ভাবে থকা হাতেলিখা বুৰঞ্জীৰ নকলটো শুদ্ধ ৰূপত লিখি 
দিয়াত শিক্ষয়িত্ৰী শ্ৰীমতী নবনীতা বাইলুং চাওচং আৰু ছপাশালত 
উপযোগীকৈ পাণ্ডুলিপিটো প্রস্তুত কৰি দিয়াত সাপেখাতীৰ নাং-লোচেন 
AA ৯১৬১৬ ৬৬ ‘আকিউ বই’ 

| 
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এই কথা স্বীকার্ধ্য যে প্রমাণিক তথ্য অবিহনে কোনো সত্যই 
প্রতিষ্ঠা লাভ কৰিব নোরাবে। ত্তাই খাময়াং বুৰঞ্জীখনি সত্যৰ ওপৰত | 
তথ্যপাতি ও দাতা (reference) বিস্তৃত অধ্যয়নৰ যোগেদি সমিতিলৈ 
যোগান ধৰাত ত্তাই খাময়াং বুৰঞ্জী প্রণয়ন সমিতিৰ সভাপতি শ্রী যুত 
চেমেত বাইলুংদেবলৈ সমূহ খাময়াং ৰাইজৰ হৈ সুখশান্তি আৰু দীৰ্ঘায়ু 
কামনা কৰিলো। 
অসম তথা অৰুণাচল প্ৰদেশৰ খাময়াং ৰাইজৰ পৰা পোৱা প্রত্যক্ষ 
আৰু পৰোক্ষ সহায়-সহযোগিতা, উৎসাহ-উদ্দীপনা আৰু শুভেচ্ছাৰ বাবে 
আমি পৰম কৃতাৰ্থ হৈ ৰলো। তাৰোপৰি ২০০৩ চনত বুৰঞ্জীখন প্রকাশ 
কৰি উলিয়াবলৈ সম্পাদনা সমিতিয়ে কৰা তৎকালিন ব্যৱস্থাপনাৰ ক্ষেত্ৰত 
সমিতিৰ সদস্য সকলক প্রায় মাহজুৰি কৰা অভ্যর্থনাৰ বাবে শ্রী মতী 
ঘনকান্তী বাইলুং, শ্ৰী মতী মনোমতী বাইলুং, শ্ৰী মতী শেৱালী বাইলুং, শ্ৰী 
মতী হেমা মৌকে আৰু ডিব্ৰুগড় মিলননগৰ নিবাসী শ্ৰী মতী পদ্মা 
চাউলিক লৈ প্রণয়ন সমিতিৰ হৈ কৃতজ্ঞতা জনালো। 
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হিতায়ঃ,বহুজন সুখায়ঃ”ৰ বাবে সেরা আগবঢ়াবলৈ শক্তি বৃদ্ধি হওক- 
এই কামনাৰে বুদ্ধৰ ওচৰত মিনতি জনালো। 

সদৌ শেষত ধনদা ছপাশালৰ স্বত্তাধিকাৰী আৰু কম্মচাবীবৃন্দই 
পৃথিখন অতি কম সময়ৰ ভিতৰত ছপা কৰি দিয়াত তেখেতসকললৈ 
আমাৰ হিয়াভৰা কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন কৰিলো। শেষত কও যে, পুথিখনিৰ 
ভূল-ক্রুটি হোৱাটো স্বাভারিক। গতিকে ইতিহাসবিদ সকলে এই ভুল ত্রুটি 
বোৰ আঙুলিয়াই দিলে পৰৱৰ্ত্তী সংস্কৰনত সংশোধন কৰাৰ প্রতিশ্রুতিৰে 
তেখেতসকললৈ আমি সবিনয়ে অনুৰোধ জনালো। 


ত্তাই খাময়াং বুৰঞ্জী সম্পাদনা সমিতি। 


১৫ 


প্রথম অধ্যায় 
ত্তাই জাতিৰ প্ৰাচীন ইতিহাসৰ জিলিউণি। 


বিভিন্ন কিংবদন্তি প্রবাদবাক্য , বুৰঞ্জীবিদৰ টোকা আৰু বিভিন্ন 
বুৰঞ্জীৰ মতৰ সাপেক্ষে এইটো ঠাৱৰ কৰিব পাৰি যে মধ্য এচিয়াই আছিল ৷ 
GIR জাতিৰ আদি বাসভূমি। এতিহাসিক সকলে একমত প্রকাশ কৰি কয় 
যে ত্তাই জাতিৰ সভ্যতা আছিল অতি প্রাচীন। যি সময়ত বিশ্বৰ বিভিন্ন 
ABS গঢ়ি উঠা সভ্যতাই এক বিশেষ নৃ-গোষ্ঠীগত লোকৰ সভ্যতা হিচাপে 
প্রমাণিক তথ্য দিবলৈ সক্ষম হোৱা নাই , সেই সময়ত খৃঃপূঃ ২০০০ 
বছৰৰ পূর্বে ত্তাই জাতিয়ে এটা স্বকীয় নৃ-গোষ্ঠীগত সভ্যতাৰ জাতি 
হিচাপে নিজকে প্রতিষ্ঠা কৰিবলৈ সক্ষম হৈছিল। 
6) (a)" From somewhere in the vast reaches of central 
Asia, about 2000 B.C; tribe who called themselves 
"THAT" (free) migrated into Eastern CHINA to settle in 
the area below the Yangtze river. About the time of 
CHRIST the Thai came under heavy pressure from the 
Chinese." | 
(Thailand To -day by- Valentin Chu.) 


তেওঁলোকে বাই কাঠৰ ঘৰ সাজি বাস কৰিছিল।জীৱিকাৰ সম্বল 
আছিল কৃষি আৰু পশুপালন ইয়াৰোপৰি তেওঁলোকে বিভিন্ন ধাতু আৰু 
মাটিৰ পাত্র ব্যৱহাৰ কৰিছিল। ৰেচম আৰু কপাহী সূতা তৈয়াৰ কৰি 
না-না ধৰণৰ সাজপাৰ পৰিধান কৰিছিল। 

কালক্ৰমত ত্তাই সকলে মধ্য এচিয়াৰ পৰা পূব চীনৰ ইয়াংচি 
(কিছুমানৰ মতে উচ্চাৰণ ইয়াংট'জে) নৈৰ উপত্যকাত বসতি কৰিছিলগৈ। 
ইউৰোপত Bede আবির্ভারৰ সমসাময়িক কালছোৱাত ত্তাই জাতিয়ে 
শীনাসকলৰ পৰা প্রবল আক্ৰমণৰ সন্মুখীন হ'ব লগাত পৰে। 
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চীনা আক্ৰমণৰ ফলস্বৰূপে ত্তাই জাতিয়ে চীনদেশৰ পূব অঞ্চলৰ পৰা 
দক্ষিণ অঞ্চললৈ গৈ থিতাপি TA 
"1 (b) "One theory holds that the Thais originated into 
China, had for centuries engaged principally in rice- 
farming, silk-textile manufactures. In 651 A.D. they united 
their tribes and lived together in the independent kingdom 
of Nanchao in the southern most province of Yunnan." 
(Thailand To- day by Valentin Chu) 


আনহাতে ইয়াৰ বিপৰীতে এতিহাসিক সকলে আন এটা মতবাদৰ 
কথাও উল্লেখ কৰিছে। এই মতবাদ অনুসৰি জনা যায় যে , বর্তমান 
ত্তাইলেণ্ডেই আছিল ত্তাইসকলৰ আদি বাসভূমি। কালক্ৰমত তেওঁলোকতকৈ 
সংখ্যাগৰিষ্ঠ খামেৰ (Khmer) আৰু মানসকলে (Mon) ত্তাইসকলক 
সেই ঠাইৰ পৰা উত্তৰ দিশৰ ফালে খেদি পঠিয়াবলৈ সক্ষম হয়। তেতিয়া 
ত্তাইসকলে উত্তৰ দিশত অবস্থিত চীনৰ য়ুন্নান (Yunnan) মালভূমিত 
আশ্রয় গ্রহণ কৰিলেগৈ। এঁতিহাসিক সকলে মত পোষণ কৰে যে, সেই 
সময়ছোৱাৰ ভিতৰতে ত্তাই সকলৰ স্বকীয় সংস্কৃতি-সভ্যতা গঢ়লৈ উঠি 
এক উচ্চস্তৰৰ সভ্যতাত পৰিণত হৈছিল। প্রায় সপ্তম শতিকাৰ পৰা 
একাদশ-দ্বাদশ শতিকালৈ পর্ণ পৰ্য্যায়ত চলি থকা ত্তাইসকলৰ সভ্যতা 
চীনদেশৰ মংগোল বীৰ কোবলাই খাৰ আক্ৰমণত বিধ্বস্ত হৈ পৰে। য়ুন্নান 
উপত্যকাত অৱস্থিত ত্তাইসকলৰ সপোনৰ ৰাজ্য-যাক তেওঁলোকে মৌংৱান 
আখ্যা দি আহিছিল, সেই মৌংৱানৰ অন্যতম নান্চাও ৰাজ্য কোবলাই 
খাই দখল কৰি A | ফলত তেওঁলোকৰ ত্তাই-আই (বৰ WIE) দলটোৱে 
দক্ষিণ-চীন অতিক্রম কৰি চীনৰ হাইনান্‌ (Hainan Island) দ্বীপপুঞ্জত 
আশ্রয় লয়গৈ আৰু ত্তাইনয় (সৰু ত্বাই) দলটোরে খামেৰ আৰু মান 
সাম্রাজ্য পতনৰ ফলত মুক্ত হৈ পৰা বর্তমান ত্তাইলেওত ৰাজ্য প্রতিষ্ঠা 
কৰিলেগৈ। 42) 
2) The counter theory holds that the Thais or; ginated in 
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Thailand and were driven northwards by numerically 
superior Khmers and Mons. There, in Yunnan, the Thais 
developed their own distinctive culture. Later under 
pressure from China's 11th and 12th century Mongolian 
conquerors, the Thais moved steadily southwards again. 
Half of them, the Thai yai (greater Thai) travelled across 
southern China to settle on Hainan Island. The rest, the 
Thai Noi (lesser Thai) slowly moved directly southwards 
to fill the vaccum left-by the Khmer and Mon-empires 
decline. 

(Thailand into the 80's) 


চীনৰ দক্ষিণত যুননান মালভূমি যাক ত্তাইসকলে মুংহি মুংহাম 
(পৰ্ব্বত: পাহাৰ- নদ-নদীৰে পৰিপূৰ্ণ) দেশ , বুলি আখ্যা দিছিল। এই 
মালভূমিৰ পৃষ্ঠ-ভূমি সমুদ্ৰপৃষ্ঠৰ পৰা প্রায় মাইলজোৰা উচ্চতা। উচ্চভূমি 
হোৱাৰ বাবে সম্ভৱ সেই ঠাইৰ পৰা সূৰ্য্যোদয়ৰ দৃশ্য দেশৰ অন্যান্য 
অঞ্চলতকৈ আগতে দেখিবলৈ পোৱা গৈছিল। সেইবাবে ভ্তাইসকলে ধাৰণা 
কৰি লৈছিল যে তেওঁলোকৰ দেশখনতে সূৰ্য্য প্ৰথম উদয় হয়। এই 
ধাৰণাৰ বশৱৰ্ত্তী হৈয়েই ত্তাইসকলে FANS প্রতিষ্টা কৰা দেশখনৰ নাম 
ৰাখিলে মৌংৱান (মৌং-দেশ, ৱান-সূৰ্য্য) অর্থাৎ সূৰ্য্যোদয়ৰ দেশ gA 
3 "Tn the seven century Thais established the strong, 
independent kingdom of Nanchao on the mile-high 

Yunnan plateu of south-west China." 
(Thailand Today by- Valentin Chu) 


FATT মালভূমিৰ প্রাকৃতিক দৃশ্য আছিল অতিশয় মনোৰম। পৰ্ব্বত 
পাহাৰ, নদ-নদী,বন-উপবনেৰে পৰিপূৰ্ণ দেশখনক ত্তাইসকলে আখ্যা 
দিছিল মৌংহে-মৌংহাম বুলি। মৌংবান ৰাজ্যৰ অভ্যুদয়ৰ সময় সপ্তম 
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শতিকাৰ মাজভাগত বুলি ঠাৱৰ কৰিব পাৰি। পূৰ্ব্বতে কৈ অহা হৈছে যে 
পূব চীনত বসতি স্থাপন কৰা কালছোৱাত ত্তাইসকলে চীনা জাতিৰ পৰা 
প্রবল প্রতিবোধৰ সন্মুখীন হৈছিল। চীনা আক্ৰমণত ছেদেলি-ভেদেলি হৈ 
পৰা ত্তাইসকলে পুনৰ একত্রিত হৈ য়ুনান মালভূমিত ৬৫১খৃঃত নান্চাও 
নামেৰে আন এখন সমৃদ্ধিশালী SS ৰাজ্য প্রতিষ্ঠা কৰাৰ বিষয়েও ত্তাই 
বুৰঞ্জীত পোৱা যায়।" 
'+(8) Cherishing personal independence and seeking to 
escape the Chinese yoke,compact group of Thais had 
migrated southward and settled in northern Thailand 
centuries before Kublai Khan's 1253 conquest of 
Nanchao. 
(Thailand in to the 80's) 

“ (b) Zenggish Khan's grandson Kublai Khan defeated 
the Thais and captured Nanchao in 1253. 

(Thailand Today-by Velentina Chu) 


স্তাইসকলে FAAS দুখনকৈ এশবর্ধ্যশালী ৰাজ্য প্রতিষ্টা কৰিও 
অৱশেষত চীনাৰ আক্রমণ প্রতিহত কৰিব নোৱাৰি দক্ষিণ-পূব এচিয়ালৈ 
প্ৰৱজন কৰিব লগা হয়। একাদশ শতিকাত ব্ৰহ্মদেশৰ উত্তৰত আৰু 
মে-নাম (চাওফ্রা) নৈৰ উপত্যকাত কেইবাখনো ত্তাই(চিটি Bo আৰ্হিত) 
খণ্ডৰাজ্য প্ৰতিষ্ঠা কৰি স্বাধীন ভাবে ৰাজত্ব কৰিছিল।নান্চাও ৰাজ্য প্রায় 
৬০০ বছৰ ধৰি বৰ্ত্তি আছিল।অৱশেষত ১২৫০ খৃঃত চেংগীজ খাঁৰ 
নাতিয়েক কোবলাই খাই আক্রমণ কৰি নানচাও ৰাজ্য ধ্বংস কৰে। 
অৱশ্যে নান্চাও পতনৰ কেইবাশ বছৰৰ পৃবের্ব ত্তাইসকলৰ বর্তমান 
ত্তাইলেণ্ডলৈ প্ৰৱজন ঘটিছিল।*5 
” In 1238 A.D. Thais seized the Khmer capital of Sukh- 
Tai. 
(Thailand Today by Velentia Chu) 
ত্তাই জাতিৰ লোকসকলে নিজৰ দেশখনক “মৌং ত্তাই” অর্থাৎ 


স্বাধীন ৰাষ্ট্ৰ বুলি আখ্যা দি গৌবববোধ কৰিছিল। একাদশ শতিকাৰ পৰা 
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ত্রয়োদশ শতিকাৰ ভিতৰত ত্তাই জাতিৰ ৰাজ্য যুন্নানৰ পৰা দক্ষিণ- পূব 
এচিয়াৰ উত্তৰ বন্দদেশ, ত্তাইলেও, লাউ চ,কম্বোচিয়া আৰু উত্তৰ -পূব 
ভাৰতৰ অসম, ত্ৰিপুৰা, মণিপুৰ পৰ্য্যন্ত বিস্তাৰিত হৈ পৰিছিল। যুললানত 
অৱস্থিত নানচাও ৰাজ্য পতনৰ ১৫ বছৰ পূৰ্ব্বে ১২৩৮ খৃঃত ত্তাইসকলে 
খামেৰ জাতিৰ কম্বোজ ৰাজ্য দখল কৰি তাত “ সুখ ত্তাই” নামৰ এখন 
এশবর্ধ্যশালী ৰাজ্য প্রতিষ্ঠা কৰিবলৈ সক্ষম হৈছিল।“ 
‘© Samlong, the second brother was despathed by 
Sukhamfa at the head of a powerful force to subdue first 
the country to the eastward, including probably the 
principality of Bhahmu which extends from the left bank 
of Irrawatee river to the frontier of Yunnan. This 
expedition was successful and Samlongpha again leaving 
Moung-Marong is described as having arrived in the 
western country of Basaking which probably means 
Bangu, the ancient capital of Kacher country, he overcame 
the opposition there made to him, and having received 
his submission, proceeded to Tripurah,where he was 
equally succesful.From Tripurah he marched back across 
the hill descended in to the Moneepoor valley near 
Mourang village on the western bank of the Longtak lake 
(R.B.Pemberton) 


২১ 


দ্বিতীয় অধ্যায় 


কিংবদন্তী আৰু প্রবাদবাক্যৰ ওপৰত প্রতিষ্ঠিত আহোম বুৰঞ্জীৰ 
মতৰ সাপেক্ষে এইটো ঠাৱৰ কৰিব পাৰি যে ত্তাইসকলৰ আদি ৰজা 
আছিল খুনলং আৰু খুনলাই। স্বর্গবাজ লেংডনে (ইন্দ্ৰ) তেওঁৰ পুত্র 
থেনখামক WT আহি ৰাজ্য প্রতিষ্টা কৰিবলৈ হুকুম জাৰি কৰিলে। 
থেনখামে কিন্তু স্বৰ্গ এৰি আহিবলৈ ইচ্ছা নকবিলে। তেওঁৰ পৰিৱৰ্ত্তে 
খেনখামৰ পুত্ৰদ্বয় খুনলুং আৰু খুনলাইক WS আহি ৰাজ্য শাসন 
কৰিবলৈ আদেশ কৰিলে। ককাক লেংডনে নাতিয়েকদ্বয়ক চুম্‌ফি (চুমদেউ) 
নামৰ এটা প্রতিমা, এখন মন্তুপূত হেংদাং, এশ্বৰিক শক্তিসম্পন্ন দুটা ঢোল 
আৰু পৰিস্থিতিৰ পূর্বাভাস জানিবৰ বাবে ৪টা মতা কুকুৰা লগত দি 
নাতিয়েকদ্বয় খুনলুং আৰু খুনলাইক মর্ত্যলৈ পথালে। লেংডনৰ আদেশ 
অনুসৰি ককায়েক খুনলুং মৰ্ত্তলে আহি ৰাজপাটত বহিব আৰু ভায়েক 
খুনলায়ে মন্ত্রণাদাতা হিচাপে থাকিব। 

কথিত আছে যে খুনলুং-খুনলায়ে স্বৰ্গৰ পৰা সোণৰ জখলাইদি 
নামি মৌংহে-মৌংহামত পদার্পণ কৰিলেহি। মৰ্ত্তত উপস্থিত হৈ তেওলোকে 
দেখিলে যে ককাকে উপহাৰ স্বৰূপে দিয়া কুকুৰাসহ অন্যান্য উপহাৰ 
সামগ্ৰীসমূহ ততা-তৈয়াকৈ আহিব লগা হোৱাত স্বৰ্গত এৰি আহিল। 
গতিকে তেওঁলোকে সহযাত্ৰী লানলোক্‌ক ভোগিনীয়েক) পঠাই উক্ত 


পাতি মন্ত্ৰপূত হেংদানখন উপহাৰস্বৰূপে প্রদান কৰিলে। 
খুনলুং-খুনলায়ে মৌংহে মৌংহামত এখন বিতোপন নগৰ প্রতিষ্ঠা 
কৰিলে কিন্তু কোনো কাৰণত দুয়ো ককাই-ভাইৰ মাজত মনোমালিন্য সৃষ্ট 
হোৱাত ককায়েক LLG ভায়েক খুনলাইক মৌংহে মৌংহামৰ শাসনভাৰ 
গতাই দি চুমফিক লগত লৈ ARR মৌংহামৰ পশ্চিমত ছি-লান নামেৰে 
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এখন ৰাজ্য প্রতিষ্ঠা কৰিলে।"7 
‘7K hunlung and Khunlai descended from heaven with 
their followers by an iron or golden chain in the year 
568 A.D. and alighted in the country of Mongrimongram 
-(Mounghe-Moungham) where the Thais or Shans dwelt 
without a king. 

(A History of Assam by Edward Gait) 


ত্তাই খাময়াং জনগোষ্ঠীৰ মাজত প্রচলিত আন এটা কিংবদন্তি 
মতৰ অনুসৰি মধ্য চীনত পুছিংফা নামেৰে এজন ৰজাই ৰাজত্ব 
কৰিছিল।তেওঁৰ ৰাণী গৰাকীৰ নাম আছিল য়াছিংফা। ৰজাৰ এগৰাকী 
অন্ধ কন্যাৰ বাহিৰে কোনো সন্তান সম্ভতি নাছিল। ৰাজ্যৰ উত্তৰাধিকাৰী 
অবিহনে দেশৰ শাসন ভাৰ কাক গতাব এই লৈ ৰজা ৰাণী দুচিন্তাত 
পৰিল। ৰাজকুমাৰী গৰাকীৰ সকলো দিশৰ পৰা উপযুক্ততা থাকিলেও 
একমাত্র অন্ধ হোৱাৰ বাবেই ৰাজ্যৰ পৰিচালনাৰ ক্ষেত্ৰত অনুপযুক্ত 
আছিল। ৰজা ৰাণীৰ ক্ৰমান্বয়ে বয়স হৈ আহিলত এই দুচিন্তাই তেওঁলোকক 
অস্থিৰ কৰি তুলিছিল। ইফালে ৰাজকুমাৰী গৰাকীও এদিন দুদিনকৈ 
ডাঙৰ হৈ আহি বিয়া দিয়াৰ উপযুক্ত হ’লহি। কিন্তু অন্ধ কন্যা এগৰাকীৰ 
পাণি গ্রহন কৰে কোনে? ইয়াকে লৈ ৰজা ৰাণীৰ টোপনি হৰণ হ’ল। 
অৱশেষত ৰজা ৰাণীয়ে স্থিৰ কৰিলে যে এখন সুৰক্ষিত “ভোৰ” তৈয়াৰ 
কৰি ৰাজকুমাৰীক নৈত উতুবাই দিয়া হওক। দেশ দেশান্তৰ অতিক্ৰম 
কৰি ভোৰখন নৈত উটি যাওতে হয়তো কোনো বেজ-বৈদ্য জ্ঞানীলোকে 
ভোৰত উটি যোৱা ৰাজকুমাৰীক পাই সুচিকিৎসা দি আৰোগ্য কৰিব 
পাৰে। ৰজা ৰাণীয়ে এই সিদ্ধান্তৰ বিষয়ে মন্ত্রী পৰিষদক জনোৱাত ৰজাৰ 
হুকুম অনুসৰি ৰাজকুমাৰীক এখন সুৰক্ষিত ভোৰত নানা খাদ্য সম্ভাৰ পি 
আ-অলঙ্কাৰে সুশোভিতা কৰি নৈত উত্ৱাই দিলে। 

পুছিংফা-য়াছিংফাৰ একমাত্র অন্ধ কন্যা গৰাকী সুৰক্ষিত CORE 


২৩ 


নৈত উটি গৈ থাকিল। এই বিষাদপর্ণ পৰিস্থিতিৰ বিষয়ে অৰ্ন্তযামী লেংডনে 
(ইন্দ্ৰ) বুজিব পাৰি পুংছিংফা-য়াছিংফাৰ অন্ধ কন্যা গৰাকীক TH কৰি 
নিসন্তান পংছিংফা ৰাজ্যৰ উত্তৰাধিকাৰী সৃষ্টি কৰিবলৈ মনস্থ কৰিলে। 
কথা মতে কাম। লেংডনে ম্যুংফিৰ স্বের্গবাজ্য) পৰা মৰ্ত্যলৈ আহি নৈৰ 
অন্নবস্ত ব্যৱস্থা প্রদান কৰিলে। উল্লেখ্য যে লেংডনে দিনৰ ভাগত এটা 
শুকুলা বাঘৰ ৰূপ ধৰে আৰু ৰাতি এজন সুন্দৰ পুৰুষ হৈ অন্ধ ৰাজকুমাৰীৰ 
সৈতে সহবাস কৰে। এনেদৰে দিন অতিবাহিত হোৱাত ৰাজকুমাৰীয়ে দুটা 
সন্তানৰ মাতৃ হ’ল। পিতৃ লেংডনৰ ইচ্ছা অনুসৰি সন্তান দুটিৰ নাম 
ৰাখিলে ক্ৰমে খুনলুং আৰু খুনলাই। খুনলুং খুনলাইৰ নাবালক অৱস্থাতে 
লেংডনে অন্ধ ৰাজকুমাৰীৰ বাবে যাবতীয় সকলো ব্যৱস্থা কৰি স্বৰ্গলৈ 
প্রত্যাবর্তন কৰিলে। যথাসময়ত খুন্লুং-খুন্লাই সাবালক হোৱাত নিজৰ 
পিতৃ পুৰুষ আৰু ৰাজ্যৰ বিষয়ে মাকক সুধি ব্যতিব্যস্ত কৰি তুলিলে। 
পুত্ৰদ্ধয়ে যেতিয়া সবল সুঠাম অৱস্থা প্ৰাপ্ত হ’ল তেতিয়া মাকে পৰামৰ্শ 
দিলে যে পূব দিশে গৈ যি খন ৰাজ্য পাবগৈ সেই ৰাজ্যত প্রবেশ কৰি 
প্রজা সাধাৰণক নানা অত্যাচাৰ কৰিবলৈ আৰম্ভ কৰিব আৰু তেওঁলোকৰ 
অত্যাচাৰ উৎপীড়নৰ কথা যেতিয়া ৰজাৰ কাণত পৰিবগৈ তেওঁলোকক 
ৰজাৰ চিপাহী চন্তৰীয়ে বন্দী কৰি ৰজাৰ সন্মুখত উপস্থিত কৰাবগৈ।৷যেতিয়া 
ৰজাই তেওঁলোকৰ পৰিচয় বিচাৰিব তেতিয়া তেওঁৰ নিজা আঙুঠিটো 
ৰজাৰ সন্মুখত প্রদর্শন কৰিবলৈ বুলি কৈ অন্ধ ৰাজকুমাৰীয়ে তেওঁৰ হাতৰ 
আঙুঠিটো পুতেক খুনলুংঙৰ হাতত প্রদান কৰিলে। 

লেংডনৰ STNG খুন্লং খুন্লাই মহা প্ৰতাপী আছিল। ত্তাই 
ভাষাত খুন মানে বীৰ আৰু লুং মানে CUTS | প্রবল প্রতাপী দুয়ো বীৰে 
মাকৰ পৰামৰ্শ অনুসৰি পূবদিশে যাত্ৰা কৰি পুংছিংফাৰ ৰাজ্যত প্রবেশ 
কৰিলে। তেওঁলোকে বুজিব পাৰিলে যে মাকৰ বৰ্ণনা অনুসৰি সেইখনেই 


ৰাজ্য। ৰাজ্যত প্রবেশ কৰি দুয়ো বীৰে প্রজাসাধাৰণক বিভিন্ন ধৰণে 
অত্যাচাৰ উৎপীড়ন কৰিবলৈ লাগিল। এই উৎপীড়নৰ কথা যেতিয়া 


২৪ 


বজাৰ কাণত পৰিলগৈ চিপাহী চন্তৰীৰ হতুৱাই তেওঁলোকক ধৰাই নি 
ৰজাৰ সন্মুখত উপস্থিত কৰালেগৈ। তেওঁলোকে তেনে কাৰ্য্য কৰাৰ কাৰণ 
আৰু পৰিচয় বিচৰাত পূৰ্বৰ পৰামৰ্শ অনুসৰি খুনলুংঙৰ হাতত AS 
মাকৰ আঙুঠিটো ৰজাৰ সন্মুখত প্রদর্শন কৰিলে। সেয়া যে তেওঁৰ নিজ 
দৃহিতাৰ হাতৰ আঙুঠি সম্পূৰ্ণ বুজি উঠি ৰজাৰ পূৰ্বৰ স্মৃতি মনল 
আহিল। তেতিয়া ৰজাই নাতিয়েকদ্বয়ক আথেবেথে মাকৰ বিষয়ে সকলো 
বার্তা লৈ নিজ ৰাজ্যলৈ ঘুৰাই আনিলে। সেই সময়ত ৰজা ৰাণী দুয়ো 
বার্দকাত উপনীত হৈছিল বাবেই বৰ নাতিয়েক খুনলুঙক ৰাজ্যৰ ৰজা 
পাতি খুনলাইক যুৱৰাজ হিচাবে নিযুক্তি দিয়ে। 

ত্তাই ভাষাত Hr অর্থ বাঘ। লেংডনে মৰ্ত্তলৈ আহি বাঘৰ ৰূপ লৈ 
অন্ধ ৰাজকুমাৰীৰ সৈতে সহবাস কৰাত যি দুজন সন্তান হৈছিল তেওঁলোক 
বাঘৰূপী ইন্দ্ৰৰ সন্তান হোৱাৰ বাবে পৰবস্তী কালত ৰাজবংশধৰ সকলে 
তেওঁলোকৰ নামৰ আগৰ "যু শব্দ প্রয়োগ কৰিছিল বুলি জনা যায়। 
সেইবাবে দক্ষিণপূব এচিয়া আৰু অসমলৈ অহা ত্তাই বংশীয় ৰজা সকলে 
নামৰ আগত চ্যু শব্দ ব্যৱহাৰ কৰিছিল। 


তৃতীয় অধ্যায় 


GAIT উপত্যকাত প্রতিষ্ঠা কৰা মৌংহে মৌংহামৰ (মুংৰি মুংবাম 
বা মৌংবান) ৰজা খুনলাই প্রজাসাধাৰণ আৰু বিষয়া বৰ্গৰ প্রিয়ভাজন 
নাছিল।এই সুযোগতে কাচিন সকলে মৌংৱান ৰাজ্য আক্রমণ কৰে। এই 
সংবাদ পাই ছিলান ৰাজ্যৰ ৰজা ককায়েক খুনলুঙে সসৈন্যে গে ভায়েক 
খুনলাইক সহায় কৰে। ফলত দুয়োফালৰ পৰা হোৱা প্রবল আগমণত 
তিষ্ঠিব নোৱাৰি কাচিন সকলে পৰাজয় বৰণ কৰে। ত্তাইসকলে কাচিন 
সকলক্‌ সমূলে পৰাস্ত কৰি তেওঁলোকৰ ৰাজ্যৰো কিছু অংশ দখল কৰে। 
কাচিন সকলে উপায়ান্তৰ হৈ চীনৰ ওচৰৰ ছামপুয়াং প্ৰদেশত আশ্রয় 
ললেগৈ। আনহাতে ৰজা খুনলুঙে এই যুদ্ধত ব্যস্ত থকাৰ সুযোগ লৈ চীনা 
সকলে ছিলান ৰাজ্য অধিকাৰ কৰে। অশেষ চেষ্টা কৰিও চীনাসকলৰ পৰা 
ৰাজ্য উদ্ধাৰ কৰিব নোৱাৰি ৰজা খুনলুঙে ইৰাৱতী নৈৰ পাৰত আশ্রয় 
লয়গৈ আৰু তাতে মৌংখো নামেৰে আন এখন ৰাজ্য প্রতিষ্ঠা 
কৰে।এই মৌংখো (কিছুমান বুৰঞ্জীত মৌংখো মুংজাও বুলি পোৱা 
যায়।) ৰাজ্যত কিছুকাল সুখ্যাতিৰে ৰাজত্ব কৰাৰ পিছত ৰজা খুনলুঙৰ 
মৃত্যু হয়। 

খুনলুঙৰ ৭ জন পুত্ৰ আছিল। তেওঁলোকৰ ভিতৰত আই খুনলুং 
(জ্যেষ্ঠ পুত্ৰ) আৰু কণিষ্ঠ পুত্র খুনচুকৰ নাম উল্লেখযোগ্য। পিতৃৰ মৃত্যুৰ 
পিছত ককায়েক আই খুনলুঙে ভায়েক খুনচুকক মৌংখো ৰাজ্যৰ ৰজা 
পাতে। তাৰ পাছত আই খুনলুঙে সসৈন্যে গৈ কাচিনসকলৰ কাওচিন 
নামৰ ৰাজ্য আক্রমণ কৰি বিফল হোৱাত ইৰাৱতী নৈৰ পাৰত অৱস্থিত 
ত্তাইটুন্‌কাম নামৰ এখন সৰু কাচিন ৰাজ্য দখল কৰে। কথিত আছে যে 
পৰিয়া শিল টন দলেকে শুনা যায় সিমান ঠাই আগুৰি চাৰিওফালে 

খুটা পুতি সীমা নিৰ্দ্ধাৰণ কৰি মৌংকং নামৰ ৰাজ্য প্রতিষ্ঠা 


কৰে (মৌং-ৰাজ্য, কং-ঢোল) । অন্যান্য বুৰঞ্জীত এই ৰাজ্যখনৰ নাম GIR 
টুংকাং নামেৰে উল্লেখ আছে। 


আই খুনলুঙৰ পুত্র যুৱৰাজ “ খামতি ফাকে” ইৰাৱতী নৈৰ পাৰত 
অর্থাৎ কাচিনসকলৰ মাওপুং ৰাজ্য আক্রমণ কৰে। কিন্তু কাচিনসকলৰ 
দুফালৰ আক্ৰমণত খামতি ফাকে অবকদ্ধ হয়। এই সংবাদ পাই নিজ 
দেশ মৌংকঙৰ পৰা আন এদল সৈন্য গৈ কাচিনসকলক পৰাস্ত কৰি 
তেওঁক উদ্ধাৰ কৰাৰ লগতে সেই ৰাজ্য অধিকাৰ WA ত্তাইসকলে এই 
দেশৰ নাম হোক্ককং (হোক্‌-ছয়, কং-ঢোল) ৰাখিছিল। ছটা ঢোলৰ শব্দৰে 
ঢুকি পোৱা ভূমিখণ্ডত তেওঁলোকে ৰাজ্য প্রতিষ্ঠা কৰিছিল। উল্লেখযোগ্য 
যে সেই সময়ত উত্তৰ ব্ৰহ্মা আৰু দক্ষিণ চীন অঞ্চলত মৌংবান, মৌংখো, 
মৌংজাও নামে আন তিনিখন সমসাময়িক ত্তাই ৰাজ্যই প্রতিষ্ঠা লাভ 
কৰিছিল। 7 

খুনলাইৰ পুতেক ত্যাওজেপ্ত্যেৎফা অপুত্ৰক হৈ মৃত্যু হোৱাত 
খুনলুঙৰ বংশৰ খুনচুকৰ পুত্ৰ এজনে মৌংবানৰ ৰজা হয়! খাম্‌ফা ৰজাৰ 
বংশধৰ ফুটাংখাং নামৰ ৰজা এজনে মৌংমিট নামৰ আন এখন ৰাজ্য 
প্ৰতিষ্ঠা কৰে। তেওঁৰ চ্যুজ্যেৎফা, চ্যুখান ফা আৰু চ্যুকাফা নামেৰে তিনিজন 
পুত্ৰ আছিল। ফুটাংখাঙৰ কণিষ্ঠ পুত্ৰ চ্যুকাফাই ১২২৯ খৃঃত ডা-ডাঙৰীয়া 
আৰু তিনি হাজাৰ পদাতিক আৰু ৩শ অশ্বাৰোহী সৈন্যসহ পাটকাই 
পৰ্ব্বত অতিক্রম কৰি কামৰূপ ৰাজ্যৰ সৌমাৰ পীঠত (অসম) প্রবেশ কৰি 
আহোম ৰাজ্যৰ পাতনি মেলে। 

একাদশ-দ্বাদশ শতিকাৰ ত্তাই বংশীয় ৰজাই শাসন কৰা ৰাজ্যসমূহৰ 
ভিতৰত মৌংনা, মৌংছা, মৌংৱান, মৌংমাও, মৌংখন,মৌংখো, মৌংমিট, 


₹ মৌংছান-ছে, মৌংখেম, মৌংজোন, মৌংখুন ছি-ফাং আৰু কুংমা নাসেনে 


তেৰখন ৰাজ্যত লাৱখাম,লাৱপেন, লাৱমন, লাবলাও, লাৱ-ফাং, 
লাৱউৎ লাবছেং, লাৱখেম, লাৱলাই আৰু লাৱফা নামৰ ত্তাই বংশীয় 
ৰজাই ৰাজত্ব কৰিছিল। উল্লেখযোগ্য যে এই খণ্ডৰাজ্যবোৰ গ্রীক জাতিৰ 
ৰাজনৈতিক বুনিয়াদ গঢ়াৰ সময়ৰ চিটি-ষ্টে (city state) আৰ্হিৰ আছিল। 
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চতুর্থ অধ্যায় 


মৌংমিট ৰাজ্যৰ ৰজা ফুটাংখাওৰ মৃত্যুৰ পিচত তেওঁৰ জেষ্ঠ পুত্র 
চ্যুজাতফাই সিংহাসনত উঠে। কিন্তু তেওঁৰ অকাল মৃত্যুত চ্যুকান্‌ফাই 
সিংহাসনত আৰোহন কৰি ভায়েক চ্যুকাফাক যুৱৰাজ পাতে। কথিত 
আছে যে ককায়েক চ্যুকানফাই তিনিহাজাৰ পদাতিক আৰু তিনিশ অশ্বাৰোহী 
সৈন্যৰে গঠিত প্ৰৱল পৰাক্ৰমী ফৌজ দি ভায়েক যুৱৰাজ চ্যুকাফাক পূৰ্ব্বত 
হেৰুৱা ৰাজ্যখণ্ড চীনৰ হাতৰ পৰা উদ্ধাৰ কৰিবলৈ পঠায়। কিন্তু প্রৱল 
প্ৰতাপী চীনৰ হাতত চ্যুকাফাই পৰাজয় বৰণ কৰি এদিন মাজ নিশা আহি 
ৰাজধানী সিংহদ্বাৰত উপস্থিত হয়। সেই সময়ত সিংহদ্বাৰ বন্ধ আছিল 
আৰু চ্যুকাফাই প্রচলিত প্রথা অনুসৰি ৰাজধানী প্ৰবেশৰ বাবে ৰাজআজ্ঞালৈ 
অপেক্ষা কৰি থাকিল। কিন্তু মন্ত্ৰী পৰিষদৰ পৰা পূৰ্ব্বৰ পৰিকল্পিত মন্ত্ৰণা 
ক্ৰমে সুদীর্ঘ দিন যুদ্ধত HS থকা ভায়েক চ্যুকাফাৰ গতিবিধি নুবুজাকৈ. 
ৰজা চ্যুখানফাই ৰাজধানীত প্ৰবেশৰ অনুমতি নিদিলে। ককায়েকৰ এনে 
দুব্যৱহাৰত মানসিক আঘাত পাই চ্যুকাফাই ধৈৰ্য্য সহকাৰে ককায়েকৰ 
মনোভাৱ পৰিৱৰ্ত্তনৰ বাবে কিছুদিন অপেক্ষা কৰিও যেতিয়া ৰজাৰ মনৰ 
গতি সলনি নেদেখিলে তেতিয়া তেওঁ এখন নতুন ৰাজ্য প্রতিষ্ঠা কৰাৰ 
মানসেৰে পাটকাই পৰ্ব্বত অতিক্ৰম কৰি কামৰূপ ৰাজ্যৰ সৌমাৰ পীঠত 
অৱতীৰ্ণ হৈ ১২২৯ খৃঃত আহোম ৰাজ্য প্রতিষ্ঠা কৰে। কথিত আছে যে 
চ্যুকাফাই স্বদেশ ভূমি পৰিত্যাগ কৰি অহাৰ সময়ত ককায়েক ৰজা চ্যুকান্ফাৰ 
দুর্যৱহাৰৰ কথা সুঁৱৰি অন্তৰত আঘাত পাইছিল। মনৰ আবেগ অনুভূতিত 
বিহ্বল হৈ স্বদেশলৈ উভতি নোযোবাৰ দৃঢ় সংকল্পৰে ইষ্টদেৱতা সকলক 
সাক্ষী কৰি এক ভীষ্ম প্ৰতিজ্ঞাত আৱদ্ধ হৈছিল। সেই প্রতিজ্ঞা অনুসৰি 
ইষ্টদেৱতাৰ নামত এটা কুকুৰা কাটি নিজ ৰাজ্যৰ সীমা নিৰ্দ্ধাৰণ কৰি 


২৮ 


ত্তাই ভাষাত পাট-কটা, কাই ককৃৰা অর্থাৎ কুকুৰা কাটি সীমা নিৰ্দ্ধাৰণ 
কবাৰ কাৰণে পাটকাই বোলা হৈছিল। 
এই সন্দৰ্ভত আন এটা অভিমতৰ কথাও বুৰঞ্জীত পোৱা যায়। 

আহোমৰ ৰজা চ্যুতাংফা আৰু মৌকং ৰাজ্যৰ ৰজা চ্যুকংফাৰ মাজত 
হোৱা যুদ্ধৰ পৰিণাম স্বৰূপে পাটকাইত অবস্থিত নং নক জাং হদৰ কাষত 
মিত্ৰতাৰ চুক্তি সংঘটিত হৈছিল। শান্তিৰ অর্থে হোৱা চুক্তিখন দুয়োখন 
ৰাজ্যত বৰগোঁহাইদ্বয়ৰ মাজত সম্পাদিত হৈছিল। উক্ত চুক্তিৰ মৰ্ম্মে 
দেৱতাৰ নামত কুকুৰা বলি দি শপত গ্রহণ কৰিছিল। সেই চুক্তি অনুসৰি 
" ৰাজ্যৰ সীমা পাটকাই পৰ্ব্বতকে নিৰ্দ্ধাৰণ কৰিছিল। সেই অনুসৰি পাটকাইৰ 
অর্থ হ’ল - পাট-কটা, কাই-কুকুৰা, চেংকাও শপত গ্রহণ কৰা। পাটকাইৰ 
পুৰণি নাম আছিল দয় কাও ৰং (নটা পৰ্ব্বতৰ সঙ্গমস্থল)"ঃ 
‘The enemies were pursued by the Ahom Borgohain as 
far as the Patkai. There were no further hostilities and a 
formal treaty was concluded in 1401 by which the Patkai 
was fixed as the boundary between the two countries. 
The meeting of two Borgohains who conducted the ne- 
gotiation for peace, took place on the side of Nongyang 
lake, twenty eight miles east of Margherita, and statues 
of them are said to have been curved in the rock there. A 
solemn oath was sworn, and consecrated by the cutting 
up of a fowl. The word patkai was said to be derived from 
this incident. The full name was 'Pat-Kai-Seng-Kau' which 
means cut fowl -oath-sworn. The former name of the pass 
was 'Dai-kau-rong' or the junction of nine peaks’. 

(A history of Assam by Edward Gait) 


ভায়েক চ্যুকাফাই স্বদেশ ত্যাগ কৰি যোৱাত ককায়েক চ্যুকানফাই 
অনুতপ্ত হৈ ভায়েকৰ অনুসন্ধানৰ বাবে দলে, দলে মানুহ পঠাবলৈ ধৰিলে। 


এই অনুসন্ধানকাৰী দল সমূহৰ ভিতৰত ত্তাই আইতন, GR ফাকে, স্তাই 
তুকং ইত্যাদিৰ নাম উল্লেখযোগ্য। এইদৰে কেইবাটাও দল পঠোৱাৰ 
ত্তাই খাময়াং সকলৰ লোকেৰে গঠিত “নটা ফৈদৰ ” বচা বচা নজন 
বিষয়াৰ নেতৃত্বত অন্যান্য প্রজা সাধাৰণক লৈ এটা শক্তিশালী ফৌজ 
পঠালে। সেই সময়ত GS খাময়াংসকল মৌংমিট আৰু মৌংকং ৰাজ্যৰ 
সীমামূৰীয়া খামজাং নামৰ ঠাই খনত বসতি কৰিছিল। ত্তাই ভাষাত 
খাম- মানে সোণ আৰু য়াং- মানে থকা অর্থাৎ সোণ থকা ঠাই বা 
সোণাপুৰ। GIS ভাষাত সাধাৰণতে ‘য়’ বর্ণটো জ’ বর্ণ হিচাবে উচ্চাৰিত 
হয়। সেইবাবে খাময়াং শব্দ সাধাৰণতে খামজাং বুলি উচ্চাৰিত হৈ 
আহিছে। উক্ত ঠাইখন সীমামূৰীয়া হলেও মৌংমিট্‌ ৰাজ্যৰ ভিতৰুৱা 
আছিল। জনা যায় যে চ্যুকাফাই ৰাজ্য এৰি অহাৰ সময়ত নিজ প্রজাৰ 
বসতিস্থান খামজাঙত প্রায় দুবছৰ কাল অতিবাহিত কৰিছিল। গতিকে 
ককায়েক ৰজাই সেই অঞ্চলত বসতি কৰা খাময়াংসকলকে উপযুক্ত 
অনুসন্ধানকাৰী দল বুলি ভাবি চ্যুকাফাৰ অনুসন্ধানত পঠালে। উল্লেখযোগ্য 
যে সেই সময়ত ৰজাই শাসন কৰাৰ উপৰিও এটা নির্দিষ্ট খণ্ডকলৈ 
স্বায়ত্বশাসনৰ ব্যৱস্থা আছিল। এই শাসন কাৰ্য্য নজন সদস্যৰে গঠিত 
এখন সভাই পৰিচালনা কৰিছিল। এই নজন সদস্য প্রত্যেকেই কাও হায় 
(নজনীয়া পৰিষদৰ) একোজন বিশিষ্ট সদস্য আছিল। ত্তাই ভাষাত কাও 
অর্থ ন আৰু হায় অর্থ সদস্য অর্থাৎ ন জনীয়া সদস্যৰে গঠিত শাসন 
পৰিষদ। ত্তাই পুথিত উল্লেখ আছে যে কা-পা-মা, (কা-কাও অর্থ ন, 
পা- পাইঠু - নেতা, মা - অহা) অর্থাৎ নজনীয়া নেতাৰ নেতৃত্বত আহিছিল। 
এই নজন বিষয়া যেনে-থাওমুং, চাওহাই, পাংয়ুক, চাউলু, চাউলিক্‌, 
ৱাইলুং, তুনখাং চাওচং আৰু ফালেক বংশৰ লোক আছিল। চ্যুকাফাৰ 
অনুসন্ধানৰ ভাৰ এই প্রতিজন বিষয়াৰ ওপৰত এদিনকৈ নদিন আৰু 
বাকী থকা এদিন সমূহীয়াকৈ মুঠ দহদিন বিচৰাৰ দায়িত্ব অর্পন কৰা 
হৈছিল। এই দায়িত্ব চক্ৰাকাৰ গতিত পৰিচালিত হৈছিল। সেই ফৌজৰ 
প্রধান নায়ক আছিল চাওহাই ফৈদৰ “হাইলিখি”। তুনখাং ফৈদৰ ফেখাংমৈ 
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আৰু পাংয়ুক ফৈদৰ টক্‌ পাংয়ুকক সহনায়ক হিচাবে নিযুক্তি দিছিল। 
উল্লেখ কৰা প্রয়োজন যে ত্তাই সকলে সেই সময়ত চন্দ্র মাহ মানি 
চলিছিল। সেই অনুসৰি দহদিনে একসপ্তাহ হৈছিল। 

ৰজা চ্যুকান্ফাই গঠন কৰি দিয়া এই দলটোৱে এইদৰে চ্যুকাফাৰ 
অনুসন্ধানত বহু দুর্গম পৰ্ব্বত মালা অতিক্রম কৰি আহি সৌমাৰ পীঠত 
প্রবেশ কৰিলে। যাত্ৰা পথত তেওঁলোকে টত্তং, AY, লোকনং, পাংকৌ, 
তিখাক, চিলাক, গটক আৰু হন্চা আদি নগা-চাং অতিক্রম কৰি আহোতে 
নগা সকলৰ লগত যুদ্ধত অবতীর্ণ হব লগা হৈছিল। ত্তাই খাময়াং 
সকলৰ সামৰিক শক্তি যথেষ্ট নাছিল যদিও তেওঁলোকৰ ৰণপটুতা আৰু 
সাহসীকতাৰ গুণত নগাসকলৰ বিৰুদ্ধে প্রবল বিক্ৰমেৰে আৰু মৰো - জীও 
সো- আধিকৈ যুঁজ দি প্ৰায়বিলাক ৰণ ক্ষেত্ৰত জয়লাভ কৰিবলৈ সক্ষম 
হয়। কিন্তু “ হনচা” নামৰ নগা ৰাজ্য আক্ৰমণ কৰোতে ত্তাই খাময়াং 
সকল যুদ্ধত ঘাটি পিচহৌহকি গৈ পূৰ্ব্বে পৰাস্ত কৰা এখন নগা চাঙত 
জিৰণি শিবিৰ পাতি থাকিল। তেনেস্থলত নগাসকলৰ প্রলোভনত মুগ্ধ হৈ 
থাকিল। নায়কৰ এনে আচৰণ আৰু কৰ্ত্তব্যৰ প্রতি দায়িত্বহীনতাৰ বাবে 
সহনায়কদ্বয় চিন্তিত হৈ “হয় হনচা নগাক পৰাস্ত কৰা, নহয় দেশলৈ ঘূৰি 
যোৱা” - এই মত পোষণ কৰি নায়কৰ ওচৰত প্রতিবাদ জনালে। কিন্তু 
সহনায়কদ্বয়ৰ এনে পৰামর্শৰ প্রতি নায়ক হাইলিখিয়ে ভ্ৰক্ষেপ নকৰি 
আমোদ-প্রমোদতে লিপ্ত হৈ থাকিল। এনে অৱস্থাত টক্‌-পাংয়ুক আৰু 
ফেখাংমৈয়ে গুপুতে আলোচনা কৰি গোপনভাৱে স্বদেশলৈ উভতি গৈ 
ৰজা চ্যুখানফাক এই বুলি অভিযোগ কৰিলেগৈ “চাও ফা এ, হাইলিখি 
কিন্‌ লাও, মা এ হোম”। অর্থাৎ হে স্বৰ্গদেউ, নায়ক হাইলিখিয়ে মদ খাই, 
ঘোঁৰা চেকুৰাইহে ফুৰিছে। লগতে এই বুলিও জনালেগৈ যে আনবিলাকৰো 
চলন-ফুৰণ, আচাৰ ব্যৱহাৰ সাই লাখ নগাৰ লগত মিলি যোৱাৰ উপক্রম 
হৈছে। এই সংবাদ জানিবলৈ পাই ৰজা চ্যুকান্ফাই মৰ্ম্মান্তিক বেজাৰ 
পাই পুনৰ কিছু সৈন্য সহ খুন্হাং আৰু খুন্ছাং নামৰ দুজনক সেনাপতি 
নিযুক্তি দি ৰজাৰ ভিনিহীয়েক পু-খুন কেউ মৌঙক নায়কৰ ভাৰ অর্পন 
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কৰি হন্চা নগা চাং অধিকাৰ কৰিবলৈ টক্‌ পাংয়ুক আৰু ফেখাংমৈয়ক 
পুনৰ পঠাই দিলে। উল্লেখযোগ্য যে হনচা নগাৰ সৈতে ত্তাইসকলৰ 
দ্বিতীয় ৰণত অন্যান্য যুদ্ধান্ত্ৰ বাহিৰেও ম’হ ছালেৰে নিৰ্ম্মিত এবিধ বিশেষ 
ধৰণৰ বৰতেপ ব্যৱহাৰ কৰিছিল। ৰাজ আজ্ঞা শিৰোধাৰ্য্য কৰি পুখুনকেউ মৌওক 
নতুন নায়ক ৰূপে লৈ ১২৩৬ খৃঃত সসৈন্যে যাত্রা কৰি পূৰ্ব্বৰ প্রধান সেনাপতি 
হাইলিখি থকা নগা চাঙত উপস্থিত হৈ হাইলিখিক ক্ষমতাচ্যুত কৰিলে। 
তাৰপিচত পু-খুনকেউ মুঙে হাইলিখিৰ অধীনস্থ পূৰ্ব্বৰ সেনাদল নিজৰ 
লগত থকা সৈন্যদলত চামিল কৰিলে । সেই সৈন্য সকলৰ দুভাগ কৰি 
এটা ভাগ খুন্হাঙৰ আৰু আনটো ভাগ খুনচাঙৰ অধীনত দি দুফালৰ পৰা 
অতর্কিত আক্রমণ কৰিবলৈ নির্দেশ জাৰি কৰিলে। হন্চা নগা সকলেও 
কেইবাদিনো প্রাণ টাকি যুঁজ কৰিছিল - যদিও দুফালৰ পৰা হোৱা 
আক্ৰমণত তিষ্ঠিব নোৱাৰি পৰাস্ত হৈ নগাসকলে আত্মসমর্পন কৰিলে। 
খুন্হাং আৰু খুন্‌ছাঙৰ নেতৃত্বত খাময়াং সকলে -নগাচাং অধিকাৰ কবিলে। 
আনহাতে স্বাধীনতাপ্রিয় হন্চা নগাসকলে সহজে খাময়াং সকলৰ বশ্যতা 
স্বীকাৰ কৰিবলৈ নিবিচাবিছিল। কোনো অস্ত্র শস্ত্রৰে আঘাট হানিব 
নোৱাৰি “থা-পি” (কবচ) যুক্ত সেনাপতি খুন্হাং আৰু খুন্‌ছাঙক কৌশলগত 
ভাবে হত্যা কৰিবলৈ মনস্থ কৰি আমোদ- প্ৰমোদৰ ব্যৱস্থা কৰি সেনাপতি 
দ্বয়ক আদৰেৰে নিমন্ত্রণ কৰিলে। তেওঁলোকৰ অভিসন্ধিমূলক নিমন্ত্রণৰ 
কথা বুজিব নোৱাৰি খুন্হাং আৰু খুন্ছাঙে নিমন্ত্রণ গ্রহণ কৰিলে আৰু 
মদ গাহৰিৰে আয়োজিত ভোজত উপস্থিত হৈ ৰং আনন্দত মতলীয়া হৈ 
থকা অৱস্থাত নগাসকলে তেওঁলোকক আক্রমণ কৰিলে। আনহাতে দলৰ 
লোকসকলে সেনাপত্দ্বিয়ক যথাসময়ত শিবিৰলৈ ঘূৰি নহাত্‌ অনুসন্ধান 
কৰি তেওঁলোকক নগা চাঙত মৃতপ্রায় অৱস্থাত পালেগৈ। কথিত আছে যে 
PE অৱস্থাত PRE আৰু খুন্‌ছাঙে অনুতপ্ত হৈ লগৰ সকলোলোকক 
উদ্দেশ্য কৰি এই বুলি কৈছিল - “মদ গাহৰিৰ বাবেই এনে অৱস্থা হ’ল। 
আপদে বিপদে যিকোনো মুহূৰ্ত্তত মদ গাহৰি উৎসৰ্গা কৰি আমাক সৌৱৰণ 
কৰিবা। আমি সততে তোমালোকৰ লগত থাকিম”। সেইবাবে ত্বাই 
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খাময়াং সকলে আজিও কোনো বিপদ -বিঘিনিৰ পৰা হাত সাৰি থাকিবলৈ 
উল্লেখিত বাক্য অনুসৰি বার্ষিকভাবে নতুন বছৰত খুন্হাং -খুন্চাওৰ 
উদ্দেশ্যে ৰাজদেউ পূজা কৰে। 

ইয়াৰ পিচত নায়ক পু খুন কেউ মুঙে তেওঁৰ সৈন্যদল দুভাগ কৰি 
বচা বচা সৈন্যৰে গঠিত বাহিনী আগত ৰাখি ৰণত ঘৃণীয়া হোৱা আৰু 
দুৰ্ব্বল সৈন্যসকলক লৈ চ্যুকাফাক বিচাৰি আগবাঢ়িল। এই দৰে আগৰ 
দলটোৱে আহি টিপং পাহাৰ অতিক্ৰম কৰি মাৰ্ঘেৰিটাৰ মাকুম কিল্লাত 
_ ৰ’লহি। পিচৰ দলটোৱে আহি তেওঁলোকক লগ ধৰিলেহি। সেই ঠাই 
ডোখৰক GS খাময়াংসকলে মাকুম অর্থাৎ (মা-অহা,কুম-লগপোরা) 
বুলিলে। সেই সময়ত স্বৰ্গদেউ চ্যুকাফাই অভয়পুৰত অস্থায়ী ৰাজধানী 
পাতি আছিল। পু খুন কেউ মৌঙৰ নেতৃত্বত অহা ত্তাই খাময়াংসকলে 
চ্যুকাফাই মৈংমিট এৰি অহা নবছৰ পিচত অনুমানিক ১২৩৬/৩৭ খৃঃত 
স্বৰ্গদেউ চ্যুকাফাক সাক্ষাৎ কৰি মৌংমিট ৰাজ্যৰ ৰজা ককায়েক চ্যুকান্ফাৰ 
অভিপ্ৰায়ৰ কথা শুনালে। স্বৰ্গদেউ চ্যুকাফাই সেইদলে বহন কৰি অনা 
জন্মভূমিৰ শুভ সংবাদ আৰু অভিবাদন সাদৰেৰে গ্রহণ কৰিলে। ত্তাই 
খাময়াং সকলে অভয়পুৰত কিছুদিন জিৰণি লোৱাৰ পিচত স্বৰ্গদেউ চ্যুকাফাৰ 
পৰা স্বদেশলৈ উভতি যোৱাৰ অনুমতি বিচাৰিলে। উভয় ৰাজ্যৰ মাজত 
সদ্ভাৱ সম্প্রীতি অক্ষুন্নতাৰ নিদর্শন হিচাবে আৰু যোগাযোগৰ সুবিধার্থে 
মন্ত্ৰী পৰিষদৰ পৰামৰ্শ অনুসৰি উভয় দেশৰ সীমান্তত বসতি স্থাপন 
কৰিবলৈ ত্তাই খাময়াংসকলক উপদেশ দি চ্যুকাফাই ককায়েক চ্যুকানফালৈ 
নিজ অভিমত জনাই পঠালে। সেইমতে ত্তাই খাময়াং সকলেও স্বৰ্গদেউৰ 


পৰা বিদায় লৈ স্বদেশলৈ ৰাওনা হ’ল। তেওঁলোকে চ্যুকাফাৰ সংবাদ ৰজা -_ 


চ্যুকান্‌ফাক জনালেগৈ আৰু চ্যুকাফাৰ পৰামর্শৰ কথা সদৰি কৰিলত 
চ্যুকান্‌ফাইও সন্মতি জনালে। তেতিয়া ত্তাই খাময়াংসকলে যাত্রা পথত 
দেখি যোৱা পাটকাইৰ পাদদেশত অৱস্থিত নংখেউ নং নক্জাং নামৰ 
ঠাইত বসতি স্থাপন কৰিবলৈ মনস্থ কৰি নিজৰ পৰিয়াবৰ্গক লগত লৈ 
উক্ত ঠাইখনত বসতি স্থাপন কৰিলেহি। GS ভাষাত নংখেউ নং নক্‌জাংৰ অর্থ 
হৈছে নং মানে বিল, খেউ মানে নীলা অৰ্থাৎ নীলা পানীৰ বিল, আৰু নং 
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অথ বিল, নক্জাং অর্থ বগলী অর্থাৎ বগলী পৰা বিল। . 

তেওঁলোকে প্ৰথমতে আহি নংখেউ নং নক্‌ জাংৰ পৰ্ব্বতীয়া অঞ্চলত 
বসবাস কৰিবলৈ লয়। যথাসময়ত জনসংখ্যা বৃদ্ধি হৈ বাসোপযোগী স্থানৰ 
অভাৱত উক্ত বিল দুখনৰ সমীপৱৰ্তী অঞ্চলত গৈ বসতি কৰিলেগৈ। যি 
সকলে পৰ্ব্বতীয়া অঞ্চলত বাস কৰিছিল তেওলোকক কালক্ৰমত মান্‌ 
নয়(মান্‌-গাওঁ, নয়-পবর্বত) আৰু যিসকলে বিলৰ সমীপবন্তীত বাস 
কৰিছিল সেইসকলক মান নাম মান্‌-গাও, নাম-পানী) ৰূপে জনাজাত 
হ'ল। 
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পঞ্চম অধ্যায় 


নংখেউ নং নকজাঙৰ ভৌগোলিক পৰিস্থিতিৰ বিশেষ তাৎপৰ্য্য 
আছে। পাটকাই নামেৰে জনাজাত হোৱাৰ পূৰ্ব্ব এই পৰ্ব্বত মালাক 
ত্তাই ভাষাত ডয় কাও ৰং (ডয়-পকর্বত, কাও-নৱম, ৰং- সঙ্গমস্হল) 
অৰ্থাৎ নটা পাহাৰৰ সঙ্গমস্থল বুলি জনা গৈছিল। নটা পাহাৰৰ গায়েদি বৈ 
অহা সমুদায় পানী উক্ত নটা পাহাৰৰ সংলগ্ন সমভূমি খণ্ডত লগ লাগি 
এটা বিৰাট আকাৰৰ হুদ বা বিল সৃষ্টি হৈছিল। বর্তমান ইয়াক নংখেউ হুদ 
নামে জনা যায় যদিও “Lake of no return” নামেৰেও জনাজাত 
হৈছে। উল্লেখযোগ্য যে এই হদৰ পানী পূবলৈ হুঙ্কং উপত্যকা আৰু 
পশ্চিমে নামৰূপ পৰ্য্যন্ত পাইছিলগৈ। যিহেতৃ নংখেউৰ পানী বৈ গৈ এটা 
বৃহৎ অঞ্চল বাৰ মাহ জলাতক কৰি ৰাখে, গতিকে সেই জলাতক 
অঞ্চলত বাৰমাহেও মাছ আদি খাবৰ বাবে বগলী আৰু অন্যান্য মৎস্যজীবী 
চৰাই আৰু বগলীৰ জাকবোৰ সততে দেখিবলৈ পোৱা গৈছিল। সেইবাবে 
খাময়াং সকলে হুদটোৰ নামকৰণ কৰিছিল নং নক্জাং বুলি। 

উল্লেখযোগ্য যে সেই সময়ত মৌংকং ৰাজ্য আৰু অসমৰ সীমা 
, আছিল OF কাও ৰং অর্থাৎ পাটকাই AKG! নংখেউ নং নকৃজাং 
আছিল মৌংকং ৰাজ্যৰ অন্তৰ্গত। মৌংকং ৰাজ্যৰ এটা বৃহৎ অঞ্চল 
নংখেউ আৰু নং নকৃজাং হুদৰ পৰা বৈ যোৱা পানীয়ে বছৰৰ বাৰমাহে 
প্লাবিত কৰি ৰাখিছিল। সেইবাবে মানুহে সেই অঞ্চলটো না-লা 
(না-পথাৰ লা-জলাতক) বুলি অভিহিত কৰিছিল। কালক্ৰমত না-লা 
শব্দৰ GHA হৈ নাৰা বা নৰা হয়। উক্ত মৌংকং ৰাজ্য নালা বা নৰা 
ৰাজ্য বুলি অভিহিত কৰি সেই ৰাজ্যৰ মানুহবোৰক নৰালোক বুলি অসম 
বুৰঞ্জীত বিকৃত ভারে উল্লেখ থকা দেখা যায়। পূৰ্ব্বতে উল্লেখ কৰি অহা 
হৈছে যে নংখেউ নং নক্জাঙত বসতি কৰা সময়ত খাময়াং সকলে মান-নাম 
আৰু মান-নয় নামেৰে দুখন গাও প্রতিষ্ঠা কৰিছিল। উক্ত গাওঁ দুখনত মুঠ 
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প্রায় দুশ ঘৰ মানুহ আছিল বুলি বুৰঞ্জীত পোৱা যায়। 

BIS AAAS সকলে এই অঞ্চলত প্রায় তিনিশৰো অধিক (বছৰ) 
কাল বসতি কৰিছিল। এই কালছোবাত তেওলোকে কাচিন বা চিংফৌসকলৰ 
সৈতে সততে যুঁজ বাগৰ কৰিব লগা হৈছিল। এবাৰ WHY আৰু ফ্রুদদাম 
নামৰ দুজন কাচিন ডেকাই ত্তাই খাময়াং সকলৰ এগৰাকী ত্ৰোতঅক দু-ব্যৱহাৰ 
কৰাত অতিষ্ঠ হৈ খাময়াংসকলে চেগ বুজি গোপনে উক্ত ডেকা দুজনক 
হত্যা কৰিলে। কাচিনসকলে এই হত্যা কাণ্ডৰ বিষয়ে প্রত্যক্ষ ভাবে 
নেজানিলেও GE খাময়াংসকলে যে এই কাণ্ড সংঘটিত কৰিলে এই 
বিষয়ে সন্দিহান হৈ থাকিল। কালক্ৰমত দুয়োপক্ষৰ মাজত শত্ৰুতা বৃদ্ধি 
পাবলৈ ধৰিলত মূৰববী চাও কাংখাম আৰু চাও অংখামে আলোচনা কৰি 
এগৰাকী তুলনীয়া ছোৱালী কাচিন ৰাজফৈদৰ ডেকালৈ বিয়া দি বৈবাহিক 
সূত্ৰে মিত্ৰতা স্থাপন কৰিলে। কাচিনসকলেও এই বৈবাহিক সম্বন্ধত AB 
হৈ কৃতজ্ঞতাস্বৰূপে ১০ ঘৰ চিংফৌ বন্দী নগা মূৰববীদ্বয়ক ঘৰ বনুৱা 
স্বৰূপে দিয়ে।”? 

2. The Khamyang tribe or clan of the Shans, now in Assam 
- were setted in the days of Moankong and Ahom inde- 
~ pendence of Nongyang, a point in the Loe-pet-kai moun- 
tains, which marks the ancient boundary between Assam 
and Moangkong and from whence the waters of the 
Nonyang rise, and pass to the east into Hookong and 
those of the Namroop, to the north, into Assam. The tribe, 
originally consisting of two hundred families (about 200 
houses), appear to have had charge of the door or pass 
over the Patkai, and in the language of the Shans were 
called Mon-Nam and Mon Noi respectively, in illusion 
to those dwelt on the river Nonyang and those who dwelt 
higher up on the mountain. 


(Sketch of Assam, London 1846) 
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সিরিয়ার = Fa রিল রসি সি আনি 


কথিত আছে যে নং-খেউ Be এহাল বিশাল আৰু ভয়ানক 
আকৃতিৰ নাগৰাজে বাস কৰিছিল। কোনো জীৱ-জন্তু আদিয়ে হদৰ পাৰ 
গৈ পোৱা মাত্ৰে নাগৰাজে শ্বাস-প্রশ্বাসৰ সহায়ত টানি নি ভক্ষণ কৰিছিল। 
স্তাই খাময়াংসকলে এই আতঙ্কৰ বিষয়ে জানি শুনি অতি সাবধানে চলাৰ 
ফলত সেই সংকটৰ পৰা সদায় ৰক্ষা পাই আহিছিল। কিন্তু মানুহৰ ভাগ্য 
ARTS কাল একেদৰে নাযায়। নংখেউ নং নক্‌জাংত বসতি কৰা 
খাময়াংসকলৰো এদিন দুর্ভাগ্য আহি পৰিল। এদিন তেওঁলোকৰ মাজৰে 
কোনো এজনে এটা বৃহৎ আকাৰৰ কণী পৰ্ব্বতৰ এটা গহবৰত দেখা পাই 
তেওঁৰ লগৰ কিছুমানক দেখুওৱাত আগ-পিচ নাভাবি সেই কণীটো 
তেওঁলোকে ৰান্ধি-বাঢ়ি ভক্ষণ কৰিলে। ফলত কণী ভক্ষণকাৰী আটাইবোৰ 
মানুহৰ গাত বিষক্রিয়া হৈ মৃত্যুমুখত পৰিল। নংখেউ নং নক্‌জাংত 
তিনিশৰো অধিক বছৰ কাল অতিবাহিত কৰি সেই ঠাইৰ অভিজ্ঞতাপুষ্ঠ 
খাময়াংসকলে এনে ভয়াবহ পৰিস্থিতিৰ সন্মুখীন হোৱাৰ বিষয়ে কাৎচিতো 
ভবা নাছিল। প্রকৃতিৰ ভাৰসাম্য ৰক্ষা কৰি নাতিদুৰৰ নংখেউ হুদত বাস 
কৰা ভয়ানক নাগসাপৰ সৈতেও তেওঁলোকে আত্মীয়তাৰে চলন-ফুৰণ 
কৰি আহিছিল। কিন্তু দুৰ্ভাগ্যৰ সময়ত সুমতি হেৰায় বোলাৰ দৰে পৰ্ব্বতৰ 
কন্দৰত হেৰাই পোৱা কণীটো প্রকৃততে নাগৰাজৰ কণীয়ে আছিল। যথা 
সময়ত নাগ-নাগিনীয়ে গৈ যেতিয়া সিহঁতৰ ওঁৰস-সম্ভূত সম্পদটো যথাস্থানত 
বিচাৰি নাপালে সিহঁতৰ বুজিবলৈ বাকী নাথাকিল যে সেই দুষ্কাৰ্য্যৰ মূল 
মানুহৰ অবিহনে আন কোনো নহয়। অত্যন্ত খং-ৰাগ-বিদ্বেষত নাগ- 
নাগীনীয়ে সেই ৰাতিলৈ ভয়ঙ্কৰ আৰ্ত্তনাদেৰে গুজৰি-গুমৰি থাকিল। 
তাৰোপৰি সিহঁতৰ আস্ফালনত নং-খেউ হুদৰ জলৰাশিয়ে হুদৰ পাৰ 
ভাঙি নিয়াৰ উপক্ৰম কৰিলে। এনে পৰিস্থিতিত সকলো লোক আতঙ্কিত 
হৈ পৰিল। দ্বিতীয়তে পূৰ্ব্বত উল্লেখিত চিংফৌসকলৰ সৈতে বৈবাহিক 
সম্বন্ধ স্থাপনৰ ক্ষেত্ৰত খাময়াংসকলে চিংফৌ ৰাজকুমাৰলৈ বিয়া দিয়া 
কন্যাগৰাকীৰ APS পৰিচয়ৰ ৰহস্য জানি চিংফৌসকলেওঅপমানবোধ 
কৰি আহিছিল আৰু তেওঁলোকে খাময়াংসকলৰ প্রতি এটা বিৰোধভাৱ 
পোষন কৰি আছিল। ফিৰিঙতিয়ে খাণ্ডৱ দাহ ৰূপ লবলৈ ক্ষণ গণি 
আছিল। 
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নংখেউ নং নকজাংত বাসকৰা খাময়াং সমাজলৈ ই এক দৈব 
ঘটনাৰণে উপস্থিত হ'ল। তেওঁলোকৰ বুজিবলৈ বাকী নাথাকিল যে 
তেওঁলোকৰ বাবে সেয়া এক এতিহাসিক ক্ষণ সমুপস্থিত। দুশঘববো 
অধিক মান-নাম আৰু মান-নয় গাঁৱত বাস কৰা খাময়াংসকলে পৰোক্ষ 
তথা প্রত্যক্ষভারে অহা দুটা বিপদৰ সন্মুখীন হোৱাত অত্যন্ত ভাতিগ্তহে 
লগত যি পালে লাম লাকুটি লৈ ততাতৈয়াকৈ নংখেউ নং নক্জাং ত্যাগ 
কৰি পাটকাই পাৰ হৈ এখন উবর্ববা মুকলি সমতল ভূমিত উপস্থিত 
হ'লহি। অৱশ্যে নায়ক থাওমৌঙক চিংফৌ বজাই কৃতজ্ঞতাস্বৰূপে দিয়া 
দহঘৰ নগালোক আহিবৰ সময়ত তেওঁলোকে লগত লৈ আহিছিল। এই 
উপত্যকা অৰুণাচল প্ৰদেশৰ চাংলাং জিলাৰ সীমান্তত অরস্থিত। 
উপত্যকাটোৰ প্রাকৃতিক দৃশ্য অতি মনোৰম।কেউফালে পাহাৰে আগুৰা 
মনোমোহা সমতল ভূমি খণ্ডক খাময়াংসকলে নামকৰণ কৰিছিল খামঙ্গাং-না 
বুলি (না-পথাৰ অর্থাৎ খাময়াং পথাব)। উক্ত পথাৰখন অতি উৰ্ব্বৰা 
আছিল। তেওঁলোকে তাত খেতি বাতি কৰি অতি সহজভাৱে জীৱন- 
যাপন কৰিছিল। পিঠিত বোকোচা কৰি অনা বুদ্ধমূর্তি ফ্রা) জনাক 
বিহাৰ (ক্যং) নিৰ্ম্মাণ কৰি তাত প্রতিষ্ঠা কৰিছিল। সাৰুৱা কাঠৰ খুঁটাৰে 
চাংঘৰ, চাংভঁৰাল সাজি আনকি আম কঠাল আদি লাগনি গছ ৰুই বাৰী 
পাতিছিল। খাময়াংসকলে ৰুৱা আম-কঠাল আৰু সাৰুৱা কাঠৰ ঘৰ- 
ভঁৰালৰ-খুটা আজিও তাত আছে বুলি জনা যায়। খাময়াংসকলে সেই 
উপত্যকাত প্রায় এশবছৰ কাল বসতি কৰিছিল। মানুহৰ দুখৰ ৰাতি 
নুপুৱাই বোলাৰ দৰে খাময়াংসকলৰো দৈব্যবিপাকে পিচ নেৰিলে। পৰিণামত 
তেওঁলোকে খামজাং উপত্যকাও এৰিব লগা হ’ল। 
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ষষ্ঠ অধ্যায় 


পাটকাইৰ এইপাৰৰ খামজাং উপত্যকাৰ পূব দিশত হোকং ৰাজ্য, 
উত্তৰে মিচিমি পাহাৰ আৰু ইয়াৰ কেউফালে চিংফৌসকলৰ বাসভূমি 
আছিল। উল্লেখ কৰা প্রয়োজন যে ত্তাই খাময়াংসকলে “থেৰবাদী” 
মতবাদৰ বৌদ্ধ ধৰ্ম্মীয় পৰম্পৰা মানি আহিছিল।বৌদ্ধ ধৰ্ম্মীয় উৎসব- 
পার্বনবোৰ তেওঁলোকে সুকলমে পালন কৰিছিল। খাময়াংসকলৰ ওচৰ- 
পাজৰত বসবাস কৰি থকা চিংফৌসকলো সেইসময়ত বৌদ্ধধৰ্ম্মৰ অনুগামী 
আছিল। বৌদ্ধ ধৰ্ম্মৰ এটা উল্লেখযোগ্য উৎসৱ হৈছে চ’ত মাহৰ সংক্ৰান্তিৰ 
পৰা দুই-তিনি বহাগলৈকে পালনকৰা চংক্রেন উৎসৱ (Taye স্নান 
উৎসৱ)। দক্ষিণ-পূব এচিয়াৰ বৌদ্ধধন্মীয় লোকসকলে চংক্রেন উৎসৱত 
বুদ্ধমূৰ্ত্তি মন কৰাৰ উপৰিও ভিক্ষু, জ্যেষ্ঠ জন আৰু সন্মানীয়সকলক 
সুগন্ধি পানীৰে নীতিসন্মত ভাবে স্নান কৰোৱাটো ধৰ্ম্মীয় প্রথা হিচাবে 
প্ৰচলিত। তাৰোপৰি কিশোৰ-কিশোৰী, ডেকা-জীয়াৰীবোৰে পানী ছটিওৱা, 
না-না তৰহৰ ৰং খেলা আদি কৰি ৰং ৰহইচ কৰে। এবাৰ এই উৎসৱৰ 
উপলক্ষে কৰা ৰং ৰহইচত এজন চিংফৌ যুবকৰ আকস্মিক মৃত্যু ঘটে। এই 
কথাত চিংফৌসকল জাঙুৰ খাই উঠে আৰু খাময়াংসকলক আক্ৰমণ 
কৰিবলৈ উদ্যত হয়। সংখ্যাত তাকৰীয়া খাময়াংসকলে আত্মৰক্ষাৰ উপায় 
নেদেখি চাও কাংখাম থাওমৌং আৰু চাও অংখাম থাওমৌঙৰ নেতৃত্বত 
য'ৰে বস্তু ত'তে এৰি অতি সংগোপনে খামজাং না পৰিত্যাগ কৰি আহিব 
লগাত পৰিল। তেওঁলোকে খামজাং না এৰি অহাৰ IRIS বুদ্ধ মূৰ্ত্তিজনাৰ 
(চাওফা) চৰণত প্রণিপাত জনাই (ফ্রা-কাণ্ট) সেই ঠাইলৈ পুনৰ ঘূৰি 
যোৱাৰ প্রতিশ্ৰুতিৰে গাও পৰিত্যাগ কৰিছিল। উক্ত বৃদ্ধমূৰ্ত্তি জনা আজিও 
অটব্য অৰণ্যৰ মাজত নিখুঁত অৱস্থাত থকা বুলি কিছুলোকৰ পৰা জানিব 
পৰা গৈছে। 


সেই সময়ত খাময়াংসকলৰ ভাতৃস্বৰূপ ভ্তাই খামটিসকলে নামচুম 


(টেঙাপানী) আৰু মৌং তেউলাত (শদিয়া) ৰাজ্য পাতি আছিল। সেইহেন ' 


৩৯ 


দুৰ্যোগৰ সময়ত তেওঁলোকে খামটিৰ আশ্রয়ৰ অবিহনে গত্যন্তৰ বিচাৰি 
নাপাই ১৭৮০ খৃঃত প্রথমে নামচুম তাৰপিছত মৌংতেউলাত উপস্থিত 
হ'লহি।ত্তাই খামটি সকলেও তেওঁলোকক অকুন্ঠচিতে আশ্রয় প্রদান কৰিলে। 
খামটিসকলৰ সাহাৰ্য্যত খাময়াংসকলে খেতি -বাতি কৰি মৌংতেউলাত 
চাৰিটা বছৰ কটালে। W পদ্মেশ্বৰ গগৈৰ মতে অষ্টম শতিকাৰ পৰাই 
পাটকাইৰ সিপাৰৰ GS বা শ্যান ৰাজ্যবোৰৰ পৰা কামৰূপ ৰাজ্যলৈ 
ত্তাই গোষ্ঠীৰ লোকৰ ধাৰাবাহিক প্রৱজন ঘটি আহিছিল। এটা সময়ত 
ত্তাইসকলৰ ৰাজ্য উত্তৰ মুন্নান মালভূমিৰ পৰা শামদেশ পৰ্য্যন্ত আৰু 
অসম, ত্ৰিপুৰালৈকে বিস্তাৰিত হৈ পবিছিল।+.) , 
‘10 (a) " With its founder Alompra, about the year 1752 
A.D. from which period, even a nominal independence 
has ceased to exist, and this once extensive empire 
stretching to Assam. Tripurah, Yunnan and Siam has been 
thoroughly dismembered ................ " (R.I. Pemberton) 
তাৰোপৰি পাটকাই অতিক্রম কৰি সৌমাৰ খণ্ডত পর্দাপন কৰা ত্তাই 
গোষ্ঠীৰ বহুতোলোক যে ইয়াৰ থলুৱা মানুহৰ সৈতে বিলীন হৈ গেছিল 
সেইয়া বুৰঞ্জীৰ অনেক তথ্যই প্রমাণ PA 
100) " The original home of the Morans is said to have 
been at Mangkong (Main Khwang) in the Hukong Valley 
at the upper reaches of the Chindwin river, where some 
centuries ago resided three brothers Moylang, the eld- 
est, remain in the Hukong Vally, whilst the youngest, 
Mayran, migrated in Nipal, and was there lost sight of, 
and Moran, the second brother, passed the Patkoi range 
in to Assam, and settling in the Tiphuk river, become the 
ancestor of or atleast gave its present name of the Moran 
Tribe." 

(S.Endle, The Kachari, page-88) 
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এচিয়াৰ বিভিন্ন অঞ্চললৈ GÈ গোষ্ঠালোকৰ হোৱা প্ৰৱজনব 
বিষয়ে মূল ত্তাই অধ্যুষিত অঞ্চলৰ লোকসকলে ভালদৰে জানিছিল। 
তেওঁলোকে এই কথাও জানিছিল যে তেৰ শতিকাৰ আৰম্ভণিৰ সময়ছোৱাত 
আহোম চাওফা’ (স্বৰ্গদেও) চ্যুকাফাই কামৰূপত উপনীত হৈ আহোম 
ৰাজ্য প্রতিষ্ঠা কৰিছিল। সেইহে ত্তাই খাময়াংসকলে তেওঁলোকৰ বুকুৰ 
আপোন অসমৰ আহোম চাওফা’ (স্বৰ্গদেও) গৌৰীনাথ সিংহক দেখা কৰি 
তেওঁলোকৰ দুৰ্যোগৰ বিষয়ে সদৰি কৰিবলৈ ইচ্ছা প্রকাশ কৰিলে। 
জীৱন অস্থিৰ কৰি তুলিছিল। এনে পৰিস্থিতিত অসমত প্রবেশ নকৰিবলৈ 
খামটিসকলে তেওঁলোকক বাধা প্রদান কৰিলে। কিন্তু খাময়াংসকলে সেই 
উপদেশ অগ্রাহ্য কৰি ১৭৮৪ খৃঃত খামটিসকলৰ সান্নিধ্য পৰিত্যাগ কৰি 
আহোম ৰাজ্যত প্রবেশ কৰিলে। 


৪১ 


সপ্তম অধ্যায় 
(ভাই খাময়াংসকলৰ অসমলৈ আগমন) 


স্তাই খাময়াংসকলৰ মান্‌-নাম্‌ দলটোৰ সৰহ সংখ্যকলোকে খামটি 
ৰাজ্য মৌংতেউলা (শদিয়া) ত্যাগ কৰি ১৭৮৪ খৃঃত আহোমৰ ৰাজধানী 
ৰংপুৰ পালেহি। সেইয়া আছিল মোৱামৰীয়া বিদ্ৰোহৰ সময়। চাওফা 
(স্বৰ্গদেও) গৌৰীনাথ সিংহক সাক্ষাৎ কৰিব নোৱাৰি খাময়াংসকলে 
ৰাজমন্তীক তেওঁলোকৰ সংস্থাপনৰ বিষয়ে জনোৱাত পূৰ্ণানন্দ বুঢ়াগৌহায়ে 
একমুখে সেই অনুৰোধ প্রত্যাখ্যান কৰিলে। যি যেনেকৈ পাৰে নিৰাপদ 
স্থানত থাকি বিদ্রোহৰ শাম কটাৰ পিচত লগ ধৰিবলৈ তেওঁলোকক 
পৰামৰ্শ দিলে। এনে অৱস্থাত খাময়াংসকলৰ পানীত হাহ নচৰা অবস্থা 
হ’ল। ৰাজমন্ত্রীৰ পৰামৰ্শ অনুসৰি তেওঁলোকে নিৰাপদ ঠাই বিচাৰি 
উজনি অসমৰ ইঠাইৰ পৰা সিঠাইলৈ ভ্ৰমি ফুৰিবলৈ ধৰিলে। সেই 
সময়ছোৱা ত্তাই খাময়াংসকলৰ কাৰণে প্রকৃততে এক যাযাৱৰী জীৱন 
আছিল। তেওঁলোকে ৰংপুৰ এৰি ধোদৰ আলিকে পথ নিৰ্দেশনা হিচাবে 
লৈ উজাই যাবলৈ ধৰিলে। শিমলুগুৰি, লাকুৱা পাৰহৈ চফ্ৰাই নৈ পাওঁতে 
সন্ধ্যা লগাত ৰান্ধি-বাঢ়ি খাৱলৈ যো-জা কৰিলে। তেনে অৱস্থাত অহা 
এটা প্রচণ্ড ধুমুহাই তেওঁলোকৰ জুই-ছাই নুমুৱাই পেলালে। সেই অথন্তৰ 
মুহুর্তটোৰ কথা তেওঁলোকৰ মনত যুগমীয়া হৈ ৰ’ল।গতিকে সেই 
পৰিঘটনাটোৰ সময়ছোৱাক তেওঁলোকে চে-ফাই-(চে- নুমাই যোৱা, ফাই- জুই) 
অর্থাৎ জুই নুমুৱা বুলি কলে। তাৰ পৰাই নৈখনৰ নামো চফ্ৰাই হয়গৈ। 
চফ্ৰাইৰ পৰা তেওঁলোকে যেতিয়া নাফুক গৈ পাইছিল, সেই সময়ত নাফুক 
জানৰ পানী বনৰীয়া জীৱ-জন্তুৱে খচি ঘুলুকি ঘোলা কৰি ৰাখিছিল। 
স্তাই খাময়াংসকলে জানটোৰ বগা ৰঙৰ অর্থাৎ ঘোলা পানী দেখি 
পানীখিনিক নাম -ফুক নোম-পানী, ফুক-বগা বা ঘোলা) অর্থাৎ বগাপানী 
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বুলি কৈছিল। লগত লৈ অনা শস্যৰ সচেৰে যি পাৰিলে খেতি-বাতি 
কৰি, হাবিৰ শাক-পাচলি, ফল মূল সংগ্ৰহ কৰি মাছ-পুঠি আৰু 
বনৰীয়া জীৱ-জন্তুৰ মাংস প্রধান খাদ্য হিচাবে গ্রহণ কবি জীবন 
অতিবাহিত কৰা খাময়াং সকলে নাফুকত কিছুদিন কটাই উজাই গৈ 
ধোদৰ আলিৰপৰা দক্ষিণলৈ প্রায় চাৰিকিলোমিটাৰ নিলগৰ লুখুবাখনত 
(লুক্ৰাক'ন)দুই এবছৰ অতিবাহিত কৰিলে 


১৮ শতিকাৰ খাময়াং পুৰুষ 


সেই সময়ত ১৭৮৬ চনৰ তৃতীয় মোৱামৰীয়া বিদ্ৰোহৰ অগনিয়ে 

ৰাজধানী ৰংপুৰক ঘেৰি ধৰিছিল। গতিকে খাময়াং সকলে পাহাৰ - ভৈয়ামৰ 

সীমান্তৰ নিজান আৰু নিৰাপদ ঠাই বিলাকতহে আশ্রয় লৈছিলগৈ। 

| _ পুখুবাখনত কিছুদিন থাকি তেওঁলোকে নামৰূপ পাই আশ্রয়বিহীন অসমত 
থকাটো সম্ভৱপৰ নহব বুলি ভাবি পুনৰ মৌংকং ৰাজ্যলৈ ঘূৰি যোবাটোকে 
সিদ্ধান্ত কৰি জয়পুৰত উপস্থিত হ'লগৈ। দিহিং নৈ আছিল তেওঁলোকৰ 
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এটা পৰিচিত নাম। এই দিহিং নৈয়েদি উজাই গলেই পাটকাই পাৰহৈ 
মৌংকং ৰাজ্য পোৱাৰ আশাৰে প্রয়োজনীয় নাও আদি তৈয়াৰ কৰি লৈ 
দিহিং নৈয়েদি উজাই যাবলৈ ধৰিলে। এনেদৰে গৈ তেওঁলোকে টিপাম 
পাহাৰৰ ওচৰত দিহিঙৰ এনে এটা ভাজ পালেগৈ যিটো দূৰৈৰপৰা 
__ দেখিলে নৈ খন টিপাম পাহাৰৰ গাৰ পৰা ওলাই অহা যেন অনুমান হয়। 
স্তাই খাময়াং সকলেও তেনে এটা ভুল ধাৰণা কৰি দিহিং নৈ খন সেই 
ঠাইতে শেষ হোৱা বুলি ভাবি তাৰপৰা উলটি আহি পুনৰবাৰ জয়পুৰত 
উপস্থিত হ’ল। 

সেই সময়ত ওগুৰীয়া গোঁসায়ে জয়পুৰৰ লাবাংকোলাত সত্ৰ 
প্ৰতিষ্ঠা কৰি আছিল। মুনিহ-তিৰোতাসহ দলবদ্ধভাৱে অহা খাময়াং সকলক 
দেখি গৌসায়ে তেওঁলোকৰ পৰিচয় বিচাৰিলে। অসমীয়া ভাষা নজনা 
স্তাই খাময়াংসকলে আকাৰ ইঙ্গিতেৰে মৌংকং দেশৰ মানুহ বুলি জনালে। 
সেই সময়ত মৌংকং ৰাজ্যক অসমৰ মানুহে আৰু বুৰঞ্জী ইতিবৃত্তসমূহত 
নৰাদেশ আৰু তাৰ জনসাধাৰণক নৰামানুহ বুলি এটা উপৰুৱা, অর্থহীন 
আৰু আজব নামেৰে অভিহিত কৰিছিল। গোঁসায়েও খাময়াংসকলক 
ভুলতে নৰা মানুহ বুলি ভাবি তেওঁলোক উলটি অহা দিহিঙৰ ভাজটোক 
নৰা ওলোটা’ আখ্যা দিলে।খাময়াংসকলে এনেকৈ দিন ৰাতি একাকাৰ 
কৰি ডলাৰ বগৰী হৈ ঘূৰি ফুৰাত গৌসায়ে সহানুভূতি প্রদর্শন কৰি 
তেওঁলোকক খাদ্য সামগ্রী দি লাবাং কোলা পথাৰখন খেতি কৰিবলৈ 
সুবিধা কৰি দিছিল। কথিত আছে যে ওগুৰীয়া গোঁসাই জনাই খাময়াং 
সকলক তেওঁৰ শিষ্যত্ব গ্ৰহণ কৰিবলৈ পৰামৰ্শ দিছিল। খাময়াং সকলে 
কিন্তু এই পৰামৰ্শ গ্রহণ নকৰিলে। তেওঁলোকে জয় য় চাৰিবছৰ 
বসতি কৰিছিল। টি 

অৱশেষত উপায়ন্তৰ হৈ ত্তাই খাময়াং সকলে তেওঁলোকৰ সমগোত্রীয় 
ত্তাই খামটিসকলৰ ৰাজ্য মৌং তেউলালৈকে উভতি গ’ল। সেই সময়ত 
ae ন কৰাৰ উদ্দেশ্যে এটা চংখাম ( 
বিহাৰ) নিৰ্ম্মাণ কৰিবলৈ প্রসূতি চলাই আছিল। এনে সমত লাগব 


88 


সকল তাত গৈ উপস্থিত হোৱাত তেওঁলোকৰ পৰাও এই কাৰ্য্যত সহযোগ 
বিচাৰিলে। উক্ত প্ৰস্তাৱৰ প্রতি সন্মতি জনাই খাময়াংসকলেও বিহাৰ 
নিৰ্ম্মাণার্থে আনকি সোণৰ আ-অলঙ্কাৰ আদি দানস্বৰূপে উৎসৰ্গা কৰিছিল। 

কেপ্তেইন ওৱেলছে তেওঁৰ ইংৰাজ সৈন্যৰ জৰিয়তে মোৱামৰীয়া 
বিদ্রোহ দমন কৰি পুনৰ গৌৰীনাথ সিংহক ৰাজপাটত বহুৱাই ১৭৯৪ খৃঃত 
বঙ্গদেশলৈ উলটি গ’ল। গৌৰীনাথ সিংহ স্বৰ্গদেৱে ৰংপুৰৰ পৰা যোৰহাটলৈ 
ৰাজধানী স্থানান্তৰিত কৰিলে। আহোম ৰাজ্যলৈ শান্তি ঘূৰি অহাৰ সংবাদ 
পাই স্তাই খাময়াংসকলৰ একাংশই আহোম ৰাজ্যত প্রবেশ কৰি ৰাজধানী 
যোৰহাটলৈ গৈ পূৰ্ণানন্দ বুঢ়াগোঁহাইৰ জৰিয়তে চাওফাং(স্বৰ্গদেও) গৌৰীনাথ 
সিংহক সাক্ষাৎ কৰিলেগৈ। কিন্তু আনটো দল/অংশ মান্‌- নয়্সকলে 
অসমত ইংৰাজ শাসনলৈকে অর্থাৎ ১৮৩৯ খৃঃলৈকে মৌংতেউলাতেই 
বসবাস কৰি থাকিল। স্বৰ্গদেৱে খাময়াংসকলক বৰ্ত্তমান যোৰহাট জিলাৰ 
তিতাবৰ অঞ্চলৰ ধলি নৈৰ কাষত একচেতীয়াকৈ খাট-পাম দি সংস্থাপিত 
কৰে। লগতে তেওঁলোকক ‘আপাইকান’ অর্থাৎ গোট-পাইকৰ পৰাও 
ৰেহাই দিয়ে। তাৰোপৰি ত্তাই মান্‌-নাম্‌ সকলৰ নেতা চাও কাংখাম 
থাওমৌঙক সেই অঞ্চলত ‘বচা ৰাজখোৱা’ পদবী প্ৰদান কৰি ৰজাঘৰীয়া 
সা-সুবিধাৰূপে এঘৰ কঁহাৰ, এঘৰ কমাৰ আৰু এঘৰ মাছমৰীয়া 


উপহাৰস্বৰপে দিয়ে। 
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অষ্টম অধ্যায় 


(মান্‌-নয় সকলৰ আহোম ৰাজ্যলৈ আগমন) 


ৰাজনৈতিক দুৰারস্থা তথা দুৰ্বলতাৰ সুযোগ লৈ ত্তাই খামতিসকলে 
আহোম ৰাজ্যৰ পূব দিশৰ শদিয়া দখল কৰে আৰু খামটি ৰজাই নিজে 
শদিয়া খোৱা উপাধি গ্রহণ কৰে। স্বৰ্গদেউ কমলেশ্বৰ সিংহই কলিয়াভোমোৰা 
বৰফুকনৰ নেতৃত্বত ১৮০০ চনত এদল সৈন্য দি খামটিৰ কবলৰ পৰা 
শদিয়া উদ্ধাৰৰ অর্থে পঠায়। আহোমৰ সৈন্যই খামটিৰ মিত্র বাহিনীক 
ৰণত ঘটুৱাই উদ্ধাৰ কৰে আৰু খামটিসকলৰ সৈতে মিত্ৰ বাহিনীৰ কিছুসংখ্যক 
সৈন্যক বন্দী কৰে। উল্লেখযোগ্য যে আহোম-খামটি যুদ্ধত খামটিসকলৰ 
হৈ ত্বাই মান্‌-নয়্‌ আৰু ত্তাই ফাকে সকলেও যুঁজ কৰি যুদ্ধ বন্দী হয়। 
ফাকে সকলক বন্দী কৰি নি ৰাজধানী যোৰহাট পোৱালেগৈ। এই সময়ত 
ৰাজখোৱা পদৰ মৰ্য্যদা লাভ কৰা চাও কাংখাম থাও মুঙৰ স্বজাতীয় 
মান্‌-নয় সকলক দেখি সমবেদনা জন্মিল। গতিকে ৰাজমন্ত্ৰী পূৰ্ণানন্দ 
বুঢ়াৰ্গোহাইক উক্ত লোকসকলক মুকলি কৰি দিবলৈ অনুৰোধ জনালে। 
বৃঢ়াগোঁহাই ডাঙৰীয়াও ৰাজখোৱা থাওমঙৰ অনুৰোধ ৰক্ষা কৰি 
যুদ্ধ বন্দী সকলক মুকলি কৰি দিলে। তেতিয়াৰ পৰাই একাংশ ত্তাই মান্‌- 
নয় লোকে ত্তাই মান- নাম্‌সকলৰ লগত ধলিত বাস কৰিবলৈ লয়। 
আনহাতে ত্তাই ফাকে সকলক দিচৈ নৈৰ কাষত সংস্থাপন দিয়ে।*৷৷ 


“It. The Phakials or Phake are said to have left 
Moongkong for Assam about 1760 A.D. immediately after 
the subjugation of the kingdom of pong (Moungkong) by 
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Alampra. Before entering Assam they dwelt on the bank 
of the Turung pani river. And thus apparently near neigh- 
bour of the Tairungs. On reaching Assam they at first 
resided on the Buridehing whence they were brought by 
the Ahom and settled near Jorhat in the present district 
of Sibsagar. When the Burmese invaded Assam they and 
other Shan tribe were ordered to return to Moongkong. 
The person known to us Khamyang or Khamyangs 

are a section of the race who formarly resided on the 
patkai range but also like so many of their congeneers 
were driven to take refuse in Assam at the beginning at 
the nineteenth century by the oppression of the Kachin. 
(Dr.G.A. Grierson) 
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নৱম অধ্যায় 


SHI আলমপায়া ১৭৫২) আৰু তেওঁৰ উত্তৰাধিকাৰী 
নং- দ্যাগী (১৭৬০-১৭৬৩) চিন, ব্যুচিন(১৭৬৩-১৭৭৬) PEA (১৭৭৬-১৭৮২) 
আৰু বডোপায়া (১৭৮২-১৮১৯) আদি ৰজাসকল শ্বানৰাজ্যসমূহৰ ঘোৰ 
শত্ৰু আছিল। এই ৰজাসকলে ওচৰ-চুবুৰীয়া শ্বান বাজ্যবোৰ নিজ ৰাজ্যত 
চামিল কৰাৰ উপৰিও আনকি শামদেশ (Thailand) পর্য্যন্ত অধিকাৰ 
কৰি লৈছিলগৈ। মৌংকং ৰাজ্যৰ ত্তাই ৰজাই মানৰ আক্রমণ প্ৰতিৰোধ 
কৰিব নোৱাৰি চীনদেশৰ ৰজাৰ ওচৰত ৰাজনৈতিক আশ্রয় গ্রহণ 
কৰিছিলগৈ। শত্ৰুৰ সন্ত্রাসত দেশৰ শাসনকৰ্ত্তাই যেতিয়া দেশ এৰি পলায়ন 
কৰে তেতিয়া প্রজাবৃন্দৰ পানীত হাহ নচৰা অৱস্থা হয়। মৌংকং ৰাজ্যৰ 
প্রজাবৃন্দৰো অৱস্থা তথৈবচ হ'ল।1 
''2 (a) Alomphra and his successors Nangdawgwya (1760- 
1763) Hsinbyusin(1763-1776) Singu (1776-1782) and 
Baduwpaya (1782-1819) all are hostile against the Shan 
- rulers of Northern Burma. During their rei gn the Burma 
army had penetrated into Siam, Manipur and Northern 
Shan states and annexed many of the nei ghbouring states. 
At that time, the king of Muangkong had to leave the king- 
dom and took asylum in China. 


(Dr. Lila Gogoi-The Tai Khamptis) 
"(b) With its founder Alompra, about the year 1752 A.D. 
from which period, even a nominal independence has 
ceased to exist and this Once extensive empire stretch- 
ing to Assam, Tripurah, Yunnan and Siam has been thoroughly 
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dismembered, its princes are no longer known, and its 
capital is ruled by a delegate from AVA (R.B. Pemb erton) 
1200) The conguest of Mogaung (Moungkawang) by 
Alaung paya drove the bulk of the Tai north to Hkamti 
long where they still have a principality. (Gearge Scott - 
Burma, A hand book of practical commercial and politi- 
cal Information-1906) 


মৌংকং ৰাজ্য মানৰজাৰ অধীনলৈ যোৱাত ত্তাই গোষ্ঠীলোকৰ 
কেইবাটাও দল পাটকাই পাৰহৈ সৌমাৰত প্রবেশ কৰিছিল। ইবিলাকৰ 
ভিতৰত কাইলাং নামৰ এজন লোকৰ নেতৃত্বত অহা দলটোৱে উজনি 
অসমৰ অনেক ঠাইত অনাই- বনাই ফুৰি অৱশেষত যোৰহাট জিলাৰ 
খৰিকটিয়া অঞ্চলৰ ধলি নামৰ ঠাইত তেওঁলোকৰ স্বগোত্রীয় লোকৰ 
বাসস্থানৰ কথা জানিব পাৰি তালৈ গৈ মান্‌- নাম্‌ সকলৰ গাঁৱৰ সমীপত 
গাওঁ পাতি থাকিলগৈ। জনা যায় যে খাময়াঙৰ দ্বিতীয় দলৰ নায়কৰূপে 
অহা কাইলাং নামৰ ব্যক্তিজন অতি উদণ্ড স্বভাৱৰ লোক আছিল। তেওঁ 
নিজ দলৰ মানুহৰ ওপৰত দুঃব্যৱহাৰ কৰাৰ উপৰিও পুৰণি খাময়াংসকলৰ 
ওপৰতো প্ৰভূত্ব বিস্তাৰ কৰাৰ হেতু মাজে সময়ে অত্যাচাৰ উৎপীড়ন 
চলাইছিল। কাইলাঙৰ ব্যৱহাৰত অতিষ্ঠ হৈ পুৰণি খাময়াংসকলে পৰিকল্পিত 
ভাবে গোপনে কাইলাঙক হত্যা কৰে। COST হত্যাত আনকি নিজ দলৰ 
লোকসকলেও সন্তোষিতহে হ’ল। ইয়াৰ পিছত নতুনকৈ অহা খাময়াংসকলে 
পূৰণি খাময়াংসকলৰ সৈতে সন্তাৱ-সম্প্ৰীতিৰে ধলিত বসবাস কৰি থাকিল। 


৪৯ 


দশম অধ্যায় 


অসমত মোৱামৰীয়া বিদ্রোহ শাম কটাত কিছুসংখ্যক ত্তাই মান্‌- 
নাম্‌ লোকে মৌং তেউলাৰ পৰা আহোমৰ নতুন ৰাজধানী যোৰহাটলৈ 
গৈ ধলিত বসবাস কৰি থকাৰ বিষয়ে পূৰ্ব্বতে উল্লেখ কৰি অহা হৈছে। 
কিন্তু মান্নয় সকলে মৌংতেউলাৰ (শদিয়া) খামটি বংশধৰ সকলৰ 
লগতে বসতি কৰি থাকিল। ১৭৯৮ চনৰ আহোমৰ সৈতে হোৱা যুদ্ধত 
তেওঁলোকে খামটিসকলৰ সৈতে একত্রিত হৈ আহোমৰ শদিয়াখোৱা গোঁহাইক 
হত্যা কৰি মৌং তেউলা দখল কৰিছিল।পিছে ১৮০০ চনত আহোমে 
শদিয়া পুনৰ উদ্ধাৰ কৰি খামটিসকলৰ উপৰিও ত্তাই ফাকে আৰু ত্তাই 
মান-নয়্‌সকলৰ একাংশক যুদ্ধ বন্দী কৰে। বাকী একাংশ ত্তাই মান- 
নয়্‌সকল মৌংতেউলাত বসবাস কৰি থাকিল। 

১৮১৭ চনৰ শেষ ভাগৰ পৰা ১৮২৫ চনলৈ মানে তিনিবাৰ অসম 
আক্রমণ কৰে। অৱশেষত অসমলৈ ইংৰাজ সৈন্য প্রবেশ কৰি মানক 
অসমৰ পৰা বহিষ্কাৰ কৰে আৰু মানদেশৰ ইয়াণ্ডাবু নামৰ ঠাইত ১৮২৬ 
চনৰ ফেব্ৰুৱাৰী মাহৰ ২৪ তাৰিখে সন্ধি চুক্তি হয়। এই সন্ধিৰ ফলস্বৰূপে 
অসম ইংৰাজৰ অধীনলৈ যায়। ইংৰাজে অসম দেশ হস্তগত কৰিয়েই 
ক্ষান্ত নেথাকিল। অসমৰ দীতি কাষৰীয়া জাতি যেনে-খামটি, আবৰ, 
মিচিমি আৰু টিপাম ৰাজ্যও দখল কৰি লৈছিল। ত্তাই খামটি, wes 
ফাকে আৰু ত্তাই মাননয়সকলে বসবাস কৰি থকা মৌং তেউলাও (শদিয়া) 
ইংৰাজে নিজ দখললৈ নিছিল আৰু এটা ইংৰাজ বাহিনীসহ কর্ণেল 
হোৱাইটক পলিটিকেল এজেণ্ট হিচাবে মৌংতেউলাৰ শাসনকর্তা নিয়োগ 
কৰিছিল। কিন্তু স্বাধীনতা প্ৰিয় স্তাই খামটিসকলে নিজ ৰাজ্যখণ্ড উদ্ধাৰৰ 
হেতু ১৮৩৯ চনৰ জানুৱাৰী মাহত ইংৰাজৰ কোঠ আক্ৰমণ কৰি অন্যান্য 
৮০ জন চিপাহীৰ সৈতে কৰ্ণেল হোৱাইটক হত্যা কৰে। ৰাতিলৈ সংগঠিত 
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হব লগা আক্ৰমণৰ বাবে GR মান-নয়সকলে যাতে দুর্ভোগ ভূগিব লগা 
নহয়, সেইবাবে তেওঁলোকক নিৰাপদ ঠাইলৈ আঁতৰি যাবলৈ খামটিসকলে 
পৰামৰ্শ দিলে। সেই অনুসৰি মান্‌-নয়সকলেও সেইদিনাই আবেলি পৰত 
ব্ৰহ্মপুত্ৰ পাৰহৈ দক্ষিণ পাৰত অৱস্থিত ডিব্ৰুগড়লৈ আহে। সেই সময়হোধা 
ত্তাই মান-নয়সকলৰ বাবে বৰ দুৰ্য্যোগপূৰ্ণ YES হিচাবে পৰিগণিত হৈছিল। 
১৮৩৯ চনৰ বৰ্ষা কালছোৱাত তেওঁলোকৰ মাজত কলেৰা আৰু আই 
দেখা দিয়াত বহুতো জীৱন নাশ হৈছিল আৰু খাদ্যৰ নাটনিত পৰিছিল। 
এইদৰে কেইবাবছৰ সংস্থাপনহীন ভাবে কটাই অৱশেষত ডিব্ৰুগড় নগৰৰ 
ওচৰৰ খনিকৰ নামৰ ঠাইত গাওঁ পাতে। মান্‌-নয়্‌ সকলে ডিব্ৰুগড় নগৰৰ 
বাস কৰিছিল। খনিকৰৰ পৰা তেওঁলোকে গৈ জঁকাই অঞ্চলটো কিছুকাল 
থাকি ১৯২২ চনত মাৰ্ঘেৰিটাৰ মাকৃমকিল্লাৰ ওচৰত পাৱৈ নৈৰ আৰু 
বুঢ়ীদিহিঙৰ সঙ্গমস্থলত বসতি কৰিলেগৈ। দোষীক এৰিলেও দোষে নেৰে 
বোলাৰ দৰে ত্তাই মান্‌-নয়সকলক দুৰ্ভাগ্যই কিন্তু পিচ এৰা নাছিল। 
বিশ্বব্যাপী হোৱা দ্বিতীয় মহাসমৰৰ সময়ত বিশেষকৈ উজনি অসমখন 
ৰণাঙ্গনত পৰিণত হৈছিল। পুৰণি ডিব্ৰুগড় মহকুমা যুদ্ধ স্থলীত পৰিণত 
হোৱাত লেখাপানীৰ পৰা আৰম্ভ কৰি মাৰ্ঘে ৰিটালৈকে মিত্রপক্ষই যুদ্ধক্ষেত্ৰ 


তেওঁলোকে অটব্য অৰণ্যৰে ভৰা বনাঞ্চলৰ মাজত অস্থায়ী ঘৰ সাজি যুদ্ধ 
শাম নকটা পৰ্য্যন্ত বসতি কৰিব লগা হৈছিল। দ্বিতীয় মহাসমৰৰ অৱসান 
ঘটাত ত্তাই মান্-নয় সকলে ১৯৪৬ চনত বৰ্ত্তমান পাৱৈ গাওঁখন প্রতিষ্ঠা 
কৰি বৰ্ত্তমানলৈকে বুঢ়ীদিহিঙৰ পাৰত বসবাস কৰি আছে। উল্লেখযোগ্য 
যে ত্তাই মান্‌-নয়সকলে নিজ স্থায়ী বাসস্থান পাৱৈমুখ এৰি যাবলগীয়া 
হোৱাত শিৱসাগৰ, যোৰহাট আৰু গোলাঘাট জিলাত থকা খাময়াং 
সকলে গাওঁ স্থানান্তৰিত কৰা কাৰ্য্যত পাৱৈ মুখলৈ গৈ তেওঁলোকক 
বিপৰ্য্যয়ৰ সময়ত সহায়ৰ হাত আগবঢাইছিলগৈ 1! 
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(a) The Khamyangs village in the Suddyah district was 
in a very flourising state: it was prettily situated near the 
bank of the Dehong river and they had established a 
friendly intercourse with Abors and Mishmees of that 
frontiers; this tribe of the Shans, appearing to posses a 
natural tact for carrying on the business of Dewarpals, 
or people entrusted with the keeping and care of frontier. 
They were unfortunately, however, drown into the vortex 
of ruin which followed the insurrection of the Khamtee 
Gohains at Suddyah, but the Khamyangs were not implicated 
in any way in the rebellion against the British government. 
Abandoning their village on the afternoon previous 
to night attack on the Suddyah cantonment, they 
proceeded down on the Burumpater, and located 
themselves on the southbank of the river at a place . 
named Khanikor where during the season 1839 they 
suffered much from cholera and small pox and the 
privations attending the loss of all their sources 01. 
subsistence. 


(Sketch of Assam London 1 846) 
"°(b) In January 1839 this culminated in a treacherous 
night attack on the British garrison at Suddyah. Colonel 
White, the political Agent, was killed and eighty others 
were killed or wounded. 

| (History of Assam, by Edward Gait) 

"13(c) The greater portion of this branch of the Shans are 
to this day settled in the vicinity of Jorhat but a village of | 
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some size also existed at Suddyah previous to the out 
break of the Khamptees in 1839. As a Shan people thay 
have mixed much with the Assamese, and know the language 
of the country; but they still retain the characteristics of 
their own nation in regard to religion, language, and social 
habits. 


(Sketch of Assam, London 1846) 
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একাদশ অধ্যায় 


মানৰ অসম আক্ৰমণঃ- 


১৮১৭ চনৰ পৰা ১৮২৫ চনলৈ হোৱা মানৰ আক্রমণে অসমীয়া 
জাতিৰ মেৰুদণ্ড ভাঙি পেলাইছিল বুলি কব পাৰি।বিশেষকৈ মিঙ্গীমাহা 
তিলোৱাৰ নেতৃত্বত হোৱা তৃতীয় আক্ৰমণত অসমীয়া জাতিৰ পানীত হাহ 
নচৰা অৱস্থা হৈছিল। সিহঁতে সুঠাম ডেকা-জীয়ৰী সকলক ধৰি নি বন্দী-বেটী 
কৰিছিলগৈ। তাতোকৈ মৰ্ম্মান্তিক বিষয় যে হলা গছত বাগী কুঠাৰ মৰাৰ = 
দৰে চিংফৌসকলেও জাকে জাকে আহি অসমৰ পৰা ডেকা-জীয়ৰীসকলক 
ধৰি নি বন্দী-বেটী অথবা ৰক্ষিতা কৰিছিলগৈ। জনা যায় যে প্রায় ৭৫০০ 
চিংফৌ মানুহ অসমত প্রবেশ কৰি এই উপদ্রৱবোৰ চলাইছিল। ফলস্বৰূপে 
উজনি অসম প্রায় জনশুণ্য হৈ পৰিছিল।*৷+ 
"14 The Singphos in particular were urgent need of re- 
pression. During the Burmese occupation they had made 
constant raids on the hapless Assamese, carring of thousand 
as slaves and reducing the eastern part of the country to 
a state almost complete depopulation, they are bands 
estimated to number 7500 men shut up to Sadiya Khuwa 
Gohain utilise his stockades and attacked Borsenapoti 
in his own territory. Both appealed to the British who 
send them help where upon the Singphos desisted from 
_ their attack and entered into negotiation. 


(A History of Assam, By Edward Gait) 
সেই সময়ছোৱাত ত্তাই খাময়াংসকল বর্তমান যোৰহাট জিলাৰ 
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ধলি অঞ্চলত বসতি কৰি আছিল। ৰাজখোৱা পদমর্য্দা লাভ কৰা 
চাউ কাংখাম থাওমৌং সেই সময়ৰলৈকে জীবিত আছিল। GTR খাময়াংসকলে 
মান আৰু চিংফৌ জাতিৰ পার্থক্য সহজে ধৰিব পাৰিছিল। সেয়েহে 
চিংফৌসকলে ধৰি নিয়া অসমৰ অনেক মানুহক চাউ PRAT থাওমৌঙে 
চিংফৌ সকলৰ পৰা মুক্তি দিয়াইছিল। এনে বিপদ ART অৱস্থাৰ পৰা 
উদ্ধাৰ কৰাত এই দেশৰ মানুহবোৰৰ মনত চাউ কাংখাম থাওমৌং উদ্ধাৰকাৰী 
আৰু ত্রাণ কৰ্ত্তাৰপে পৰিগণিত হৈছিল। আৰু মান চিংফৌ উপদ্ৰৱৰ পৰা 
ৰক্ষা পাবলৈ ত্তাই খাময়াং সকলৰ গাঁৱত আশ্রয় লৈছিলগৈ। এইদৰে 
স্তাই খাময়াংসকলে অসমৰ অন্যান্য জাতিৰ মানুহৰ সংশ্ররলৈ আহিছিল। 
মানৰ আক্রমণ শেষ হোৱাৰ কেইবাবছবলৈকে এইসকল আশ্রয় প্রার্থী 
মানুহ থাওমৌঙৰ আশ্ৰয়ত থাকিব লগা হোৱাত তেওঁলোকে উৎসর- 
পার্বনবিলাক সেই ঠাইতে পালন কৰিছিল। ত্তাই খাময়াং লোকসকলেও 
তেওঁলোকক অনুকৰণ কৰি পিছলৈ অসমৰ উৎসৱ-পাৰ্বন যেনে- বিহু 
আদি পালন কৰিবলৈ শিকিছিল। গতিকে আজিও অসমৰ ত্তাই 
থাময়াংসকলে তেওঁলোকৰ পয় চাংকেনৰ বেদ্ধমূত্তি মান উৎসৱ) তিনিদিনৰ 
পিছতে ৰঙালী বিহুৰ হুচৰী গায়। তাৰোপৰি GTS খাময়াংসকলে তেওঁলোকৰ 
ধৰ্ম্মীয় উৎসৱ মাইক’ চুম ফাই মাঘী পূর্ণিমা) উৎসৱ পালন কৰাৰ 
লগতে পূহমাহৰ সংক্ৰান্তিৰ দিনা ভোগালী বিহু উৎসৱো পালন কৰে। 

মানৰ আক্ৰমণৰ সময়ছোৱাত ত্তাই খাময়াংসকলে ধলিত বসতি 
কৰি থকাৰ কথা উল্লেখ কৰি অহা হৈছে।মানৰ তৃতীয় আক্ৰমণত মান 
সেনাৰ সেনাপতি আছিল মিঙ্গী-মাহা তিলোৱা। তেও অসম জয় কৰি 
ৰংপুৰত ছাউনি পাতি থকাৰ সময়ত ধলি খাময়াং গাঁৱৰ বৌদ্ধ বিহাৰৰ 
পৰা এজন বৌদ্ধভিক্ষু মিঙ্গীমাহা তিলোরাক সাক্ষাৎ কৰিবলৈ ৰংপুৰ 
ছাউনিলৈ গৈছিল। ভিক্ষুজনৰ সৈতে ধৰ্ম্মালোচনাত সন্তুষ্ট হৈ তিলোৱাই 
এটা বুদ্ধমূৰ্ত্তি আৰু এখন কামাবা অর্থাৎ এখন সোণৰ ধৰ্ম্মপুথি আৰু 
বিভিন্ন সামগ্রীসহ ভিক্ষুজনক উপহাৰ স্বৰূপে প্রদান কৰিছিল। উক্ত 
সামগ্বীকেইবিধ বর্তমান যোৰহাট জিলাৰ খৰিকটীয়া বালিজান গাঁৱৰ 
বৌদ্ধ বিহাৰত সযত্বে সংৰক্ষিত হৈ GNA" 
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সন 


"3 (a) They are a few other settlements of Shans W 
Mr. Mullan in his census report of 1932 mistakenly c 
Mans in lower Assam. The Burmese army which 
pies the province under Mingimaha Tiluwa from ] 
1825 was largely composed others Shans subj 
Moungkong and Moungyang with proportion of B 
officers and men. On departure of Mingimaha Tiluwa to 
Ava the power was vested in Mangabow the Burmese goy- 
ernor of Moungkong province. But the Shans under Bo- 
Saneng who was a Shan of Moungyang and known to the 
Assamese as Sham Phukan rebelled against hi 
him to death. 


(Thai characterestics and Arts and Culture, by U.N. 
Gohain) 


+ (6) মিঙ্গীমাহা কাদেং মগাউনৰ তলত আমাৰ দেশত শ্যাম আৰু 


hom 
alleq 
Occu- 
816 to 
ects of 
urmese 


m and put 


বুঢ়াৰজা বুলি সেনাধ্যক্ষও আছিল। যেতিয়া আমাৰ মানুহবিলাক হাবি- 
বন'নিৰ পৰা ওলাই আহি ইংৰাজ সেনাক সহায় কৰিবলৈ ধৰিলে তেতিয়া 
মানৰ তৰণি নাইকিযা হ'ল। বিপদৰ সময়ত মানুহৰ বুদ্ধি হেৰায়, তাতে : 
সিহঁতৰ মহাপাপৰ হেতুকে সিহঁতৰ ভিতৰতে আত্মকলহ হ'ল ইটোৱে = 
সিটোক 


দোষ দিবলৈ ধৰিলে। এইদৰে আত্মকলহ কৰি শ্যাম ফুকনৰ 2_ 
তলতীয়া কিছুমান সেনাই গোপনে ষড়যন্ত্ৰ কৰি এই দেশৰ মান সেনাধাক্ষ 


ৰণত মানবিলাক সমুলি হাৰিল। 

(আহোমৰ দিন) 

উল্লেখ কৰা প্রয়োজন যে মানৰ তৃতীয়বাৰ অসম আক্ৰমণত সেনাপতি 

আছিল মিঙ্গীমাহা তিলোৱা। তেওঁৰ মান সৈন্যদলৰ সৈতে মানদেশৰ 
তলতীয়া ৰাজ্য মৌংকংৰ ত্তাই সৈন্য এদলো আহিছিল। 
"13 (০) মান সেনাবিলাক ছিনন-ভিনন আৰু সেনাপতি সকলৰ ভিতৰতো 
ভিন্ন ভিন্ন মত হ’ল। শ্যাম ফুকন আৰু বগলী ফুকনৰ সন্ধি কৰিবৰ মত 
হ’ল। কিন্তু আনবিলাকৰ মত হ’ল ৰণ কৰিবৰ। সি যি কি নহওক প্ৰধান 
ফুকন দুজনৰ মতেই শেষত বলী হ’ল। শ্যাম আৰু বগলী ফুকনে সন্ধি 
কৰিবৰ মনেৰে ৰিচাৰ্ড চাহাবৰ ওচৰলৈ সৈন্য পঠালে। ৰিচাৰ্ড চাহাবেও 
সময়ৰ বিষম অৱস্থা দেখি ভাবিলে যে এই সুযোগ আশ্রয় কৰা অতি 
দৰকাৰ কিয়নো সিবছৰতে মানক খেদাব নোৱাৰিলে কিজানি দেশৰ 
অৱস্থাৰ মূল অভিপ্ৰায় সিদ্ধি নহয়েই। আৰু বিশেষকৈ খাৰ-বাৰুদ আৰু 
খাদ্য- সামগ্রীৰো নাটনি হ’ব পাৰে। এনে আশা কৰি ৰিচাৰ্ড চাহাব সেই 
সন্ধি প্ৰস্তাৱত সন্মত হ’ল। সন্ধিত ইয়াকে স্থিৰ কৰিলে যে মানহঁতে আৰু 
এই দেশত একো উপদ্ৰৱ নকৰিব। যিবিলাক মান ব্ৰহ্মদেশলৈ উলটি যাব 
খোজে সিহঁত যাওক আৰু যিবিলাকে এই দেশত থাকিব বিচাৰে সিহঁত 
শান্তভাবে এই দেশতে থাকক। এই সন্ধিৰ প্ৰস্তাৱ কাৰ্য্যলৈ পৰিণত কৰোতে 
ধৰ্ম্মাধৰ ব্ৰহ্মচাৰী নামে পুৰোহিত এজনে বিশেষ সহায় কৰিছিল। তেওঁ 
শ্রীলঙ্কা বা সিংহলৰ অধিবাসী আৰু ব্ৰহ্মদেশৰ আবা নগৰত থাকি বিদ্যা 
শিক্ষা কৰিছিল। 

(আহোমৰ দিন) 


সেই ত্তাই সৈন্যদলৰ সেনাপতি আছিল বচানেং। মিঙ্গীমাহা তিলোবাই 
অসম জয় কৰি সেই সময়ৰ মৌংকঙৰ মান শাসনকর্তা মাঙ্গাবক অসমৰ 
শাসনকর্তা পাতি দেশলৈ ঘূৰি যায়। মাঙ্গাবক অসমৰ কিছুমান বুৰঞ্জীত 
বুঢ়াৰজা বুলিও উল্লেখ আছে। মাঙ্গাব' বৰ ‘অত্যাচাৰী আছিল। তেওঁৰ 
নেতৃত্বত মান সেনাবোৰে অসমীয়া মানুহৰ ওপৰত অত্যাচাৰ উৎপীড়ন 


৫৭ 


চলাবলৈ ধৰাত ত্তাই সৈন্যৰ সেনাপতি বচানেঙে প্রতিবাদ কৰে। যিহেতু 
অসমব অসমীয়া জাতিৰ এটা বৃহৎ অংশ ত্তাই বংশধৰ যে আছিল এই 
বিষয়ে বচানেঙে পুৰামাত্রাই জানিছিল। এই সন্দৰ্ভত তেওঁলোক দুয়োৰে 
মাজত বিতর্ক হোৱাত ভ্তাই সৈন্যসকলে অসমৰ মান শাসনকৰ্তা মাঙ্গাব’ক 
ওৰফে বুঢ়াৰজাক হত্যা কৰে। কথিত আছে যে ইয়াকে লৈ মান সৈন্য 
আৰু ত্তাই সৈন্যৰ মাজত সংঘর্ষও লাগে। ত্তাই সৈন্যৰ সংখ্যা কম 
হোৱাৰ বাবে তেওঁলোকে মান সৈন্যদলৰ পৰা অতিৰি গৈ অসমীয়া 
সৈন্যৰ লগত লগ লাগি মান সৈন্যৰ বিৰুদ্ধে ব’চানেঙৰ নেতৃত্বত মানৰ 
বিৰুদ্ধে যুদ্ধ কৰাৰ আয়োজন চলাইছিল। অসমৰ কিছুমান বুৰঞ্জীত 
এইজন ত্তাই বা শান সেনাপতি শ্যামফুকন বুলি উল্লেখ আছে। 
ইংৰাজে মানক অসমৰ পৰা বাহিৰ কৰি ১৮২৬ চনৰ ফ্ৰেব্ৰুৱাৰী 
মাহব ২৪ তাৰিখে ইয়াণ্ডাবু সন্ধি কৰিলে। কিন্তু স্বৰ্গদেউ যোগেশ্বৰ সিংহ 
আৰু স্বৰ্গদেও চন্দ্ৰকান্ত সিংহ সমন্বিতে শ্যামফুকন ওৰফে ব’চানেং আৰু 
বগলীফুকন ওৰফে নেবাৰু ফুকনক উজনি অসমত থকাটো উচিত বুলি 
নেভাবি ৭০০ GIR সৈন্যব সৈতে নামনি অসমলৈ পথালে। তেওঁলোকক 
গাবোপাহাৰব ফুলবাবীত (বৰ্ত্তমান মেঘালয়ত) সংস্থাপন দিলে। ১৯৩২ 
চনৰ ভাৰতৰ পিয়লৰ প্ৰতিবেদনত এই বিলাকক মান বুলি উল্লেখ কৰিলেও 
প্ৰকৃততে তেওঁলোক মৌংকঙব ত্তাই বা শান মানুহহে।*৷6 
"16 পিচে পিচে ফেব্ৰুৱাবীত শ্যামফুকন আৰু বগলীফুকনৰ পৰা সেই 
নিয়মেৰে “এক্ৰাৰ' লোৱা হয়। আৰু তেওঁবিলাকে ৭০০ মান সৈন্যৰ 
কা রান সাম যা৷ শ্যাম আৰু বগলী 
i ও চন্দ্ৰকান্ত ৰজাৰ থকা অযুক্তি জানি তেওঁলোকক 
ভটিয়াই পথালে। যোগেশ্বৰ ৰজা যোগীঘোপালৈ গৈ ১৭৪৭ শকত মৃত্যু 
হয়। কিছুদিনৰ মূৰত কোম্পানীৰ পৰা এইজনাক বৃত্তি দি দেশতে ৰাখিলে। 


(আসাম বুৰঞ্জী পৃঃ ১৫৯) 


দ্বাদশ অধ্যায় 


১৮২৬ চনৰ ব্ৰহ্মদেশৰ ইয়াণ্ডাবু সন্ধিৰ সূত্রে অসম ইংৰাজৰ 
' অধীনলৈ গ’ল। উল্লেখযোগ্য যে ইংৰাজে অসম অধিকাৰ কৰাৰ প্রায় 
১০০ বছৰৰ পূর্বে ভাৰতবৰ্ষত নিজ প্ৰভুত্ব বৃদ্ধি কৰি এই উপমহাদেশখনত 
তেওঁলোকৰ অধিপত্য বিস্তাৰ কৰিছিল | গতিকে সেইহেন সিংহসম পৰাক্ৰমী 
ইংৰাজসকলে কেবল অসম আক্রমণ কৰিয়েই ক্ষান্ত নাথাকিল। তেওলোকে 
অসমৰ দাতি কাষৰীয়া পৰ্ব্বতীয়া জাতি সকলক কৌশলেৰে বশ কৰিলে। 
আহোমৰ আশ্রিত ৰাজ্য খামটি, মৰাণ আদি জাতিকো বশ কৰিলে। 


তেতিয়াৰ পৰাই ভাৰতৰ পূব অংশত ইংৰাজৰ শাসন প্রবর্তন হ’বলৈ _ 


আৰম্ভ কৰে। 

ইংৰাজ শাসনকর্তা মিঃ ডেভিদ স্কট চাহাবে অসমৰ শাসনভাৰ 
নিজ হাতলৈ নি নতুন নিয়ম- নীতি প্ৰৱৰ্ত্তন কৰে। মাটি পিয়ল কৰোৱাই 
পুৰা নিৰিখত খাজনা নিৰ্দ্ধাৰণ কৰি পট্টা বা কাবোলিয়ত দিয়া নিয়ম 
চলালে। ফলত সকলো প্রজাই মাটিৰ ৰাজহ বা খাজনা দিবলগীয়া হয়। 
যোগেশ্বৰ সিংহ স্বৰ্গদেৱৰ নাতিয়েক কৃষ্ণৰাম সিংহক উজনি অসমৰ মাটি 
খাজনা সংগ্রহৰ দায়িত্ব অর্পণ কৰি মৌজাদাৰ পাতিছিল। বুৰঞ্জীত এওক 
ৰজা নম ন মল বাদ 


‘17 যোগেশ্বৰ সিংহ স্বৰ্গদেউৰ ১৭৪৭ শকত মৃত্যু হয়। তেওঁৰ পুতেক 
ডম্বৰুধৰ সিংহ যাক সাধাৰণতে মানুহে “বলিয়াৰজা” বুলি জানে তেওক 
গবর্ণমেন্টৰ ঘৰৰ পৰা মাহিলি ৫০ টকাকৈ পেঞ্চন দিয়া হৈছিল। তেওঁৰ 
পুতেক কৃষ্ণৰাম সিংহ, যাক মানুহে ৰজা মৌজাদাৰ বুলিহে জানে (কিয়নো 
দেউতাকৰ মৃত্যুৰ পিচত গবৰ্ণমেণ্টে তেওঁক তিতাবৰ মৰিয়ণি ফালে মৌজাদাৰ 
পাতিছিল।” 


৫৯ 


(আহোমৰ দিন) 


ত্রয়োদশ অধ্যায় 


আহোম চাওফা (স্বৰ্গদেউ) গৌৰীনাথ সিংহই খাময়াংসকলক প্রদান 
কৰা ধলী খাটখন চাহ বাগিছাৰ বাবে উপযুক্ত মাটি আছিল। অসমত 
নতুনকৈ গঠন হোৱা “আসাম টি কোম্পানী”ৰ মৃৰববী বর্বাট ব্ৰুচ চাহাবে 
খাময়াংসকলৰ সমুদায় মাটিখিনি হস্তগত কৰাৰ উদ্দেশ্যে না না কুট- 
কৌশল কৰিবলৈ ধৰিলে। সেই সময়ত ইংৰাজে অসমৰ মাটি জৰীপ কৰি 
AL আৰু কাবুলিয়ট দিয়াৰ প্রথা প্রচলন কৰিছিল। উক্ত আইন ব্যৱস্থাৰ 
দোহাই দি ধলী খাটখন হস্তগত কৰাৰ ভাবুকি দিয়াত খাময়াঙৰ বয়োজ্যেষ্ 
নেতা চাও কাংখাম থাওমৌং Slots হৈ অৱশেষত উক্ত খাট-পাম 
কোম্পানীক এৰি দিয়ে। ভ্রাতৃত্ববোধৰ নিদর্শন হিচাবে আহোম বাজকুলৰ 
পৰা আৰু অর্ধ শতিকাকাল সুখে-স্বচ্ছন্দে বসবাস কৰা ধলী খাট-পাম 
এনেদৰে কোম্পানীক এবি দিব লগা পৰিস্থিতিত খাময়াং সকলে মৰ্ম্মান্তিক 
দুখ অনুভৱ কৰিলে। কিন্তু বৃটিছ সিংহৰ বিৰুদ্ধে এই অন্যায়ৰ প্রতিবাদ 
কৰিবলৈ তেওঁলোকৰ শক্তি আছিল নগণ্য। গতিকে পিতৃভূমিক ইংৰাজৰ 
দখলত এৰি দি খাময়াংসকল তাৰপৰা আঁতৰি গ’ল। 

আহোম স্বৰ্গদেউৰ দ্বাৰা প্ৰদত্ত ধলী খাট-পাম “ আসাম টি কোম্পানী”ৰ 
হাতলৈ যোৱাত খাময়াংসকলে তাৰপৰা দক্ষিণ-পশ্চিমলৈ পাহাৰৰ সমীপত 
বৰ্ত্তমান বান্দৰচলিয়া চাহ-বাগিছাৰ ওচৰত TANF গাওঁ পাতিলেগৈ। 
উল্লেখ কৰা প্রয়োজন যে ইয়াৰ পূৰ্ব্ব ত্তাই খাময়াং জনগোষ্ঠীৰ দুটাকৈ 
দল অসমত প্রবেশ কৰি পূৰণি খাময়াং সকলৰ সৈতে লগ লাগিছিলহি। 
পাহাৰৰ সমীপত নতুনকৈ পতা গাওঁখনত আটাইকেইটা দলৰ লোক 
সহজতে তাত প্রতিষ্ঠা লাভ কৰিবলৈ সক্ষম হৈছিল। জনা যায় যে, উক্ত 
গাওখন এখন সমৃদ্ধিশালী আৰু ছকুৰিৰো অধিক ঘৰ ওৰ 
গাওঁৰূপে পৰিগণিত হৈছিল। সেইবাবে তেওঁ লোকে be Eh 
বৰগাও বুলিছিল। আজি তেওঁলোকৰ বয়োজ্যেষ্ঠ সকলে “এৰা গাওঁৰ” 


৬০ 


কিংবদন্তি কৈ হা-হুমুনিয়াহ কাটে। সেই সময়ত অসমৰ সামাজিক অবস্থা 
আছিল মধ্যযুগীয়া সমাজব্যরস্থাৰ দৰে। মধ্যযুগীয়া জীবন-প্রণালীবে বসবাস 
কৰা খাময়াংসকলৰ গাওঁখন হাইজা মহামাবীত আক্রান্ত হল। ফলত 
গাওঁখনৰ অৰ্দ্ধেক লোক মৃত্যুমুখত পৰিল। এই ভয়াবহ পবিস্থিতিয়ে 
তেওঁলোকক গাওঁ এৰি যাবলৈ বাধ্য কৰিলে। জন-বিশ্বাস অনুসৰি উক্ত 
- ‘বৰগাওঁ’ এৰি পলাই যাবৰ সময়ত সংহাৰৰূপী মহামাৰীক বিনষ্ট কৰাৰ 
উদ্দেশ্যে তেওঁলোকে গাওঁখনৰ সকলো ঘৰ-ভঁৰাল জুই লগাই থৈহে গাও 
এবিছিল। তাৰ পিচত তেওঁলোকে এৰা বৰগাওঁৰ পৰা প্রায় এক মাইল 
নিলগৰ দক্ষিণ পূব দিশত নতুনকৈ গাও প্রতিষ্ঠা কৰিলেগৈ। ওচৰ- 
পাজৰৰ মানুহ বিলাকক খাময়াংসকলে নিজকে মান্‌- নাম্‌ বুলি পৰিচয় 
দিছিল। সেইবাবে সেই মানুহবিলাকে মান্‌- নাম্‌ (মান্‌-গাওঁ, নাম্‌-পানী) 
শব্দক অসমীয়ালৈ অনুবাদ কৰি উক্ত গাওখনক পানী নৰা গাওঁ বুলি 
কৈছিল। আৰু সেইদৰে উক্ত গাওঁখন পানী নৰা গাওঁ নামেৰে পৰিচিত 
হ’ল। আজিও মানুহে বান্দৰচলিয়াৰ সমীপৰ গাওঁখনক এৰা বৰগাও 
“ আৰু তাৰ পৰা গৈ নতুনকৈ পতা গাওঁখনক পানী নৰা গাও বুলি জানে। 
 স্তাই খাময়াংসকলে পানী নৰা গাঁৱতো বেছিদিন থাকিব নোৱাৰিলে৷ 
এৰা বৰগাঁৱত তেওঁলোকৰ আত্মীয় স্বজনক হেৰুৱাই মানসিকভাৱে আৰু 
আৰ্থিক ভাৱে নিশকতীয়া হৈ পৰা খাময়াংসকলে অদৃষ্টত ঘটি যোৱা 
বিপদৰ কথা সুঁৱৰি শংকিত হৈ পৰিছিল। পানী নৰা গাঁৱতো হয়তো 
তেওঁলোকে বিপদৰ পূৰ্ব্বাভাষ পাই নিৰাপদ স্থানলৈ যোৱাটোকে উচিত 
বুলি ভাবিলে। এনে অৱস্থাৰ পৰিপ্লেক্ষিততেই বৰ্ত্তমান যোৰহাট জিলাৰ 
তিতাবৰ অঞ্চলৰ ন-শ্যাম গাওঁ, বালিজান গাওঁ, আৰু বেতবাৰী গাও 
প্রতিষ্ঠা কৰে। কালক্ৰমত জনসংখ্যা বৃদ্ধি পোৱাত ১৮৩৬ চনত শিৱসাগৰ 
জিলাৰ দিচাংপানী গাওঁ ১৮৬৮ চনত চলাপথাৰ গাওঁ, ১৯১৯ চনত ৰহন 
পথাৰ গাওঁ আৰু ১৯১৯ চনতে গোলাঘাট জিলাৰ ১নং ৰজাপুখুৰী গাওঁ 
প্রতিষ্ঠা কৰে। তাৰোপৰি শদিয়াৰ খামটিসকলে ১৮৩৯ চনত ইংৰাজৰ 
শদিয়া কোঠ দখল কৰি কৰ্ণেল হোৱাইটক হত্যা কৰাৰ প্রাকৃমূহূৰ্ত্বত 
ৱৰহ্মপূত্ৰ পাৰহৈ ডিব্ৰুগড় সমীপৰ খনিকৰ, জকাই আদিত প্রায় আশী 
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বছৰ কাল বাস কৰি ১৯২২ চনত মাৰ্ঘেৰিটাৰ পাবৈত খাময়াংসকলৰ 
মান-নয় দলে এখন গাও প্রতিষ্ঠা কৰিলে। এই গাওখন বর্তমান 
তিনিচুকীয়া জিলাৰ অন্তর্গত। আনহাতে অৰুণাচল প্ৰদেশৰ লোহিত 
আৰু চাংলাং জিলাতো খাময়াং সম্প্ৰদায়ৰ কেইবাখনো গাও আছে। এই 
বিলাকৰ ভিতৰত নামচাই, না-নাম,১৯০ খাময়াং২নং নালাম খাময়াং, 
PRY, লাথাও, দেওবিল, হো-ফাই, ১নং জনা, ৪নং জনা, নংটাও 
উইংচেং, নংটাও খাময়াং আদি লোহিত জিলাত আৰু বৰডুমছা, সোমবৈ, 
গিদিং, নামলেং, দিৰাক পথাৰ নামৰ গাওঁ চাংলাং জিলাত অবস্থিত। 
মানব সভ্যতাৰ উত্থান-পতন ইতিহাসৰ এটা স্বাভাৱিক প্রক্রিয়া | 
স্তাই খাময়াংসকলৰ ইতিহাসো উত্থান-পতনৰ মাজেৰে আহি আজি একবিংশ 
শতিকাত ভৰি দিলেহি। এই লোকসকল অন্যান্য জনগোষ্ঠীতকৈ সকলো 
ক্ষেত্ৰতে পিচপৰি ৰলেও আধ্যাত্মিক আৰু নৈতিক দিশত হলে এওঁলোক 
অগ্নগামী। বিশ্বৰ মানৱ জাতিৰ বুৰঞ্জী আৰু জাতি গঠনৰ প্ৰক্ৰিয়ালৈ 
লক্ষ্য কৰিলে দেখা যায় যে পৰিবেশ আৰু পৰিস্থিতি সাপেক্ষে বিভিন্ন | 
নৃ-গোষ্ঠীলোকৰ সমন্বয়ত এটা বৃহৎ আৰু মহান জাতি গঠন হব পাৰে। 
উদাহৰণস্বৰূপে ইংৰাজ আৰু মার্কিন জাতিক উনুকিয়াব পাৰি। তেনেকৈ 
পূব-ভাৰতৰ GZ খাময়াং সম্প্রদায় গঠনৰ বেলিকাও এই অঞ্চলৰ 
অনেক থলুৱা মঙ্গোলীয় গোষ্ঠীৰ লোকৰ সংমিশ্রণ ঘটি, ত্তাই খাময়াংসকলৰ 
ধৰ্ম্ম আৰু সংস্কৃতিক আকৌৱালিলৈ বৃহৎ খাময়াং সম্প্রদায় গঠন 
প্ৰক্ৰিয়াত অৰিহণা যোগাইছে। স্তাই খাময়াংসকলে জাতি-ধৰ্ম্ম বর্ণ 
নিৰ্বি্বশেষে সমাজৰ সকলো লোকৰ সৈতে FIR- সম্প্রীতিৰে বসবাস 
কৰিব পৰাটো তেওঁলোকৰ জাতীয় চৰিত্ৰৰ এটা বিশেষ বৈশিষ্ট্য। এনে 


হোৱাৰ মূলতে তেওঁলোকৰ জীৱনৰ সকলো স্তৰতে বৌদ্ধ ধৰ্ম্মীয় আদর্শবাদৰ 
এক প্রতিফলন ঘটা বুলি কব পাৰি। 
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দ্বিতীয় খণ্ড 


ত্তাই খাময়াংসকলৰ সভ্যতা আৰু সংস্কৃতি 


পূৰ্ব্বতে উল্লেখ কৰি অহা হৈছে যে, পুবাতত্ববিদ, গবেষক তথা 
এতিহাসিকসকলে মত প্রকাশ কৰে যে, ত্তাই জাতিৰ সভ্যতা বিশ্বৰ প্রাচীন 
সভ্যতাৰাজিৰ অন্যতম। প্রায় ২০০০ (দুই হেজাৰ) খৃঃ পূঃ ত ত্তাই 
সকলে মধ্য এচিয়াৰ পৰা পূব চীনৰ ইয়াংচি (Yangtze) নৈৰ অরবাহিকাত 
বসতি কৰা কালছোৱাত তেওঁলোকে এক উচ্চস্তৰীয় সভ্যতাত উপনীত 
হৈছিল। এই দিশৰ পৰা লক্ষ্য কৰিলে ত্তাই জাতিৰ সভ্যতা চুমেবীয়, 


বেবিলনীয় আৰু ভাৰতৰ সিন্ধু-উপত্যকাৰ সভ্যতাতকৈ পূৰ্বৰ বুলি কব = 


পাৰি। ৯১ 


*' "From somewhere in the vast reaches of central Asia, 


about 2000(two thousand) B.C., tribes who called them- 


selves Thai (free) Migrated into eastern China to settle 
in the area below the Yangtze river." 
(Thailand Today-P-30) 


এই কালছোৱাত তেওঁলোকে কপাহ ধুনি কাপোৰ বৈ লব জানিছিল। 
আনকি ৰেচম কাপোৰো ব্যৱহাৰ কৰিছিল আৰু নিজে পাটপলু পুহি এই 
কাপোৰ তৈয়াৰ কৰিছিল। বিভিন্ন প্রকাৰৰ কাঠেৰে নিৰ্মিত আচবাব যেনে- 
ফণি,পেৰা, যঁতৰ, তাতশাল, শৰাই, পাটিত বহি লিখিব পৰা চাতাং 
(চাপৰ মেজ) ছালপিৰা আদিৰ উপৰিও না না ধৰণৰ পুতলা আৰু 
খেলনা জাতীয় সামগ্ৰীও তৈয়াৰ কৰিছিল যিবোৰ দুই-এপদ আজিও 
সংৰক্ষিত হৈ আছে। সোণৰ খনিৰ পৰা সোণ কমাই বিভিন্ন আ-অলঙ্কাৰ 
গঢ়ি লৈছিল। ত্তাই সকলৰ মাজত সোণৰ চাহিদা ইমানেই বৃদ্ধি পাইছিল 
যে, সোণ কমোৱা বা সোণৰ খনিৰ সমীপত বাস কৰা লোকসকল সেই 
নামেৰে পৰিচিত হৈছিল। সেই সকলৰ ভিতৰত যেনে- খামতি, খাময়াং 
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ইত্যাদি। যিহেতু GS ভাষাত খাম অৰ্থ-সোণ আৰু য়াং অর্থ-থকা অর্থাৎ 
সোণৰ খনিৰ বাসিন্দা! তিৰোতাসকলে আ-অলঙ্কাৰৰ ভিতৰত সোণ- 
ৰূপেৰে তৈয়াৰী খোপাত মাৰা কাট্কাও (ফুল), MG (জাংফাই কেৰু), 
আৰু অন্যান্য ধাতু দ্রব্যৰে নির্মিত আ-অলঙ্কাৰ,মণি-মুকুতা, খাৰু আদি 
ব্যৱহাৰ কৰিছিল। বীহেৰে তৈয়াৰী এবিধ সজুলীৰ দ্বাৰা জুই উলিয়াই 
ব্যৱহাৰ কৰিছিল। কাঠেৰে তৈয়াৰী এবিধ ভাৰ উত্তোলক ছিটিকাৰ দ্বাৰা 
অতি গধুৰ বস্তুও সহজে উত্তোলন কৰিছিল। এই পদ্ধতি আজিও ত্তাই 
খাময়াংসকলৰ মাজত প্ৰচলিত হৈ আছে। হাতী দীতেৰে তৈয়াৰী আ- 
অলঙ্কাৰ ব্যৱহাৰ কৰাৰ উপৰিও পুৰুষসকলে ফা-নাপৰ (তেৰোৱাল) 
মুঠি, লাখুটিৰ মুঠি আৰু অন্যান্য দা-কটাৰীৰ মুঠি আদি তৈয়াৰ কৰি 
লৈছিল। ত্তাই সকলে বাসভূমিৰ মাটিবাৰীবোৰ বৰ্ত্তমানৰ AG বা কাবুলিয়ট 
আহিত স্বত্বাধিকাৰৰ ব্যৱস্থাও কৰি লব জানিছিল। %২ 


*2 " They wove cotton, reared silk worm, made wooden 
implements and were alloted land according to their station." 
(Thailand Today. P-31) 


স্তাই সকলে পূব চীনত বসতি কৰা কালছোৱাত চীনা জাতিৰ 
সৈতে সততে যুঁজ-বাগৰ লাগি থাকিব লগা হৈছিল। তেওঁলোকৰ 
লাক্ন।ক্‌ (যুদ্ধান্ত্র )সমূহ লোৰে জ্মোৰী আহিল। সেইবিলাকৰ ভিতৰত AR 
(বৰটোপ), GAG (বন্দুক), শক্‌ (যাঠি-জোং) ফা-নাপ্‌ (তৰোৱাল), কা- 
ফাই (জুই-কাড়) আদিয়েই প্রধান আছিল। যুদ্ধত সৈন্যসকলে গড় আৰু 
ম’হ ছালেৰে নিৰ্ম্মিত ঢাল ব্যৱহাৰ কৰিছিল। সৈন্যবাহিনীৰ বিষয়াসকলে 
ইউনিৰ্ফম হিচাবে বাঘৰ ছালেৰে নিৰ্ম্মিত পোচাক পৰিধান কৰিছিল আৰু 
সৈনিকসকলে অন্যান্য জীৱ-জন্তুৰ ছালেৰে তৈয়াৰী পোছাক পিন্ধিছিল। 
আকম্মিক বিপদত বা যুদ্ধ-বিগ্রহৰ সময়ত অৎক্ষনিকভাবে সৈন্য-সামন্ত 
সমবেত কৰাবলৈ লগতে সৰ্ব্বসাধাৰণৰ জ্ঞাতার্থে তেওঁলোকে ম’হৰ শিঙৰ 
শিঙা আৰু বৰঢোল বজাই সংকেত দিছিল। ৩ 


3 
* One theory holds that the Thais originated in China 
had for centuries engaged principally in rice farming, silk 
textil manufacture. Some picturesque details of life in 
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this early Thai kingdom are found in Chinese cronicles, 
which relate that high officials of Nanchao wore tiger 
skins while soldiers wore leather armour and helmets 


and carried shields made of rhinocerous hide. 
(Thailand Today. P-31) 


> lhe সদ ny nai 
পিচুবাই নি আধুনিক যুগৰ ‘মাইন’ সদৃশ ছিটিকা হিলৈ ক্ষেপন 
কৰি শত্রসৈন্যক আকস্মিকভাবে আক্রমণ চলাই গৰিলাযুদ্ধৰ কৌশল 
প্ৰদৰ্শন কৰিছিল। এই ছিটিকা হিলৈ ত্তাইসকলবৰ স্বকীয় সম্পদ। এই 
পদ্ধতিটো তেওঁলোকে হিংস্রজন্তু নিধন কৰাৰ ক্ষেত্ৰতো প্রয়োগ কৰিছিল। 
আনকি শস্য বিনাশকাৰী বৰাগাহৰি, পহু আদিয়ে শস্য অনিষ্ট কৰাৰ 
বেলিকাও ছিটিকাহিলৈ পদ্ধতিৰে জন্তু নিধন কৰি নিজ শস্যক্ষেত্র ৰক্ষা 
কবিছিল। স্বারলম্বী জাতি হিচাবে নিমখৰ পৰা চুণলৈকে নিত্য ব্যৱহাৰ্য্য 
সামগ্ৰীসমূহ তেওঁলোকে তৈয়াৰ কৰি লৈছিল। বিশেষকৈ ত্তাই মহিলা 
সকলে ৰংচঙীয়া সাজপাৰ পৰিধান কৰাটো এটা পৰম্পৰা প্রথা 
আছিল।তেওঁলোকে বিভিন্ন গছৰ পাত, ছাল, মূল আদিৰ পৰা ৰং তৈয়াৰ 
কৰি কাপোৰত ৰং বুলাই ৰংচঙীয়া সাজপাৰ পৰিধান কৰিছিল। এই 
প্রথা তেওঁলোকৰ আজিও বিদ্যমান। কিন্তু প্রাকৃতিক সম্পদ ঘাহ-বন 
আদি বিলুপ্তি হৈ উক্ত প্ৰজাতিবোৰ দুষ্পাপ্য হোৱাত বর্তমান অতি কষ্টৰেহে 
তেওঁলোকে এই পৰম্পৰা ৰক্ষা কৰি আহিছে। 

ত্তাই জাতি পেতাং (জ্যোতিষ বিদ্যা) চর্চাত অগ্রণী আছিল। 
তেওঁলোকে হস্তবেখা, ভাগ্যৰেখা, আয়ুসৰেখা আদি পেতাং চাই মানুহৰ 
ভূত-ভবিষ্যৎ উত্থান-পতনৰ বিষয়ে মতামত প্রকাশ কৰিছিল। অসুখ- 
অশান্তিৰ বেলিকাও তেওঁলোকে পেতাং চাই এজন লোকৰ মঙ্গল-অমঙ্গল 
নির্ণয় কবিছিল। বেমাৰ-আজাৰৰ ক্ষেত্ৰত তেওঁলোকে পেতাং সমর্থিত 
প্রাকৃতিক ভাবে আহৰণ কৰিব পৰা বিভিন্ন গছ-পাত, ছাল-মূল আদি 
সংগ্রহ কৰি ওষধ তৈয়াৰ কৰিছিল। পেতাং সমর্থিত এনে প্রকাৰৰ CAM 
স্তাইসকলে আজিও ব্যৱহাৰ কৰে। মানুহৰ বা যি কোনো জীৱ-জন্তুৰ 
হাড় ভাগিলে তেওঁলোকে হাড় জোবালগা GAY খোৱাই বা আঘাতপ্ৰাপ্ত 
ঠাইত ওষধ বান্ধি ৰোগীক আৰোগ্যকৰাৰ নিদর্শন আছে। GIR খাময়াং 
সকলব জ্যোতিষবিদ্যাৰ সম্বল এই পেতাং পুথিসমূহ উপযুক্ত গরেষনা 
কাৰ্য্যৰ দ্বাৰা অধ্যয়ন কৰিলে অনেক মূল্যবান তথ্য আৱিষ্কাৰ হোৱাৰ 
সম্ভাৱনা আছে। 
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ত্তাই খাময়াংসকলৰ সমাজ ব্যৱস্থা 


স্তাইসকল পিতৃ প্রধান জাতি। এটা পৰিয়ালত পিতৃ গৰাকীয়ে 
মুৰববী ব্যক্তি। পুকষসন্তানে পিতৃৰ গোত্রকে অনুসৰণ কৰে। তেওঁলোকৰ 
মাজত বহুতো ফৈদ বা খেল আছে। একোটা ফৈদ বা খেলৰ ভিতৰত 
বিবাহ কৰা নিষেধ। স্বগোত্রৰ মাজত সকলো ককাই-ভাই আৰু বাই- 
ভনী। বহিঃবিবাহী গোত্ৰসমূহৰ মাজতহে বিবাহকাৰ্য্য চলে। ত্তাই 
খাময়াংসকলে এই পৰম্পৰা ৰীতি-নীতিবোৰ কঠোৰভাবে পালন কৰি 
আহিছে। সন্তানে পিতৃৰ গোত্র লোৱাৰ উপৰিও সা-সম্পত্তিৰো উত্তৰাধিকাৰী 
হয়। ঘৰখনৰ মূৰববী পিতৃ গৰাকী সংসাৰৰ যি কোনো গুৰুত্বপূৰ্ণ কামত 
মতামত দিযাৰ অধিকাৰ পায়। পৰিয়ালত পিতৃৰ আসন ইমান উচ্চ যে, 
ও বিচনা আদিত নবহে। তেওঁলোকৰ বোৱাৰী-জীয়ৰীসকলে পিন্ধা কাপোৰ- 
কানি আদি ধুই-পখালি আচুতীয়াকৈ মেলাৰহে নিয়ম। ত্তাই খাময়াংসকল 
পিতৃ-প্রধান জনগোষ্ঠী হলেও পৰিয়ালত মাতৃ গৰাকীৰো অসীম ভূমিকা 
আছে। যিহেতু স্তাই জাতিৰ সমাজত পুৰুষে নাৰীক সমমর্য্যদা আৰু 
সমস্থান প্রদান কৰি আহিছে। এটা পৰিয়াল পৰিচালনাৰ ক্ষেত্ৰত যাবতীয় 
সকলো কাৰ্য্যতে মাতৃগৰাকীৰ দিহা-পৰামৰ্শ মতামত অপৰিহাৰ্য্য বুলি 
গণ্য কৰা হয়। আনকি ধৰ্ম্মীয় তথা সামাজিক অনুষ্ঠানতো পুৰুষে নাৰীক 
সমমৰ্য্যদা আৰু সমস্থান প্রদান কৰে। 

মঙ্গোলীয় জনগোষ্ঠীৰ অন্তৰ্ভূক্ত অন্যান্য সৰু বৰ জাতি-উপজাতিৰ 
দৰে নিয়াৰিকৈ একোখন গাওঁ পাতি হ’ন-হাং (চাংঘৰ)ত বসবাস কৰাটো 
স্তাইখাময়াংসকলৰ এটা জাতিগত বৈশিষ্ট। চাংঘৰত বাস কৰাটো তেওঁলোকৰ 
সাংস্কৃতিক এতিহ্য বুলিও কব পাৰি। দক্ষিণ-পূব এচিয়াৰ ভ্তাইসকলেও 
চাংঘৰত বসবাস কৰাটো এটা পৰম্পৰা প্রথা হিচাবে গণ্য কৰি আহিছে। 
এনেদৰে চাংঘৰত বসবাস কৰাটো স্বাস্থ্যসন্মত কাৰণো নিহিত থকা যেন 
অনুমান হয়। তেওঁলোকে ঘৰবোৰ উত্তৰ-দক্ষিণ মুৱাকৈ সাজি দক্ষিণফালে 
মূৰ কৰে। সন্মুখৰ ফালে বহা-মেলাৰ বাবে এখন আহল-বহল টোপ 
থকাৰ উপৰিও চাংঘৰৰ চাঙৰ উচ্চতাৰ পৰা প্রায় ১(এক) ফুট তলত 
গোটা বাহেৰে এখন হাং (চাং) তৈয়াৰ কৰি লয়। মুকলি চাংখনত ধান 
শুকোৱা-মেলা কৰা, চাউল চালা আদি কামৰ উপৰিও গৰম কালি ৰাতি 
ঢাৰিপাটি পাৰি বহিলৈ ককাকে নাতি-নাতিনীহঁতক সাধুকৈ শুনায়। ঘৰৰ 
ভিতৰত একোখন বা প্রয়োজন অনুসৰি দুখন টি-ফাই (জুই শাল) থাকে। 
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টি ডিক 5 
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বর্তমান ত্তাই AAA সকলৰ চাংঘৰ আৰু চাং ভৰাল 


অতিথিসকলে বহি জাৰকালি জুই পুৱাই আৰু তাতে খোৱা-বোৱাও 
কৰে৷ আনহাতে VA তাংখাওৰ (ৰান্ধনি ঘৰ) টি-ফাইত জীয়াৰী- 
বোৱাৰীসকলে ৰন্ধা-বঢ়াৰ কাম কৰে। জুইশালৰ ফিৰিঙতিক বাধা দিবৰ 
বাবে ওপৰত এখন হাং-হেং (ধোৱাচাং) আৰু হাং-হেঙৰ তলত ৰন্ধা- 
বঢ়াৰ বিভিন্ন সজুলি ৰাখিবৰ বাবে এখন খা-ফাই (জুই চাং) থাকে। 
উক্ত খা-ফাইত সংলগ্ন কৰি মাছধৰা খোকাৰ আহিত বাঁহেৰে নিৰ্ম্মিত 
এটা চংকাক (টোনা) থাকে। ৰন্ধাৰ সজুলি যেনে- লাক্লাম্‌ (তাৰুমাৰি), 
লুকুং (হেতা), খ্য’প (চেপেনা), পিং (খৰিকা) আদি তাত ৰখা হয়। 
ৰান্ধনি ঘৰৰ এখন বেৰ প্রায় তিনিফুট ওখকৈ আৰু সাত-আঠফুট মান 
দীঘলকৈ কাটি বেৰৰ বাহিৰ ফালে প্রায় তিনি চাৰিফুট উলিয়াই কেউকাষে 
বেৰা দি খে-ইং (বাঁহৰ চাং)তৈয়াৰ কৰি লয়। এই খে-ইং খনত ঘৰৰ 
সকলো বাচন-বৰ্ত্তন আৰু বন্ধনৰ সামগ্ৰীসমূহ ৰখা হয়। 

GIR খাময়াংসকলৰ ঘৰৰ সন্মুখৰ দক্ষিণদিশত উত্তৰ-দক্ষিণ মুৱাকৈ 
একোটা ইয়ে (চাংভৰাল) থাকে। তেওঁলোকে ভঁৰালৰ তলত ধানমৰা, 
মৰণাদিয়াৰ উপৰিও ঢেকীশাল পাতে। খাময়াংসকলৰ জীয়াৰী-বোৱাৰীয়ে 
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চেকীত ধান-বনাৰ উপৰিও উৰালতো ধান বানে। এই উৰাল ভঁৰালৰ 
তলতে ৰখা হয়। মহিলাসকলৰ তাতশালবোৰ সাধাৰণতে চাংঘৰৰ চাঙৰ 
তলত থাপনা কৰি লয়। সেই সময়ৰ অটব্য অৰণ্যই ভৰা অসম তথা 
পূৰ্ব্বাঞ্চলত হিংস্র জীৱ-জন্তুৰ গ্রাসৰ পৰা ৰক্ষা পাবৰ বাবে তেওঁলোকে 
চাংঘৰৰ তলৰ অংশতে সুৰক্ষিত কৰি পোহনীয়া জীৱ-জন্তুবোৰ ৰাখিছিল। 
অৱশ্যে অনেকে আচুতীয়াকৈ সজা গোহালীঘৰতো গৰুগাইবোৰ বান্ধিছিল। 
এওঁলোকৰ প্রতিজন লোকৰে ঘৰৰ চৌহদত একোখনকৈ আটোমটোকাৰিকৈ 
সজোৱা বাৰী থাকে। বাৰীত শস্যৰুৱাৰ উপৰিও ঘৰৰ সন্মুখ ফালে না 
না তৰহৰ ফুল ৰুৱাটো তেওঁলোকৰ এটা পৰম্পৰা। যিহেতু তেওঁলোক 
বৌদ্ধধৰ্ম্মবালম্বী লোক আৰু বৌদ্ধধৰ্ম্মীয় পূজা-অৰ্চ্চনাত ফুল অপৰিহাৰ্য্য। 

গৃহ নিৰ্ম্মানঃ- ত্তাই খাময়াংসকলৰ গৃহনিৰ্ম্মানৰ এক স্বকীয় বৈশিষ্ট 
আছে। তেওঁলোকে নিজ ইষ্টদেৱতাৰ প্রতি অটল বিশ্বাস ৰাখি সমাজজীৱনৰ 
প্রতিটো ক্ষেত্ৰতে ইষ্টদেবতা সকলক স্মৰণ কৰাৰ নির্দেন আছে। গৃহ 
নিৰ্ম্মানৰ পূৰ্ব্ব নতুনকৈ ভেটি স্থাপন কৰিব লগা ঠাই ডোখৰ পণ্ডিতৰ 
দ্বাৰা শুভাশুভ চাই লয়। ইয়াৰ পিচত ফি-লাম লাই খোটা) স্থাপন কৰা 
গাতত নিক্ষেপ কৰাৰ উদ্দেশ্য সাতঘৰ মানুহৰ পৰা চাউলধোৱা পানী 
সংগ্রহ কৰি এটা পৰিষ্কাৰ পাত্ৰত ৰাখে। উক্ত চাউলৰ পানীত সোণ আৰু 
ৰূপ বুৰাই থৈ যথা সময়ত খোটা স্থাপন কৰা গাঁতত ঘৰৰ গৃহিনীৰ হাতে 
নিক্ষেপ কৰে। তেওঁলোকৰ সামাজিক এক্য-সংহতিও বিশেষ মন 
কৰিবলগীয়া। নতুনকৈ ঘৰ নিৰ্ম্মান কৰিবলৈ হলে হাবিৰ বাঁহ-কাঠ কাটি 
আনি যাবতীয় সকলো কাম গাঁৱৰ ৰাইজে কৰে। যেহেতু তেওঁলোক 
কৃষিজীৱি, খেতিৰ বতৰত কোনো পৰিয়ালৰ অসুখ-অশান্তি বা আলৈ 
আহুকালত পৰিলে গাঁৱৰ সকলো মানুহে গৈ হাল-কোৰ বাই খেতি 
কাৰ্য্যত সহায় কৰে। গাঁৱৰ কোনো লোক বেমাৰ-আজাৰত শয্যাগত হলে 
গাৱৰ মানুহে দিনে-নিশাই ৰখীয়া-পৰীয়া দি সহায়-সাৰথি আগবঢ়ায়। 
স্তাই খাময়াংসকলৰ বিশ্বাস যে, একোখন ঘৰৰ ৰক্ষণা-বেক্ষণৰ কাৰণে 
একোজন ফি-হ’ন (ঘৰদেরতা) থাকে। গতিকে নতুন গৃহ নিৰ্ম্মাণৰ বাবে 
ফি-লাম স্থাপন কৰা ক্ষণৰ পৰা সেই ঠাইডোখৰ বক্ষণা -বেক্ষণৰ হেতু নিজ 
সম্প্ৰদায়ৰ এঘৰৰ পৰা ৰচি টানি নি নতুনকৈ সজা ঘৰটোৰ ফি-লামত 
সংযোগ কৰি থয় যাতে বাহিৰা ভূত-প্ৰেত আদিয়ে সেই ঠাইত প্রবেশ 
কৰাত ফি-লামে বাধা দি ৰাখিব পাৰে। উল্লেখ কৰি অহা হৈছে যে, 
একোটা প্ৰতিষ্ঠিত পৰিয়ালৰ হ’ন-জং (বৰঘৰ) আৰু হ’ন- তাং খাওৰ 
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(ৰান্ধনি ঘৰ) বেলেগকৈ টি-ফাই (জুইশাল) থাকে। এই টি-ফাই 
চাৰিকোণীয়াকৈ কাঠৰ আধাৰ দি সজা হয়। প্ৰায় তিনি বৰ্গফুট বহলৰ 
উক্ত আধাৰটো খোটা পুতি ওপৰত বহোৱাই দিয়ে। তলিখন বাহৰ 

টাপলি মাৰি তাৰ ওপৰত মাটি ভৰাই দিয়া হয়। সাধাৰণতে এই 
টি-ফাই নিৰ্ম্মাণৰ দায়িত্ব পৰিয়ালৰ জোৱাইসকলৰ ওপৰত থাকে। 

নতুন গৃহত প্রবেশঃ- GR খাময়াংসকলে নতুন গৃহত প্রবেশ 
কৰিবলৈ হলে ক’ন চাঙ(পণ্ডিত) ৰ হতুৱাই পে-তাং চোৱাই দিন-ক্ষণ 
নিৰ্দ্ধাৰণ কৰে। তেওঁলোকে সাধাৰণতে আবেলি পৰত বা সন্ধ্যা লগা 
সময়ত নতুন ঘৰত প্রবেশ কৰে। এই কামৰ বাবে নিজৰ আত্মীয়-স্বজনৰ 
উপৰিও গাঁৱৰ সন্মানিত ব্যক্তি আৰু বয়োবৃদ্ধ লোকসকলক বিশেষ ভাবে 
আমন্ত্রণ জনায়। তাৰোপৰি তেওঁলোকৰ পৰম্পৰা নীতি অনুসৰি মাতৃ- 
পক্ষৰ একোজন ব্যক্তি লুংটা (মোমাইজনীয়া) হিচাবে উক্ত কাৰ্য্যত উপস্থিত 
থকাটো অপৰিহাৰ্য্য বুলি গণ্য কৰে। নিৰ্দ্ধাৰিত ক্ষণৰ কিছুসময়ৰ পূৰ্ব্বে 
লুংটাজনে ভিতৰৰ টি-ফাইত বয়োজ্যেষ্ঠসকলৰ উপস্থিতিত একোৰা জুই 
ধৰে। নিৰ্দিষ্ট সময়ত ৰাইজে গৃহস্থৰ পৰিয়ালসহ বয়-বস্তুৰে সৈতে নতুন 
গৃহত প্রবেশ কৰিবলৈ বুলি দুৱাৰদলিত ৰৈ ‘গৃহস্থ আছেনে’ বুলি মাত 
দিয়ে। লগে লগে ঘৰৰ ভিতৰৰ পৰা আদৰণি জনায়! ইতিমধ্যে দুৱাৰদলিত 
মজুত কৰি ৰখা খান্‌ (কুঠাৰ), হিন্‌ (শিল) আদিত ভৰি দি গৃহত প্রবেশ 
কৰিয়েই পৰিয়ালৰ সকলোজনে উপস্থিত সকলো লোকৰ সৈতে হাতত 
চাউল লৈ ফি-হ’ন আৰু ফি-লামক কান-ট (সেৱা জনোৱা) কৰে। 
লুংটাৰ দ্বাৰা জ্বলোৱা জুইকোৰা সাতদিন পৰ্য্যন্ত একেৰাহে জ্বলি থকাটো 
তেওঁলোকৰ প্রচলিত নীতি। লগতে লুংটা জনে অন্ততঃ এৰাতি নতুন গৃহত 
থকাটো নিয়ম। ইয়াৰ পিচত ৰাইজক অভ্যৰ্থনা কৰা শেষ হলে লুংটাই 
পৰিয়ালৰ সকলোজনকে বগা এৱীসূতাৰে দুয়োহাতত বান্ধি (বাশিবন্ধন) 
জ-লাপ(উপহাৰ) দি আকিউ-ব’ই (আশাববাদ) কৰে। 

জন্মুঃ- নৱজাত শিশু ভূমিষ্ঠ হলে তেওঁলোকৰ প্রথা অনুসৰি হাই- 
উৰুমি আৰু এক হুলস্থুলীয়া পৰিবেশ সৃষ্টি কৰি সংসাৰৰ আচহুৱা পৰিস্থিতিৰ 
আভাস দি ভবিষ্যতৰ জটিল পৰিস্থিতিৰ সৈতে সন্মুখীন হোৱাৰ সাহস 
যোগোৱা হয়। লগতে এগৰাকী বুঢ়ীয়ে বাহৰ মহুৰা এটা লৈ নবজাত 
শিশুটিৰ কাণত ফু মাৰি এইদৰে তিনিবাৰ কয়- ‘পিতৃ-মাতৃ, ৰজা আৰু 
গুৰুৰ কথা শুনিবা’। ইয়াৰ পিচত শিশুটিক কোলাতলৈ স্বৰ্গৰাজ লেংদনক 
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সাক্ষী কৰি সৃষ্টিকতাক প্রার্থনা জনাই এই বুলি তিনিবাৰ কয় ‘হে 
সৃষ্টিকর্তা, এই সন্তানৰ প্রকৃত গৰাকী যদি আমি হও তেন্তে গ্রহণ কৰো, 
অন্যথা এই মূৰ্হুততে তৃমি ঘূৰাই লোৱা’। ইয়াৰ পিচৰ পৰ্য্যায়ত নবজাত 
শিশুটিৰ শৰীৰৰ পৰা নাড়ী বিচ্ছিন্ন হলেই শুদ্ধিকৰণ কাৰ্য্য কৰা হয়। 
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ত্তাই মহিলাসকলৰ শুদ্ধিকৰণ অনুষ্ঠান 


এই কাৰ্য্য মহিলাসকলে সম্পন্ন কৰে। এটা পাত্ৰত বাহপাত, দুবৰিবন, 
সোণবৰুৱাৰ পাত পানীত মিহলি কৰি তাত সোণ-ৰূপ ধোৱা পানী 
মিহলাই চাংঘৰৰ জখলা. মুখত ৰাখে। উক্ত ঠাইত কুঠাৰ, শিল আৰু 

মাটিও জোগাৰ কৰি ৰাখে। মাকৰ সৈতে নবজাতকক ঘৰৰ 
বাহিৰলৈ উলিয়াই নি প্রথমতে মাকে পাত ৰখা Bey পানীত দুয়োখন 
ভৰিৰে গচকি লগতে কেচুৱাটোকো তেনে কৰোৱাই কুঠাৰ আৰু শিলত 
ভৰি দুখন স্পৰ্শ কৰোৱাই জখলাইদি ঘৰৰ ওপৰলৈ উঠি যায়। 
উপস্থিত সকলোজনে তেনে কৰাৰ পিচত ঘৰৰ টোপত পূৱমুৱাকৈ বহি 
লেংদনক (ইন্দ্ৰদেৱতা) প্রার্থনা জনায়। নৱজাতক পুত্রসন্তান হলে হাতত 
ধনু-কাড় স্পর্শ কৰোৱাই ভৱিষ্যতে একোজন নিপুন সৈনিক হোৱাৰ 
কামনা কৰে। আনহাতে কন্যাসন্তান হলে এগৰাকী কাজী শিপিনী হোৱাৰ 
কামনা কৰি তাতশালৰ সজুলি বোৰ স্পৰ্শ কৰাই দিয়ে। কিন্তু সময়ৰ 
পৰিৱৰ্ত্তমত এই প্রথাবোৰৰ ব্যতিক্রম ঘটা দেখা যায়। অনুষ্ঠানৰ শেষত 
আমন্ত্রিত সকলক আপ্যায়িত কৰা হয়। | 
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মৃত্যুঃ- জন্ম-মৃত্যু জীৱ-জগতৰ অনিবার্ধ্য সংঘটন। সেইহে ত্তাই 
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মৃত জনক সমাধিস্থ কৰাৰ আগতে ভিক্ষুৰ দ্বাৰা পঞ্চশীল গ্রহণ 


খাময়াংসকলে মৃত্যুক অতি গুৰুত্বসহকাৰে লোৱা দেখা যায়। জন্মান্তৰবাদ 
বিশ্বাসী খাময়াংসকলে মৃতকৰ ‘নাম’ শক্তিৰ (আত্মা) মুক্তি কামনা কৰি 
এই সংক্ৰান্তীয় আটাইবোৰ কাৰ্য্য যথাৰীতি অনুসৰি সমাধা WS | তেওঁলোকে 
মৃতকৰ সৎকাৰ দুই প্ৰকাৰে কৰে। বয়সপ্রাপ্ত হৈ স্বাভাৱিকভাৱে মৃত্যু 
হোৱা সকলৰ শৱদেহ স-সন্মানেৰে ধৰ্ম্মীয় নীতি অনুসৰি দাহ কৰি সমাধিস্থ 
কৰা হয়।এই সকলৰ শৱদেহ দুডাল কান্ধমাৰিত সংলগ্ন কৰা চাঙত 
তুলি চাৰিজনে কঢ়িয়াই শ্মশানলৈ নিয়ে। আনহাতে অবিবাহিত সকলৰ 
মৃতদেহ এডাল কান্ধমাৰিত দুজনে কঢ়িয়াই নিয়ে। এই সকলৰ মৃতদেহ 
দাহ নকৰি সমাধিস্থহে কৰে। স্বাভাবিকভাবে মৃত্যু হোৱা সকলৰ শ্রাদ্ধ 
কাৰ্য্য সাতদিনৰ ভিতৰত সম্পন্ন কৰে। ইয়াক GZ ভাষাত “চম 
চেত্‌ ৱান’ বোলে। লোকজনৰ মৃত্যুৰ দিনাৰ পৰা সাতদিন ধৰি মৃতকৰ 
নিৰ্ব্বান প্রাপ্তিৰ বাবে পুৱা-গধূলি বৌদ্ধধৰ্ম্মীয় নীতিৰে ৰাইজৰ সহযোগত 
'থাম্চিন-থমত্রা” প্রার্থনা অনুষ্ঠান) পাতে। 

অকাল মৃত্যু বা দুৰ্ঘটনাত মৃত্যু হোৱা ব্যক্তিৰ শৱদেহ দাহ নকৰি 
সমাধিস্থ কৰে। যি কোনো কাৰণত ঘৰৰ বাহিৰত মৃত্যু হোৱা ব্যক্তিৰ 
শৱদেহ গাঁৱৰ ভিতৰলৈ বা ঘৰৰ প্রাঙ্গনত প্রবেশ কৰোৱাৰ নীতি নাই। 
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কিন্তু বর্তমান এই নীতি কিছু শিথিল কৰি শরদেহটো ঘৰৰ পদূলি মুখৰ 
বাজআলিত ৰাখি পিচত শ্মশানলৈ “নিয়া হয়। সমাধিটো খন্দাৰ পূৰ্ব্বে 
মৃতকৰ আত্মীয়জনে সামান্য পইচাসহ এটা গুরাপান সমাধি খন্দা ঠাইত 
দি শৱদেহ সমাধিস্থৰ বাবে বসুমতীৰ পৰা অনুমতি বিচাৰে। সমাধি 
খান্দোতে তেওঁলোকে ওপৰৰ পৰাহে মাটি খান্দি উলিয়াই। গাঁত খন্দা 
কাম শেষ হলে মৃতকৰ ঘৰৰ পৰা নিয়া জুইকুৰা এজন বয়োজ্যেষ্ঠই লৈ 
গাঁতৰ ভিতৰত জোকাৰি সুস্থ জীৱবোৰ ওলাই যাবলৈ কয়। ইয়াৰ পিচত 
সকলো APTA মৃতকৰ মুক্তিৰ বাবে বৌদ্ধ ভিক্ষুৰ পৰা পঞ্চশীল 
গ্রহণ কৰে। মৃতদেহটো গাঁতত নিক্ষেপ কৰোতে পুৰুষক সোঁকাতি আৰু 
মহিলাক বাওকাতি কৰি ৰাখে। ইয়াৰ পিচত খান্দি উলিওৱা মাটিখিনি 
.. শ্মশানত আটায়ে জাপি দিয়ে। কেৱল খন্দা মাটিখিনিহে সমাধিৰ ওপৰত 


“ দিয়াৰ নিয়ম। এই সকলোবোৰ কাৰ্য্য কৰোতে তেওঁলোকে আওপকীয়াকৈহে 


কৰে। অস্বাভাবিক ভাবে মৃত্যু হোৱা ব্যক্তিৰ শ্ৰাদ্ধকাৰ্য্য ঘৰৰ বাহিৰত বা 
বৌদ্ধবিহাৰত সম্পন্ন কৰা হয়। লগতে উৎসৰ্গা কৰা বয়-বস্তু সমূহৰ 
উপৰিও খাদ্য-সম্ভাৰ কেঁচাকৈ (পাক নকৰাকৈ) বৌদ্ধ বিহাৰত দান কৰে। 
এনে ব্যক্তি সামাজিকভাবে মৰ্য্যদাসম্পন হলে পৰিয়ালবৰ্গই পয়চম 
(বছেৰেকীয়া শ্ৰাদ্ধ) পয়োভৰেৰে পাতে। | 

বিবাহঃ- ত্তাই খাময়াংসকলে প্রধানকৈ দুটা পদ্ধতিৰে বিবাহকাৰ্য্য 
সম্পন্ন কৰে। সেই পদ্ধতি দুটা হৈঠে- “পান্‌ AIR? আৰু ‘পান অ’ন’। আন 
এটা চমু পদ্ধতি হল ‘চাও-লি’। 

পান্‌ লুং পদ্ধতিঃ- এই পদ্ধতিটো অতি ব্যয়-বহুল। ৰাজ-পৰিয়াল 
আৰু উচ্চ পদাধিকাৰী ৰাজ-বিষয়া সকলেহে অতীতত এই পদ্ধতিৰে 
বিবাহ সম্পন্ন কৰিছিল বুলি জনা যায়। 

পান্‌ অ’ন পদ্ধতিঃ- সাম্প্রতিক কালৰ ত্তাই খাময়াংসমাজে এই 
পদ্ধতিৰে বিবাহকাৰ্য্য সমাপন কৰি আহিছে। এনে পদ্ধতিৰে বিবাহ 
পাতিবলৈ হলে প্রথমে লৰাই আৰু লৰাৰ পৰিয়াল বৰ্গই ছোৱালী পছন্দ 
কৰে। ইয়াৰ পিচত গাঁৱৰ এজন বিশ্বস্ত লোকক ছোৱালী আৰু ছোৱালী 
পৰিয়ালৰ মতামত জানিবৰ বাবে কটকী হিচাবে ছোৱালীৰ ঘৰলৈ পঠিয়াই | 
তেওঁ ছোৱালী ঘৰলৈ গৈ গুৱা-পানৰ সৈতে এখন শৰাই সসন্মানেৰে 
ছোৱালীৰ মাক-দেউতাকলৈ আগবঢ়াই বিষয়টো অৱগত কৰায়। ছোৱালীৰ 
মাক-দেউতাকেও পৰিয়াল বর্গ আৰু নিজ কন্যাৰ সন্মতি সাপেক্ষে বার্তা 
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পঠোৱাৰ আশ্বাস দি আদৰ-সাদৰ কৰি কটকীক পঠাই দিয়ে । অৱশ্যে 
ছোৱালী যদি ইতিমধ্যে বিয়া ঠিক হৈ গৈছে বা কোনো লৰাৰ সৈতে 
সম্পর্ক থকাৰ কথা মাক-দেউতাকে জানে নতুবা প্রস্তাবিত লৰাজনক 
তেওঁলোকে অপছন্দ কৰিছে, তেতিয়া লগে লগে কটকীক নেতিবাচক 
উত্তৰ দি পঠাই দিয়ে। আনহাতে ছোরালীৰ মাক দেউতাকে লৰা আৰু 
ee নাং রনির ee রাজা ররর 
ইতিবাচক উত্তৰ দিয়ে। 

ছোৱালী ঘৰৰ পৰা ইতিবাচক উত্তৰ পোৱাৰ পিচত বিবাহৰ 
দ্বিতীয় পৰ্য্যায়ৰ কাম আৰম্ভ হয়। দুয়োটা পৰিয়ালৰ সুবিধা অনুসৰি এটা 
শুভদিন চাই উক্ত কটকীৰ সৈতে ছোৱালী খোজা-বঢ়া কৰিবলৈ উপস্থিত 
হয়গৈ। ছোৱালীৰ পৰিয়ালেও আত্মীয়-স্বজন আৰু গাঁৱৰ বয়োজ্যেষ্ঠলোক, 
লুং-টা(মোমাইজনীয়া), প-টুন(পিতৃপক্ষৰ লোক)সহ দৰা পক্ষৰ লোক 
অহালৈ অপেক্ষা কৰে। 

নির্দিষ্ট সময়ত দুয়োপক্ষৰলোক বৰঘৰৰ ফি-লাম(লাই খুটা) থকা 
কোঠাত সমবেত হয়। ইয়াৰ পিচত কটকীজনে গুৱা পাণ আৰু ফুলৰ 
শৰাই লৈ তেওঁলোক অহাৰ উদ্দেশ্য ব্যক্ত কৰে। ছোরালীৰ মাক-দেউতাকে 
চূড়ান্ত কৰে। সেই দিনাৰ মাঙ্গলিক কাৰ্য্যৰ উদ্দেশ্যে সমবেত হোৱা ৰাইজক 
দৰা-ছোৱালীঘৰৰ উমৈহতীয়া আয়োজনত শুশ্ৰূষা কাৰ্য্য সম্পন্ন কৰে। 
কাষত বহি দুয়ো হাতত এৱা সূতা বন্ধন কৰি হাতত চাউল লৈ শিৰত ধৰি 
‘আকিউবই’ (আশীৰ্ব্বাদ) কৰে আৰু লগতে চূ-লাপ(উপহাৰ) হিচাবে 
কাপোৰ, গহনা-পাতি আদি দিয়ে। 

মূল বিবাহঃ- পূৰ্ব্বতে খাময়াং সম্প্রদায়ৰ এজন লৰালৈ এগৰাকী 
ছোৱালীৰ বিবাহ বন্দোবস্ত হলে লৰাই ছোৱালী ঘৰত গৈ মাজে-সময়ে 
কাম কৰি সহায় কৰা প্রথা প্রচলিত আছিল। এইদৰে তিনি-চাৰিবছৰ 
কামত সহায় কৰাৰ পৰিণাম স্বৰূপে লৰাটোৰ দক্ষতা আৰু স্বভাৱ-চৰিত্ৰও 
প্রকাশ পায়। ভৱিষ্যতে তেওঁলোকে বৈবাহিক জীৱন সুচাৰুৰূপে অতিবাহিত 
কৰিব পৰাৰ এটা আভাষ ছোৱালীৰ মাক-দেউতাকে পাব পাৰে। অৱশ্যে 
পৰিবৰ্ত্তিত সময়ত এই প্রথাবোৰ প্রচলিত নহয়। 
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ত্তাই খাময়াংসকলে ভাদ, কাতি, পুহ আৰু চ’ত মাহত বিয়া 
নেপাতে। লগতে বর্ষবাসৰ তিনিমাহ সময়ৰ ভিতৰত বিয়া পতা নিষেধ। 
এঘৰৰ ডাঙৰ লৰালৈ আন এটা পৰিয়ালৰ জ্যেষ্ঠ ছোৱালীক বিয়া দিয়া 
জ্যোতিষবিৰুদ্ধ। ‘পান-অন’ বিবাহত কন্যাঘৰে আমন্ত্রণ কৰা ৰাইজক 
দৰাঘৰে এসাজ খুওরাটো পৰম্পৰাগতভাৱে প্রচলিত হৈ অহা নীতি। 
পূৰ্ব্বতে মূলবিবাহৰ দুই-তিনিদিনৰ আগত ছোৱালী-ঘৰৰ নিকট আত্মীয়- 
স্বজনক দৰাঘৰে এটা ভোজনী দিয়াৰ নিয়ম আছিল। ইয়াক ত্তাই ভাষাত 
খাও লম ছৌম্‌ কিন্‌’ বা পেটপুৰা বোলা হৈছিল। বৰ্তমান এই পদ্ধতি 
প্ৰচলিত নহয়। 

মূল বিবাহৰ দিনা পুৱা আঠ-ন বজাৰ ভিতৰত দৰাঘৰৰ কটকী 
সমন্বিতে সধবা আৰু HSS পুৰুষ- মহিলা আৰু যুৱক-যুৱতীৰ দল 
তেওঁলোকৰ প্রথা অনুসৰি পাঁচখন তামোল-পাণৰ শৰাই লৈ কইনা ঘৰত 
উপস্থিত হয়গৈ। উক্ত পাঁচখন শৰাইৰ ভিতৰত তিনিখন শৰাইত এশটা 
তামোল আৰু দহ গুছি পাণ দিয়া হয়। বাকী দুখন শৰাইত আশীটা 
তামোল আৰু আঠ গুছি পাণ দিয়ে। আটাইকেইখন শৰাই নতুন গামোচাৰে 
আৱৰণ কৰি ৰাখে। শৰাইৰ সৈতে এপাচি চাউল আৰু অন্যান্য খাদ্য- 
সামশ্বীও নিয়া হয়। শৰাই নিয়া দলটো কইনা ঘৰত গৈ পোৱাৰ লগে 
লগে চাহ-জলপান খুৰায়। ইয়াৰ পিচত কটকীজনে নির্দিষ্ট সময়ত ৰাইজৰ 
চমজাই দিয়ে। 

ভাই খাময়াংসকলে তেওঁলোকৰ সকলোবোৰ সামাজিক অনুষ্ঠানতে 
আমিষ আহাৰ ব্যৱহাৰ কৰে। শৰাইকেইখন কইনাৰ মাক-দেউতাকক 
চমজাই দি ৰাজহুৱা ভোজনৰ কাৰণে ৰন্ধা-বঢ়াৰ কাম আৰম্ভ কৰি দিয়ে। 
ৰাজহুৱা ভোজনৰ কাৰণে ৰন্ধন-প্রক্ৰিয়াৰ কাম প্রথমে দৰাৰ ন-বৌৱেক বা 
খুৰীয়েকে কৰাটো নিয়ম। গতিকে দৰা ঘৰৰ পৰা শৰাইৰ লগত নিয়া 
চাউল আৰু খাদ্যসামগ্ৰীবোৰেৰে বন্ধনৰ কাম শুভাৰম্ভ কৰে। 

যিহেতু শৰাইভঙা কাম দুপৰীয়া অন্ততঃ বাৰবজা সময়ৰ পৰা 
আৰম্ভ হয়। গতিকে আমন্ত্ৰিত ৰাইজ আৰু অতিথিসকল নিৰ্দ্ধাৰিত সময়ৰ 
আগতে বিয়া-বাহৰত উপস্থিত হয়গৈ। কইনাঘৰৰ মতসাপেক্ষে কটকীসহ 
দৰাঘৰৰ লে৷কসকলে তেতিয়া শৰাইকেইখন আনি বিবাহ-বাহৰত সমবেত 
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হোৱা ৰাইজৰ আগত দাখিল কৰেগৈ। তেতিয়া কইনাৰ পিতৃয়ে সেই শুভ- 


দিনটোৰ উদ্দেশ্যৰ বিষয়ে ৰাইজক অৱগত কৰিবলৈ কটকীক অনুৰোধ 
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প্রত্যত্তৰত কটকীজনে উক্ত লৰা-ছোৱালী হালৰ বৈবাহিক 


কৰে। ইয়াৰ 


আতি-গুৰি মাৰি ৰাইজৰ সন্মুখত ব্যক্ত কৰে। 


সম্বন্ধ স্থাপন কৰাৰ বিষয়ে 


লোৱাৰো নীতি 


ছোৱালীৰ মূল্যৰ বাবদ টকা(গাধন) 


অতীজত 


এই “ফুল পানী বেচ’ 


-পানী বেচ’ ঝুলিছিল।গতিকে কটকীয়ে 


ইয়াক ‘ফুল 


হয়। কটকীৰ ভাষ্য 


বিষয়েও কইনাৰ পিতৃক সুধিব লগা 


অর্থাৎ গা-ধনৰ 


৬ 


কয় যে, তেওঁ 


শেষ হলে কইনাৰ 


আৰু মুক্ত হস্তে তেওঁৰ 


দেউতাকে মন্তব্য প্রকাশ কৰি 


ফালৰ পৰা দুই এজনে এই কাৰ্য্যৰ 
উত্তৰোত্তৰ জীৱনৰ সুখ-শান্তি আৰু মঙ্গল 


কামনা কৰি অনুষ্ঠান সামৰণি মাৰে। 


তেতিয়া সমজুবাৰ 


লোৱাৰ প্ৰশ্ন নুঠে। 


শলাগলৈ লৰা-ছোৱালীহালৰ 


সন্মুখত দাখিল কৰা পাঁচখন শৰাইৰে এখন 
জন সন্মানিত ব্যক্তিৰ হাতত 


ইতিপৃবের্ব ৰাইজৰ 


ণযুক্ত শৰাই প্রথমে এ 


ৰাইজলৈ আগবঢ়োৱা হয়। এশ তামোল-পাণৰ 


এশ তামোল-পা 


দ্বিতীয়খন শৰাই ছোৱালীৰ 


য়া) আৰু তৃতীয়খন 


অভিভাৱকৰ চিনাক্ত ক্ৰমে লুংটালৈ ( 
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শৰাই ছোৱালীৰ পিতৃলৈ আগবঢ়োৱা হয়। চতুৰ্থখন আশীটা তামোল- 
পাণৰ শৰাই ছোৱালীৰ প-টুন(দদাইজনীয়া) জনক আৰু সেই একে 
পৰিমানৰ পঞ্চম শৰাইখন ছোৱালীৰ মাতৃগৰাকীক প্রদান কৰা হয়। 
বিশেষত এই শৰাই প্রদান কাৰ্য্য কটকীৰ জৰিয়তে সম্পন্ন কৰা হয়। 
ত্তাই খাময়াংসকলৰ বিবাহ পৰম্পৰাগত বাধ্যতামূলক যৌতুক 
প্রথা নাই। কিন্তু এটা পৰিয়াল চলিব পৰাকৈ সোণ-ৰপৰ গহণাৰ পৰা 
সাংসাৰিক জীৱনৰ লাগতিয়াল সকলো প্রকাৰৰ ATA কন্যাঘৰৰ পৰা 
যৌতুক হিচাবে দিয়া হয়। বিশেষকৈ নাৰীয়ে ব্যৱহাৰ কৰা বন্ত্রাদিৰ পৰা 
আ-অলঙ্কাৰ লৈ ছোৱালীঘৰে দিব পৰাত তেওঁলোকৰ যশস্যা নিহিত 
থাকে। আনহাতে খাময়াংসমাজৰ ‘জোৰণ দিয়া’ প্রথা নাই। তেওঁলোকৰ 
সমাজত WMS প্ৰথাও প্রচলিত নাই। অতীজত ত্তাই খাময়াং সম্প্রদায়ৰ 
এজন লৰাই বিবাহ পাতিবলৈ অর্থনৈতিক ভাবে গধুৰ দায়িত্ব বহন কৰিব 
লগা হৈছিল। উল্লেখ কৰি অহা হৈছে যে, বিবাহৰ দিনা কন্যাঘৰত 
ৰাজহুৱা ভোজনৰ সকলো দায়িত্ব দৰা ঘৰৰ পৰা বহন কৰিব লগা 
হৈছিল। বৰ্ত্তমান সময়ৰ পৰিবৰ্ত্তনত এই দায়িত্ব আংশিক ভাবেহে পালন 
কৰিব লগা হয়। বৰযাত্ৰীহৈ ওলোৱাৰ মুহুৰ্তত দৰাই তেওঁৰ সহযাত্ৰী 
_ সকলৰ সৈতে লগতে নিজ পিতৃ-মাতৃ আৰু জ্যেষ্ঠজনৰ সহযোগত শুভযাত্ৰাৰ 
হেতু হাতত চাউললৈ প্রথমে ঘৰৰ ফি-লামক প্রার্থনা জনায়। 
স্তাইখাময়াংসকল যেহেতু SUI লোক, সেইহে দৰাই ঘৰৰ বাহিৰ 
উলাই সেই একে পদ্ধতিৰে ‘চৰক্দে’(ইন্দ্ৰদেৱতা)ক প্রার্থনা জনাই যাত্রা 
আৰম্ভ কৰে। দৰাই কন্যাঘৰৰ পদুলিমুখত গৈ পোৱাৰ লগে লগে 
খুলশালীহতে এখন শৰাইত গুরা-পান আৰু অন্যান্য উপহাৰ দি আদৰি 
নি বৰঘৰৰ ফি-লাম(লোইখুটা) থকা কোঠাত বহোরাইগৈ। ইতিমধ্যে উক্ত 
স্থানত ছোৱালীৰ মাক-দেউতাক আৰু অন্যান্য দায়িত্বপূর্ণ ব্যক্তিসকলে গৈ 
উপস্থিত হয় গৈ। অনতিপলমে দৰা আৰু ববযাত্রীসকলৰ অভ্যর্থনা কাৰ্য্য 
শেষ কৰা হয়। যিহেতু ত্তাই খাময়াংসকলে ৰাতি আঠ-ন বজাৰ ভিতৰতে 
কন্যা সম্প্রদান কাৰ্য্য সম্পন্ন কৰি ঘৰৰ পৰা ছোৱালী উলিয়াই দিয়ে। 
সময়ৰ লগে লগে কন্যাগৰাকীক আনি দৰাৰ বাওফালে বহোবা হয়। 
এখন আঁৰ কাপোৰেৰে দুয়োকো পৃথক কৰি দৰা আৰ কন্যা পক্ষৰ 
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দীৰ্ঘায়ু কামনা কৰি বগা এৱা সূতাৰে দৰাক সোঁহাতত আৰু কন্যাক 


বাওহাতত আৰম্ভ কৰি দুয়োহাতত বান্ধি চু-লাপ প্রদান কৰে। এই মূহুৰ্তত 
তেওঁলোক আটাই কেইজনে আঠুলৈ 


পদ্ধতিৰে দৰা-কন্যাক আশীৰ্ব্বাদ দিয়ে। ইয়াৰ পচত কন্যাৰ ভিনীহিয়েক 
বা পেহাক এজনে সম্ভৱ হলে ডাংকোলাকৈ বা হাতত ধৰি কন্যাক নিজ 
গৃহৰ পৰা চোতাললৈ উলিয়াই নিয়ে। 

ভ্তাই খাময়াংসমাজৰ পৰম্পৰা অনুসৰি কন্যাৰ ভনীয়েক, ভায়েক, 
বায়েক ভিনীহিয়েক আৰু মাহীয়েক-খুবীয়েক সকলে লুংটা আৰ প-টুন 
সমম্বিতে দৰাঘৰত গৈ কন্যাক থৈ অহাৰ উপৰিও ছোৱালী 2 
শিয়ম। ইয়াক কন্যা চুংচাও: কৰা বোলে। চুংচাও’ কৰা কাৰ্য্যত লুংটা 
আৰু প-টুনৰ ভূমিকা অপৰিহাৰ্য্য কন্যা যোগনীয়া সকলক দবাঘৰৰ 
মানুহে অতি আদৰেৰে আৰু সন্মান সহকাৰে অভ্যর্থনা জনায়। দৰা-কন্যা 
RAC পোৱা মাত্রেই দবাঘবৰ এজন বিজ্ঞলোকে প্রায় সাত / আঠ ফুট 


ইয়াৰ পিচত দৰাই প্রথমে গৃহত প্রবেশ কৰে। কন্যা গৰাকীয়ে ঘৰৰ 
AACS যতনাই ৰখা পানীপূৰ্ণ কলহত হাত ভৰাই তাইৰ বাবে উপহাৰ 
IA ৰখা সোণ-ৰূপৰ গহণা আদি লৈহে 

য়াকৈ ৰাখি কন্যা যোগনীয়াসকলৰ অভ্যৰ্থনা কাৰ্য্য সম্পন্ন কৰে। 
গে লগে কন্যা ‘চুংচাও’ (চমজোৱা) কৰা হয়। এই অনুষ্ঠানত দৰাৰ 
পিতৃ-মাতৃ, ককাই-ভাই আৰু আত্মীয়সকল উপস্থিত থাকে। দৰা-কন্যাক 
AFE স্থানত বহিবলৈ দি প্রথমে লুংটা আৰু প'-টুন কেইজনে তেওঁলোকক 
অনেক সাৰগর্ভ উপদেশ দিয়ে। উল্লেখযোগ্য যে এই উপদেশ প্রদান 
প্রসঙ্গত arity নীতি-শাস্ত্ৰ আৰু আদর্শবাজিৰ অনেক উপমা দাড়ি 
ধৰি দৰা-কন্যাক বুজনি দিয়া হয়। লগতে দৰাৰ পিতৃ-মাতৃ আৰু পৰিয়ালৰ 


aa 


প্রতি উদ্দেশ্য কৰিও লুংটা আৰু প-টুনে কন্যা গবাকীব পবিয়ালব পৰিবেশ 
আৰু তাইৰ স্বভার-চবিত্রৰ প্রতি লক্ষ্যবাখি বুজাই-বঢ়াই লবলৈ অনুৰোধ 
GAIT | ত্তাই খাময়াংসকলে কণী সৃষ্টিব প্রতীক হিচাবে গণ্য কৰে। সেইহে 
কন্যা ঘৰলৈ শৰাই নিয়া সময়তে এটা সিজোৱা কুকুৰা কণী, বগা এৱা 
সূতাৰে বটা চাৰিডাল জৰী, এমুঠি আঢ়ৈ চাউল এটা গুৱা পাণৰ সৈতে 
একেলগ কৰি এখন গামোছাত বান্ধি কটকীজনক চমজাই দিয়ে। শৰাইকেইখন 
ছোৱালীঘৰত গৈ পালে উক্ত টোপোলাটো কন্যাৰ পিতৃক প্রদান কৰিব 
লগা শৰাইখনৰ ওপৰত ৰখা হয়। কন্যা সম্প্রদানৰ লগে লগে মাক- 
দেউতাকে উক্ত টোপোলাটো কন্যা যোগান ধৰিবলৈ যোৱা লুংটাৰ হাতত 
গতাই দিয়ে। চুংছাও কাৰ্য্যৰ অন্তিম পৰ্য্যায় হিচাবে লুংটা জনে গামোছাৰ 
টোপোলাটো মুকলি কৰি তাত থকা এৱা সূতাৰ জৰীৰে দৰা-কন্যাৰ 
উভয়ৰে হাতত বান্ধি দিয়ে। জৰীবন্ধা হলে কণীৰ কুহুমটো লৈ দৰা কন্যাৰ 
কপালত সানি হাতত চাউল লৈ সুখময়, মধুময় জীৱন কামনা কৰি লগতে 
শিৰত ধৰি দীৰ্ঘায়ু হবলৈ আশীৰ্ব্বাদ প্রদান কৰে। এই কাৰ্য্যক ‘মাইখন’ 
বুলি কোৱা হয়। | 
চাওলি বিবাহঃ- ত্তাই খাময়াংসকলৰ চাওলি বিবাহ পদ্ধতিটো 
বর্তমান সময়ৰ অর্থনৈতিক দিশৰ পৰা লক্ষ্য কৰিলে এক উৎকৃষ্ট প্রথা 
বুলি কব পাৰি। এই বিবাহৰ নিয়ম-নীতি একেবাৰে চমু আৰু খৰচো কম 
হয়। এই বিবাহত কটকী জনে ছোৱালী বন্দোবস্ত কৰাৰ পৰা বিবাহৰ 
দিন ধাৰ্য্য কৰালৈকে উভয় পক্ষৰ মাজত যোগসুত্ৰ স্থাপন কৰি দিয়ে। 
সেইদৰে দৰাঘৰৰ মানুহে দৰা আৰু লগত দুই-চাৰিজন মানুহ লগত লৈ 
কন্যাৰ ঘৰত উপস্থিত হয়গৈ। কন্যাৰ পৰিয়ালেও নিজৰ ককাই-ভাই 
আৰু দুই-এজন ওচৰ চুবুৰীয়াক নিমন্ত্রণ কৰি ৰাখে। স্থানীয় ভাবে থকা 
লুংটা, প-টুনক নিমন্ত্রণ কৰে কিন্তু দুৰণিবটীয়া হলে নিমন্ত্রণ কৰা নহয়। 


চাওলি বিবাহতো পিতৃ-মাতৃয়ে দৰা-কন্যাক হাতত এবীসূতা বান্ধি আশীৰ্ব্বাদ 


দিয়ে। উপস্থিত থকা লুংটা, প-টুন আৰু নিমন্ত্ৰিত দুই এজনে অনুৰূপ 
ব্যৱস্থাৰে আশীৰ্ব্বাদ দয়ে। ফিলাম, ফি-হ’ন আৰু চৰক্‌দেক প্ৰাৰ্থনা 
জনোৱা নিয়মবোৰ সকলো ধৰণৰ বিবাহতে একে থাকে। 

গন্ধৰ্ব বিবাহঃ- ত্তাই খাময়াংসমাজত গন্ধৰ্ব বিবাহ অতীজৰে পৰা 
প্ৰচলিত হৈ আহিছে। গন্ধৰ্ব পদ্ধতিৰে হোৱা বিবাহক তেওঁলোকে সামাজিক 
ভাবে বৈধতা প্রদান কৰি আহিছে। এনে পদ্ধতিৰে হোৱা বিবাহ বিষয়ে 
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লৰা-ছোৱালীৰ মাক-দেউতাক সম্পূর্ণ অজ্ঞাত থাকে যদিও এঘৰৰ 
ছোৱালীজনীক গোপনে আনি যেতিয়া লৰাটোৱে নিজ ঘৰত সোমোরাইহি 
তেতিয়া লৰাৰ মাক-দেউতাকেও প্রতিবাদ নকৰি আনন্দেৰে উক্ত প্ৰক্ৰিয়াটোক 
মানি লয়। এই কার্য্যটোৰ সম্পৰ্কত ছোৱালীৰ অভিভারকে জানকেই বা 
নাজানকেই দৰাঘৰৰ পৰিয়ালে হলে হামছা (জাননী) অর্থাৎ তৎকালিনভাবে 
সংবাদ দিয়াটো নীতিসন্মত। এনে হোৱাৰ পিচত দুয়োঘৰৰ মাজত মিতিৰ 
সম্বন্ধ স্থাপন কৰাৰ প্ৰস্তুতি চলে। এই সকলোবোৰ কার্য্যব্যবস্থাতে লৰাৰ 
পৰিয়ালে আগভাগ লৈ কামবোৰ সামাধা কৰে। গন্ধৰ্ব পদ্ধতিৰে হোৱা 
বিবাহৰ সামাজিক ভাবে স্বীকৃতি পাবলৈ উভয় পৰিয়ালৰ সামর্থ অনুসৰি 
জ্ঞাতি-কুটুম্বক মাতি ভোজনি দিয়াৰ ব্যৱস্থা আছে। | 

ত্তাই খাময়াংসমাজৰ প্রচলিত প্রথা অনুসৰি বিবাহৰ উপযুক্ত বা 
বিবাহ বন্দোবস্ত এগৰাকী ছোৱালীয়ে যথেষ্ট পৰিমানে গামোছা, ৰিহা, 
চাদৰ আদি বিবাহৰ পূৰ্ব্বে যা-জোগাৰ কৰি থব লাগে। কাৰণ তেওঁলোকৰ 
নীতি অনুসৰি বিবাহৰ পিচত নৱ-বৰ্ষত পিতৃ পক্ষ আৰু মাতৃ-পক্ষৰ জ্যেষ্ঠ 
লোকসকলৰ উপৰিও দুই-চাৰিজন সন্মানিত ব্যক্তিক সেৱা জনাই আশীবাদ 
লব লগা হয়। আশীবর্বাদৰ বিনিময়ত জ্যেষ্ঠজনক উপহাৰ স্বৰূপে গামোছা 
আদি প্রদান কৰে। | 

খাময়াংসকল বৌদ্ধধৰ্ম্মাৱলমধী | তেওঁলোকৰ বিবাহৰ অন্তিম 
হিচাবে ন-কন্যা গৰাকী দৰাঘৰত গৈ পোৱাৰ পিচদিনাই বৌদ্ধভিক্ষুৰ দ্বাৰা 
ঘৰত মঙ্গল সুত্ৰ পাঠ কৰোৱাই নব-দম্পতিক সংস্কাৰ সাধন কৰি লয়। 

ধৰ্ম্মঃ- ভাই খাময়াংসকলে বৌদ্ধধৰ্ম্মমত গ্রহণ কৰাৰ পূৰ্ব্বে কি 
মতবাদত বিশ্বাসী আছিল এই বিষয়ে সঠিককৈ জনা নেয়ায়। বৌদ্ধ 
আচাৰ-নীতি বহিৰ্ভূত যি বিলাক অপদেৱতাৰ নামত পূজা-অৰ্চনা চলি 
আহিছে, তাৰ পৰাই অনুমান কৰিব পাৰি যে, তেওঁলোক সম্ভৱ এসময়ত 
চীনৰ জনপ্রিয় ‘তাও’ ধন্মর্মতৰ অনুগামী আছিল। 

খ্ৰী:পূ: পঞ্চম শতিকাত প্রবর্তিত হোৱা বৌদ্ধধৰ্ম্মই যেতিয়া সম্ৰাট 
অশোকৰ প্ৰচেষ্টাত দক্ষিণ-পূব আৰু পূব এচিয়াত ব্যাপ্ত হয় ঠিক সেই 
সময়তে ত্তাই খাময়াংসকলেও বৌদ্ধধৰ্ম্মৰ সংস্পৰ্শলৈ অহাটো নিশ্চিত 
কৰি পাৰি। বৌদ্ধ ধৰ্ম্মৰ প্রতি প্রভাম্বিত হোৱাত তেওঁলোকে ত্তাই লিপি 


৭৯ 


আছে। ত্তাইভাষা জ্ঞানপুষ্ট বৌদ্ধ ভিক্ষু ও ত্তাই পণ্ডিত সকলে আজিও 
সেই পুথিবোৰ এক স্বকীয় সুৰৰ সংযোজনত পাঠ কৰে। খাময়াংসকলে 
অতীজত পালন কৰা বৌদ্ধ ধৰ্ম্ম বিশুদ্ধ থেৰ’বাদী মততকৈ কিছু পার্থক্য 
আছিল। এই ধন্মমিত মহাযানী বৌদ্ধমতৰ অনুৰূপ আছিল। কিন্ত ব্রহ্ম 
দেশৰ ৰজাই শ্বানবাজ্য দখল, মানৰ অসম আক্ৰমণ আদিৰ ফলত 
খাময়াংসকল ব্ৰহ্মদেশীয় ধৰ্ম্মমতত প্রভাৱান্বিত হয়। ফলত খাময়াংসকল 
সেইদেশৰ থেৰ’বাদী বৌদ্ধ ধৰ্ম্মৰ সংস্পৰ্শলৈ আহে। 

৪- ভাষাতত্ববিদ সকলৰ পৰা জনা যায় যে, ত্তাই ভাষা হৈছে 
চৈনিক(910100) মূলৰ। কিন্তু ্তাই লিপি উদ্ভাৱন আৰু প্ৰচলনৰ সম্পর্কে 
জনাৰ কোনো সমল পাবলৈ নাই। এচিয়া মহাদেশত বৌদ্ধধৰ্ম্মই প্রসাৰতা 
লাভ কৰাৰ সময় CAMS ত্তাই ভাষাৰ পুথি-পাজী লিখাৰ প্রমাণ পোৱা 
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যায়। বর্তমান সময়লৈকে প্রচলিতহৈ থকা ত্তাইলেওৰ ত্তাই ৰামায়ণ 
HAA এই কথাকে প্রমাণ কৰে। তাৰোপৰি GI ভাষাত লিখা বৌদ্ধ 
ধৰ্ম্মৰ বাণীসমূহ আৰু জাতকৰ কাহিনীবোবেই ত্তাই ভাষাৰ প্ৰচলনৰ 
প্রামাণিক তথ্য বুলিব পাৰি | ভাৰতৰ সংস্কৃত মূলৰ প্রাকৃত ভাষাৰ 
শব্দবোৰ ত্তাই লিপিৰে লিখি শুদ্ধ উচ্চাৰণ কৰাটো যেনেকৈ কঠিন, 
সেইদৰে ত্তাইভাষাৰ শব্দবোৰো ভাৰতীয় ভাষাত উচ্চাৰণ কৰাটো কঠিন। 
প্রাকৃত ভাষাৰ ‘বোধি’ শব্দ Gl ভাষাত পু-থি’ “সংক্রান্তিক চক্রান' 
আৰু বৈশাখী পূজা’ ক “বিশাখা পুচা’ (Bishakha Bucha ) বুলিহে 
ত্তাই সকলে উচ্চাৰণ কৰে। 

উল্লেখযোগ্য যে, পূব আৰু দক্ষিণপূব এচিয়াক বৌদ্ধধৰ্ম্মই প্রভারাম্বিত 
কৰাৰ লগে লগে বৌদ্ধধন্মীয় শিক্ষাৰ আহিবে ছাত্ৰ-ছাত্ৰীক শিক্ষা দিয়া 
হৈছিল। শিক্ষাতাত্বিক আৰু এতিহাসিক সকলে একমত পোষণ কৰি কয় 
যে, বৌদ্ধধৰ্ম্মৰ মঠ বা বিহাৰ সমূহেই আছিল বিশ্বত আনুষ্ঠানিক শিক্ষাৰ 
প্রথম পথ প্ৰদৰ্শক। যিহেতু বৌদ্ধ মঠ বা বিহাৰ সমূহত ভিক্ষু-শ্রমন সকলে 
বৌদ্ধ ত্ৰিপিটক গ্ৰন্থসমূহৰ বিনয়, সুত্র আৰু অভিধৰ্ম্মৰ জ্ঞান লাভৰ বাবে 
প্রয়োজনীয় শিক্ষা আহৰণ কৰিব লগা হৈছিল। গতিকে সেইসকল ভিক্ষু- 
শ্রমনৰ দ্বাৰাই লৰা-ছোৱালীবোৰক মঠ বা বিহাৰত প্রাথমিক আৰু নিন্ন- 
মাধ্যমিক পৰ্য্যায়ৰ শিক্ষাদান কৰা হৈছিল। ছাত্ৰ-ছাত্ৰীসকলে এই পৰ্য্যায়ৰ 
শিক্ষা বিনামূলীয়াকৈ লাভ কৰিবলৈ সমৰ্থ হৈছিল। শিক্ষাতত্ববিদসকলে 
দৃঢ়মত প্রকাশ কৰি কয় যে বিশ্বত আনুষ্ঠানিক শিক্ষাৰ আৰম্ভণী তেতিয়াৰ 
পৰাই হৈছিল। এই সংক্ৰান্তত ইতিহাসবিদ ‘Mr. Valentin Chu রে কৈছে 
যে, বৌদ্ধমঠ বা বিহাৰসমূহ কেৱল আধ্যাত্মিক-উৎকৰ্ষ সাধনৰ কেন্দ্ৰস্থল 
নহয়, এইবোৰ হ’ল একোখন শিক্ষাদানৰ কেন্দ্ৰ, পুথিভঁৰাল, একোখন 
উৎসৱথলী আৰু য’ত এটা বেঙ্কে কৰিব লগা কামখিনি কৰিব পৰা হয়। E 


*৪ "Customarily it is not only the place of worship and 
seek spiritual salace, but also a seat of learning , a book 
depository , a way farers inn, local club house, bank, vault, 
and a site of innumerable country fairs and festivals." 

(Thailand Today P.64) 
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দানৰ ব্যবস্থা আছে। 


ও ইয়াৰ 


স্তাই খাময়াং 


লগে 


মধ্যভাগৰ পৰা এই শিক্ষা আহৰণ 


আধুনিক শিক্ষা গ্রচলনৰ লগে 
হৈ উনবিংশ শতিকাৰ 
চৰকাৰৰ অধীনত চাকৰি পর্য্যন্ত 
য়াং সম্প্রদায়ৰ শিক্ষিতৰ হাৰ নবৈব শতা 
শিক্ষিতৰ হাৰ অনুসৰি চৰকাৰী বা 
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| বর্তমান ত্তাই 
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অধিক, কিন্ত এওলোকৰ 


বেচৰকাৰী প্ৰতিষ্ঠানত উপযুক্ত অৰ্হতা 


ংশৰো 


চাকৰি কৰা লোকৰ সংখ্যা অতি নগণ্য | 
সামাজিক উৎসৱ পার্বন 


সম্পন্ন লোক থকা স্বত্তেও 
সমূহৰ ভিতৰত 


খাময়াংসকলে পালন কৰা উৎসৱ 
অন্যতম। এই উৎসৱ প্রকৃতপক্ষে 


ale 
₹কেন উৎসৱ 


ত মাহৰ স 


টংক্রেন বাচা 


দিনা বৌদ্ধ বিহাৰৰ বেদীৰ 
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পৰা বুদ্ধমূর্তি স্থানান্তবিত কৰি এখন সুসজিজ্বত আসনত উপবিষ্ট কৰোৱাই 

পৰিচ্ছন্ন কৰে। ইয়াৰ পিচত অগক-চন্দনৰ সুগন্ধি জলেৰে 
সংশোধিত কৰি পুনৰ বিহাৰৰ বেদীলৈ নি থাপনা কৰে। বিশ্বৰ বোদ্ধধৰ্ম্মাৱলম্বী 
লোক সকলে নববর্ষত বুদ্ধমূৰ্ত্তি সংস্কাৰ সাধন কৰাটো এটা বিশ্বজনীন প্রথা হিচাবে 
প্রচলিত হৈ আহিছে। কিন্তু দক্ষিণ-পূব এচিয়াৰ বৌদ্ধসকলে এই চংক্রেন্‌ 
(চাংকেন) উৎসৱ অতি ৰংৰইচ, আনন্দ-স্ফৃতিৰে পালন কৰি আহিছে। 
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GIS খাময়াং সকলৰ চংক্রেন্‌ উৎসৱত বুদ্ধমূর্তি স্নান কৰাৰ দৃশ্য 


তেওঁলোকে সংক্ৰান্তিৰ দিনা বুদ্ধমূর্তি ক্যং-ফ্ৰালৈ (স্নান ঘৰ) স্থানান্তৰিত 
কৰা আৰু পুনৰ বেদীত স্থাপন কৰাৰ শুভক্ষণৰ বিষয়ে গবেষণাৰ দ্বাৰা 
চাক্রেত' (বৰ্ষপঞ্জী) প্রকাশ কৰি বৌদ্ধ ৰাষ্ট্ৰ সমূহলৈ প্ৰেৰণ কৰে। এই 
চাক্রেতত ব্যক্তি বিশেষৰ নৱবৰ্ষৰ শুভাশুভ বিষয়েও বর্ষচক্রত উল্লেখ 
থাকে। 

ত্বাই খাময়াংসকলে চাংক্রেন উৎসব অতীজৰে পৰা বৰ উলহ- 
মালহেৰে পালন কৰি আহিছে। তেওঁলোকে এই উৎসৱৰ প্রায় তিনিদিন 
ব্ৰতৰ দিন বুলি গণ্য কৰি নিৰামিষ আহাৰ গ্রহণ কৰে। ক্যং ফ্রাত বৃদ্ধমূর্তি 
স্থাপন কৰি এখন নৌকাত সংযুক্ত ‘জ ংপান' স্বেয়ংচালিত)ব্যস্থাৰে Fale 
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AW AAR নৱ-বৰ্ষৰ আগমনত দক্ষিণপূব এচিয়া তথা ভাবত্বর্ষব্‌, 
উত্তব-পৃবর্বাঞ্চলৰ কৃতি মোহময়, ৰূপ. ধাৰণ কৰে। চিত্ত 
বিমোহিত-কৰা অনিন্দ্যসুন্দ্র: লাস চঞ্চলা প্ৰকৃতিয়ে এই অঞ্চলৰ 
ডেকাঃগ্রাভৰ. সকলরে SI রেগির আৰু চঞ্চল মনা কৰি তোলে। এনে 
সমত আহি থৰে চান BO ANLITA এটা naer . 
দিয়ে। পা বারা রাত 
কুংপানটো ঘৃণীয়মান গতিত চলিবলৈ ধৰে। এইদৰে কুংপানটোরে পানী 
সিচৰিত কৰি বুদ্ধমূর্তিক স্নান কৰোরায়। অৱশ্যে সৰ্ব্বসাধাৰণ মানুহে 
পাণ ভৰা গাজত বি পু ee ুগন্ধি ফুলৰ 
সাধন কৰোৱা মৃহওত ডেকা দায় সপে নিন কাব হাতে 
তেনে এছাটি পানীৰে নৱবৰ্ষৰ সম্ভাষণ জনোৱালৈ গোপনে আশা পালি 
থাকে। আনহাতে বয়োজ্যেষ্ঠ জনকো কনিষ্ঠসকলে কান্‌- ট (সেৱা) কৰি 
গাত পৰিষ্কাৰ পানী ঢালি দি বিনিময়ত আশীৰ্ব্বাদ কামনা কৰে। পথচাৰী 
বৌদ্ধভিক্ষ সকলকো উক্ত প্রথাৰে চংক্রেন কৰে। 

বিশেষ মন কৰিবলগীয়া যে: ত্তাইলেণ্ডৰ চ্যিয়েংমাই (Chiengmai) 
নগবীতেই অতি পয়োভৰেৰে চংক্ৰেন উৎসৱ পালন কৰে। চংক্ৰেন পালনৰ 
উদ্দেশ্যে এই নগৰীত লক্ষ্যাধিক oo Klai হয়। অংশগ্ৰহণকাৰী 


চালিত নাৱেৰে গৈ তাত উপস্থিত হয়গৈ। আনকি চুবুৰীয়া ৰাষ্ট্ৰৰ পৰাও 
অনেক’ অংশগ্রহকাৰী' তাত যোগদান কবেগৈ। ৯৯০ চংক্ৰেন উৎসৱৰ 
গতিশীলতাই আধ্যাত্মিকতাৰ "সীমা: 


বিহাৰৰ স্থায়ী বেদীত স্থাপন কৰা হয়। যদি পুবাবেলাৰ ভিতৰত এই কাৰ্য্য 
সম্পন্ন হয়, তেন্তে উক্ত দিনাই বিহাৰত পয়-চংক্রেন (সামৰণি উৎসৱ) 
পাতি ভগবান বুদ্ধৰ প্রতীক বুদ্ধমূর্তিৰ ওচৰত নৱবৰ্ষৰ শুভ-মঙ্গলৰ বাবে 
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কান্ট ক্ষমা-প্রার্থনা) কৰে। তাৰোপৰি বিহাবস্থিত ভিক্ষু-শ্রমন সকলোকে 
কান্‌-ট কৰা হয়। সেইদিনা বিহাৰত উপস্থিত সকলো লোকে পঞ্চশীল 
গ্রহণ কৰে। নাম্‌ নংছিতা (সুগন্ধিজল) গাত লৈ শুদ্ধচিতে আৰু পবিত্র 
শৰীৰে গৃহাভিমুখী হয়। অসমৰ বহাগবিহুৰ দৰে দক্ষিণ-পূব এচিয়াৰ 
ত্তাইসকলেও চংক্রেন উৎসৱ শেষকৰি আনন্দোৎসৱ পতাৰ প্রথা প্রচলিত 
হৈ আহিছে। এই আনন্দ-উৎসৱত ডেকা-গাভৰু সকলৰ মাজত মনৰ 
আদান-প্রদান ঘটে আৰু শেষান্তৰত প্রণয়পাশত আৱদ্ধ হৈ বিবাহত 
আবদ্ধ হয়। মন কৰিব লগা যে, অসমৰ ত্তাই খাময়াং সকলেও অসমৰ 
কৃষ্টি-সভ্যতাক আকৌৱালী লৈ বহাগ বিহুত হুচৰি গোৱা প্রথা প্রচলিত হৈ 
আহিছে। তেওঁলোকৰ সমাজত বিশং শতব্দীৰ মধ্যভাগলৈকে গাভৰু বিহু 
মাৰা প্ৰথাও প্রচলিত আছিল। চংক্ৰেন উৎসৱৰ সন্দৰ্ভত ‘Mr. Valentin 
Chu বে কৰা মন্তব্য প্রণিধানযোগ্য। *৫ 


+ Songkran is a religious festival of 'balting the Bud- 
dha' observe from India to China---------- a group of teen 
agers splashing each other when a monk approaches, then 
each sprinkles a few drops on monks' yellow rob reverntly | 
saying,'SAWADEEPIMAI (a happy new year). Nowhere 
else in Thailand Songkran is quite so unhabited as in 
Chiengmai, where the festival draws tens of thousand of 
Celebrants. They come in trains, plans, Charters, buses, 
bullock carts and canel boats from all over the country 
and from neighbouring Loas as well-----. But all the flir- 


tation involved the merry makers are careful not to touch 


one another. Exuberant but not rowdy, coquetish but 


never orgiastic, Songkran epitomizes the thai brand of 
frolic. 


Each year this festival is followed by a wave of 


rh 


betrothels and weddings. Young people of the villages 
have several weeks for singing, dancing and courting untill 


the monsoon rain arrive about the first of June. 
(Thailand Today. P. 140) 


ত্তাই খাময়াংসকলৰ সমাজ জীৱনত বৌদ্ধধৰ্ম্মই এক গভীৰ প্ৰভাৱ 
পেলোৱা পৰিলক্ষিত হয়। তেওঁলোকৰ সমাজত বৌদ্ধিধন্মীয় উৎসৱৰ 
বাহিৰে অন্য সামাজিক উৎসৱ নাই বুলিলেও হয়। যি এটা আছে সেয়াও 
ধন্মীয়-সামাজিক প্রথা মিশ্রিত। তেওঁলোকে পালন কৰা উৎসৱ সমূহৰ 
ভিতৰত বৃদ্ধপূৰ্ণিমা বা বহাগী পূর্ণিমা তিথি, ত্রয়োমাসিক বৰ্ষাবাস তিথি, 
মধুপূৰ্ণিমা তিথি আৰু বর্ধাবাসৰ অন্তত প্রবাৰণা উৎসৱ আৰু কাতি 
মাহত কঠিনচীৱ দানোৎসৱ আদিয়েই প্রধান। বৰ্ষাবাসৰ শেষ আহিনী 
পূৰ্ণিমা তিথিটো তেওঁলোকে অতি উলহ-মালহেৰে পালন কৰে। 


ৰাইজে মাইক’ চূম-ফাই (মেজি) নিৰ্ম্মাণ কৰি উলিওৱা দৃশ্য 
পূৰ্ণিমাৰ নিশালৈ এক বিশেষ পদ্ধতিৰে ৰংবিৰঙৰ কাগজেৰে 


তৈয়াৰী ‘পংফাই’ (আকাশ বন্তি) উৰুৱাই। তেওঁলোকৰ সমাজৰ 
লোকবিশ্বাস যে, সিদ্ধাৰ্থ গৌতমে গৃহত্যাগ কৰি পৰিৱাজকৰ বেশ-ভূষা 
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লৈ, সযত্রে ৰখা ৰাজকুমাৰোচিত কেশৰাশি নিজহাতে ছেদকৰি আকাশলৈ 
নিক্ষেপ কৰি দিয়াত আকাশত বিলীন হৈ গৈছিল। এই মহত্বৰ জৰিয়তে 
তেওঁ নিজ অভীষ্টসিদ্ধি লাভ হব বুলি নিশ্চিত হৈছিল। ভ্তাই সকলে 
আকাশত CEM পংফাইক বুদ্ধৰ উক্ত খদ্ধিগুণ বিশিষ্ট কাৰ্য্যৰ প্রতীক 
অর্থত ব্যৱহাৰ কৰি আহিছে। তাৰোপৰি মাঘী পূর্ণিমা তিথিত অসমৰ 
মাঘবিহুত নিৰ্ম্মিত মেজি আৰ্হিৰে আঠকোণীয়াকৈ এটা মেজি সাজি 
পুৱতী নিশা অগ্নিসংযোগ কৰে। 

বৌদ্ধ ধৰ্ম্মৰ ইতিহাসত উল্লেখ আছে যে, ভগবান বুদ্ধই বহাগী 
পূৰ্ণীমা তিথিত পৰিনিৰ্ব্বান (ইহলীলা ত্যাগ) হোৱাৰ আগতীয়া সংবাদ 
তেখেতৰ শিষ্যবৰ্গৰ সন্মুখত মাঘীপূর্ণিমাৰ দিনাই ব্যক্ত কৰিছিল। সেইহে 
উক্ত দিনটো বৌদ্ধসকলৰ বাবে এটা পবিত্ৰ দিন হিচাবে পালন কৰি অহা 
হৈছে। 

উৎসৱ সমূহৰ উপৰিও ভ্তাই খাময়াংসকলে পালন কৰি অহা 
কিছুমান মাঙ্গলিক অনুষ্ঠান আছে। সেইবোৰৰ ভিতৰত ম্টং-ফি (ৰাজদেও) 
অন্যতম। বহিঃ শত্ৰুৰ পৰা ৰক্ষা পোৱা, সামাজিকভাবে সকলো ক্ষেত্ৰতে 
সিদ্ধিলাভ কৰা আদিৰ বাবে খাময়াং সকলৰ উপৰিপুৰুষ বীৰ খুন্‌-হাং, 
খুন্‌-চাঙৰ স্মৃতিত এই মাঙ্গলিক কাৰ্য্য চংক্রেনৰ পিচতে বছেৰেকত এবাৰ 
অনুষ্ঠিত কৰে। অনেকে চৰক-দে (ইন্দ্ৰদেৱতা) ৰ উপলক্ষেও মাঙ্গলিক 
কাৰ্য্য কৰে। তাৰোপৰি ফি-হ'ন, ফি-লাম, মৌ-ফি আদি ইষ্টদেৱতাৰ নামতো 
ব্যক্তিগতভাবে মাঙ্গলিক কাৰ্য্য সমাপন কৰে। ধৰ্ম্মীয় মাঙ্গলিক কাৰ্য্য 
হিচাবে নববর্ষত ভিক্ষুৰ দ্বাৰা মঙ্গল সুত্ৰ পাঠ কৰোৱাই ঘৰখনৰ সকলো 
প্রকাৰ সংস্কাৰ সাধন কৰে। তেওঁলোক মে-ডাম (উপৰিপুৰুষ) সকলৰ 
উদ্দেশ্য নতুন বছৰৰ আৰম্ভনিৰ দিনা পুৱাতে তাং-চম (পিণ্ডদান) কৰে। 
নৱবৰ্ষৰ আৰম্ভণী আন এটা প্রচলিত সামাজিক পৰম্পৰা প্রথা হৈছে 
পৰিয়ালৰ সকলো জনে মিলি ফি-লামক স্নান কৰোৱাই নতুন গামোছাৰ 
সৈতে ফুলৰ শৰাই লৈ সেবা জনাই নৱবৰ্ষৰ মঙ্গল কামনা কৰে। 
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তিনিবাৰ উত্তৰ দিয়ে। ইয়াৰ পিচত সকলোৱে ফি-লামক সেৱা জনাই 
চেৰেকীৰ পৰা সূতালৈ প্রত্যেকে অসুখীয়াজনৰ হাতত বান্ধে আৰু সিজোৱা 

কণীৰ কুহুম কপালৰ পৰা আৰম্ভ কৰি বাহু, আঁঠু আদিত সানি টোপোলাৰ 

পৰা ভাত লৈ খুৱাই দিয়ে। ইয়াৰ পিচত যি পাৰে প্রত্যেকে চু-লাপ (উপহাৰ) 

দি সমূহীয়াকৈ আশীৰ্ব্বাদ দিয়ে। 


ত্তাই মহিলাৰ সামাজিক মূল্যবোধঃ- ত্তাইসকলৰ সমাজ ব্যৱস্থাত 
শ্ৰেণীবৈষম্য সমূলি নাই। সৰু-বৰ, উচ্চ-নীচৰ হীনমান্যতা নাই। তেওঁলোকৰ 
সমাজত নাৰী-পুৰুষ সকলো সমান। বৌদ্ধধৰ্ম্মৰ প্ৰভাৱতেই হওক বা 
সমাজব্যৱস্থাৰ ফলতেই হওক, তেওঁলোকৰ সমাজত অস্পৃশ্যতাৰ স্থান নাই। 
সামাজিক ক্ষেত্ৰত সন্মানিত পুৰুষৰ সমস্থানত আসনলৈ সন্মানিত বয়োজোন্ট 
মহিলাসকলে দৰা-কন্যা বা কনিষ্ঠজনক আশীৰ্ব্বাদ দিব পাৰে। কৃষি-কৰ্ম্ম 
নিৰ্বাহত সহায় কৰে। যিকোনো ধৰ্ম্মীয় বা সামাজিক উৎসৱ-পাৰ্বন অথবা 
পৰিয়ালৰ ৰন্ধা-বঢ়া আদি কামত লিঙ্গ বা বয়সক লৈ তেওঁলোকৰ কোনো 
বাধা নাই। স্বস্যসন্ুত আৰু পবিষ্কাৰ- পৰিছনতকহে তেওঁলোকে প্রাধান্য 
দিয়ে। সেইহে কোনো এটা উপলক্ষ্যত ৰন্ধা-বঢ়াৰ ক্ষেত্ৰত যোগ্যতানুসাৰে 
সকলো যুবক-যুবতী তথা পুৰুষ-মহিলাই অংশ গ্রহণ কৰি নিয়াৰিকৈ কাম 
সমাধা কৰে। 

ত্তাই খাময়াং মহিলাসকল বয়ন-শিল্পত অতি পাকৈত | তেওঁলোকে 
এখন দুই / ডেৰ ফুট বহলৰ তাত লগাই এটা মূৰ টোলোঠাত মেৰদি 
আনটো ৰাচ থকা মূৰ ককালত বান্ধি এবিধ বিশেষ ধৰণৰ তাতশালত 
কাপোৰ বৈছিল। সেই তাত শালত পুৰুষৰ সাজ-পাৰ ফা-লুং লুঙি), 
ফা-লয় (চুৰীয়া), পক্‌-খ’(পাগুৰি) আৰু তিৰুতাৰ ছিন (মেখেলা), ছায় 
কাপ (পেটা), লং-বাট (ৰিহা), ফা-মাই (চাদৰ),ফা-চেত (গামোছা) 


আৰু পুৰুষ-মহিলাৰ চ্যুচোলা) আদি তৈয়াৰৰ বাবে কাপোৰ বৈছিল। 
খাময়াং শিপিনীয়ে বোৱা ফুলাম্বৰ মোনা, ফুলাম্বৰ ফা-লুং, ফুলাম্বৰ চাইকাপ্‌ 
আদিত ফুলবচা প্রণালী চালে চকু ৰোরা। বৌদ্ধধন্মীয় টানখন্(ধবজজা) 
পিক টান (বেৰত দিয়া চন্দ্রতাপ)আদি বোরন প্রণালীৰ পৰা খাময়াং 
শিপিনীৰ FTO! প্রকাশ AA! BS মহিলা সকলৰ কৰ্ম্ম 
পঢটুতা,স্বাৱলম্বীতা আৰু সমাজত পুৰুষৰ সৈতে ফেৰমাৰি চলিব 
পৰা দক্ষতা আছে। এওঁলোকৰ সমাজত মহিলাৰ ওৰণি লোৱা বা 'বোর্থা 
প্ৰথা প্ৰচলিত নাই। এনেবিলাক বৈশিষ্ট্যৰ প্ৰতি লক্ষ্য ৰাখি Mr. Chu বে 
কৈছে *৬ 


#6 "Thai women have always had more freedom than 
women in most other parts of Asia, and today they enjoy 
equal rights with men." 

(Thailand Today-P-153) 


সাজ-পাৰঃ- সাজ-পাৰ পৰিধান কৰাৰ ক্ষেত্ৰত বিশ্বৰ প্রতিটো জনগোষ্ঠীয়ে 
এক স্বকীয় বৈশিষ্ট ৰক্ষা কৰি অহা দেখা যায়। সভ্যতা-সংস্কৃতিৰ অঙ্গ হিচাবে 
সাজ-পাৰ এটা জনগোষ্ঠীক আনটোৰ পৰা পৃথকীকৰণ কৰাত সহজ 
কৰে। GS খাময়াং জনগোষ্ঠীৰো সাজ-পাৰৰ ক্ষেত্ৰত এটা নিজা বৈশিষ্ট আছে। 
তেওঁলোকৰ পুৰুষসকলে দেহৰ নিম্নাংশত ফা-লুং(লুঙি)আৰু ফা-লয় 
(চুৰীয়া), গাত চ্যু (চোলা) আৰু মূৰত পক্‌-খ’ (পাগুৰি) মাৰে। অতীজত 
তেওঁলোকৰ ডেকাসকলেও চুলি ৰাখি খোপা বান্ধিছিল। সেই সময়ত 
অটব্য-অৰণ্যৰে ভৰা পৰিবেশত হিংস্রজন্ত আদিৰ পৰা আত্মৰক্ষাৰ হকে 
তেওঁলোকে সকলো সময়তে লগত ফাক্‌-ফা খোপযুক্ত দা) লৈ ফুৰাত 
অভ্যস্ত আছিল। 

খাময়াং মহিলাসকলৰ বিবাহিতা আৰু অবিবাহিতাৰ পাৰ্থক্য 
সাজপাৰৰ জৰিয়তে সহজে চিনাক্ত কৰিব পাৰি। এগৰাকী যুৱতীয়ে 
সাধাৰণতে স্বকীয় পদ্ধতিৰে ৰং তৈয়াৰ কৰি বুলাই লোৱা ক’লা ৰঙৰ 
ছিন্‌ (মেখেলা) আৰু কঁকালত ছাইকাপ্‌ (পেটি) মাৰি গাত চ্যু (হাত 
দীঘল চোলা) পিন্ধিছিল। আনহাতে বোৱাৰীসকলে উল্লেখিত অলঙ্কাৰ 


সমূহ পৰিধান কৰাৰ উপৰিও বুকুত ছিন্‌ পিন্ধি, ককালৰ ছাইকাপত 
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লংবাত (ৰিহা) মাৰি চ্যু পিন্ধি গাত ফা-মাই (চাদৰ) লয়। খাময়াং 
বোরাৰী-জীয়ৰীয়ে খোপাত সোণ-ৰূপৰ কাত্‌-কাও (খোপাত মৰা ফুল), 
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ততই খাময়াং মহিলাসকলে পৰিধান কৰা লংবাট(বিহ) আক ছাইকাপ (D) 


পটীয়া খাৰু) পিন্ধি, ডিঙিত 
ঙুলিত 


কুং ( 


ৰূপৰ গেজেৰামণি) আৰু হাতৰ আ 


GAIN- 


qi 


মুঠি খাৰু) 
পয়-খাম বা পয়-উ'ন "(সোণ 


এ 
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লাক্‌ ছপেৰে(আঙুঠি)শুৱনীকৈ কৰি, কাণত পাট্‌ (জাংফাই কেক) পৰিধান 
কৰি নিজকে আটক ধুনীয়াকৈ সজাই-পৰাই লৈহে কোনো এক সামাজিক 
অনুষ্ঠানলৈ গৈছিল। সাধাৰণতে কন্যা সজাবলৈহে বেন-ফাক (গাম. 
খাৰু) ব্যৱহাৰ কৰিছিল। বৃদ্ধলোক সকলে খোপা বান্ধি পাগুৰি মৰা 
পদ্ধতিও প্রচলিত আছিল। 

খাদ্যাভাসঃ- ত্তাই খাময়াংসকল আমিষভোজী। তেওঁলোকে 
সবর্বসাধাৰণে খোৱা সেউজীয়া শাক-পাচলিৰ উপৰিও হাবি জংঘলত 
প্রকৃতিকভাবে পোৱা নেফাফু, মেজেঙা, ছেংমৰা,টিকনিবৰুৱা লতাৰ আগ, 
পাচাংখাং, বাহ গাজ, তিতা গাঁজ, বা বেত গাঁজ, ৰাইদাং গাঁজ, ছেবাগছৰ 
মজা, থেবৌগুটি আদি আঞ্জা কৰি খায়। অসমৰ কোনো জনগোষ্ঠীলোকৰ 
মাজত প্রচলন নথকা 'প-ফই-হম* নামৰ মছলা জাতীয় পাত আৰু মাকাত 
নামৰ এবিধ গুটি তেওঁলোকে মছলা হিচাবে ব্যৱহাৰ কৰে। মাছ-মাংসত 
দি খোৱা এই কেইবিধ অতি উপাদেয় মছলা গছ। ভাপত সিজোৱা বৰা, 
লাহী চাউলৰ ভাত তেওঁলোকৰ সচৰাচৰ ব্যৱহাৰিক খাদ্য। তাৰোপৰি 
খাওলাম, খাওটেক্‌, খাওপুক, টংটেপ, ফাক-টাম আদি পিঠা-পনা উৎসৱ. 
পাৰ্বনত ব্যৱহাৰ কৰে। লাই আৰু ছেংমৰা শাকৰ পৰা আচাৰ কৰি 
তেওলোকে সাঁচি খাব জানে। পা-নাও (শুকতি) ফাক্‌ থাম পিটিকা) 
তেওঁলোকৰ প্রিয় খাদ্য। ত্তাই খাময়াংসকলে বাকলি থকা মাছ আৰু 
বনৰীয়া পহু-গাহৰিৰ মাংস এক বিশেষ পদ্ধতিৰে আচাৰ তৈয়াৰ কৰি 
বহুদিনলৈকে খাব পৰা ব্যৱস্থা কৰিব জানে। এই পদ্ধতিটোৰ সৈতে 
মিছৰৰ ‘মামী’ সংৰক্ষণ কৰা প্রণালীৰ হয়তু কিছু সাদৃশ্য থাকিব 
পাৰে।এনেবোৰ কাম নাৰী-পুৰুষ আটায়ে জানিলেও সাধাৰণতে 
নাৰীসকলেহে কৰা দেখা যায়। 

ৰাজনৈতিক জীৱনঃ- খৃষ্ট্ৰীয় সপ্তম শতিকাৰ আৰম্ভণীতে দক্ষিণ 
চীনৰ FAM মালভূমিত বসতি কৰা কালছোৱাৰ পৰা ত্বাই সকলৰ 
ৰাজনৈতিক জীৱন আৰম্ভ হয় বুলি কব পাৰি। য়ুনান মালভূমিত ভ্তাইসকলে 
কেইবাখনো ৰাজ্য প্রতিষ্ঠা কৰিছিল। এই ৰাজ্যবোৰ প্রায় ছশবছৰ ast 
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আছিল। পূৰ্বতে উল্লেখ কৰি অহা হৈছে যে, দক্ষিণ চীনৰ এই সাম্রাজ্যখনৰ 
নাম আছিল মৌংৱান্‌। আনহাতে সপ্তম শতিকাত মৌংহে মৌংহাম ৰা 
PR ম্যুংবামত নানচাও নামেৰে আন এখন ত্তাই ৰাজ্য প্রতিষ্ঠা হোৱাৰ 
বিষয়েও বুৰঞ্জীত পোৱা যায়। নানচাও ৰাজ্য সপ্তম শতিকাৰ পৰা 
ত্রয়োদশ শতিকাৰ মধ্যভাগ পর্য্যন্ত প্রায় ছশবছৰৰো অধিক কাল বত্তী 
আছিল। অৱশেষত চেংগীজ খাঁৰ নাতিয়েক কোব্লাই খাঁৰ আক্ৰমণত ত্তাই 
সকলৰ সমৃদ্ধিশালী নানচাও ৰাজ্য ১২৫৩খৃঃত ধ্বংসপ্ৰাপ্ত হয়। 

গৌতমবুদ্ধৰ সমসাময়িক কালছোৱাত প্ৰতিষ্ঠা হোৱা ‘ষোল্ল জনপদ’ৰ 
আহিত ত্তাইসকলেও FUP খণ্ডৰাজ্য প্রতিষ্ঠা কৰি আটাইৰে মাজত 
সমন্বয় আৰ একতা ৰক্ষা কৰি ৰাজত্ব কৰিছিল। এই ৰাজ্যসমূহ ত্রয়োদশ 
শতিকাৰ পৰা সপ্তদশ শতিকালৈ বর্তী আছিল। অষ্টদশ শতিকাত ব্ৰহ্মদেশৰ 
ৰজা আলমপয়াকে (Alompaya) আৰম্ভ কৰি তেওঁৰ পৰৱৰ্ত্তী পাচজন 
ৰজাই ত্তাই ৰাজ্যবোৰ আক্ৰমণ কৰি স্বাধীনতা হৰণ কৰে। সেই সময়ছোৱাৰ 
ভিতৰত বাৰখন স্বাধীন ত্তাই ৰাজ্য গ্ৰীক সকলৰ “চিটিক্টেট (City state ) 
আহিত প্রতিষ্ঠা হোৱাৰ বিষয়ে জনা যায়। সেই বিলাক হল ম্যুংৱান, 
PAL, মুধ্যমাও, ম্যংখন, Wey, ম্যুংটি, শ্যান্‌ছে, ম্যুংকং, ম্যুংমা, ছি-ফাং 
আৰু ম্যুংমিট। দক্ষিণ চীন আৰু বৰ্ত্তমান ব্ৰহ্মদেশৰ উত্তৰ- পূবত অৱস্থিত 
এই ৰাজ্যবোৰৰ পতন ঘটাত দক্ষিণ-পূব এচিয়া, উত্তৰ-ব্ৰহ্মদেশ আৰু 
কামৰূপৰ সৌমাৰ খণ্ডলৈকে ত্তাই ৰাজ্য বিস্তৃত হৈ NA | 

শাসন পদ্ধতিঃ- উল্লেখ কৰি অহা হৈছে যে, ত্তাইৰাজ্যবোৰ 
ভাৰত বুৰঞ্জীৰ ‘জনপদ’ আহিত ক্ষুদ্ৰ আকাৰত গঠিত হৈছিল। সেই ৰাজ্যবোৰৰ 
শাসনকর্তা হিচাবে একোজনকৈ ৰজা আছিল। ৰজাই ৰাজ্যৰ সৰ্বেসৰ্বা 
যদিও শাসনৰ সুবিধার্থে একোখন ‘শাসন পৰিষদ’ গঠন কৰি লৈছিল। 
এই সন্দৰ্ভত আহোম স্বৰ্গদেও সকলৰ শাসন প্রণালীৰ কথাকে আঙুলিয়াব 
পাৰি। আনহাতে সেই ৰাজ্যবোৰৰ শাসন প্রণালী মূলতে একে হলেও 
সেই ৰাজ্যবোৰৰ পৰিষদ গঠন প্রক্ৰিয়াৰ কিছু তাৰতম্যও দেখা গৈছিল। 
সেই অনুপাতে পৰিষদ সমূহ সাতজনীয়া, ন-জনীয়া আৰু এঘাৰজনীয়া 
সদস্যৰে গঠিত হৈছিল। তাৰোপৰি এই খণ্ডৰাজ্যবোৰৰ অধীনত “স্বায়ত্ব 
শাসন ৰ ব্যৱস্থাও থকাৰ প্রমাণ পোৱা যায়। যিহেতু SS খাময়াংসকলে 


৯৫ 


ম্যুংকংবাজ্যৰ ‘খামযাং’ নামৰ অঞ্চলত বসবাস কৰা সময়ত তেওলোকৰ 
শাসন ব্যৱস্থাই এইটো প্রতীয়মান কৰে যে, তেওঁলোকে স্বায়ত্ব শাসনৰ 
ব্যৱস্থাৰ দ্বাৰা স্থানীয়ভাৱে নিজ ৰাজ্যখণ্ড শাসন কৰিছিল। ৰাজ্যৰ 
মুখীয়াল জনক শাসন কাৰ্য্যত সহায় কৰাৰ উদ্দেশ্যে খাময়াং সকলে ন- 
জনীয়া সদস্যৰে এখন ‘শাসন পৰিষদ’ গঠন কৰি লৈছিল। ত্তাই ভাষাত 
ইয়াক ‘কাওহায়’ বোলা হৈছিল। (কাও-ন, হায়-সদস্য) অর্থাৎ ন-জনীয়া 
সদস্যৰে গঠিত পৰিষদ। এই পৰিষদত ৰাজ্যৰ মুবববীজনো অন্তর্ভুক্ত 
হৈছিল। কাওহায়ৰ সদস্যসকলৰ ভিতৰত ১ বাজফৈদৰ তুন্‌-খাং ২। রাইলুং 
৩।থাও ম্যুং ৪।চাও হায় ৫।চাওলু ৬।চাওলিক্‌ ৭।পাংয়্যুক ৮।চাওছং 
আৰু ৯।ফা-লেক্‌ এই সকলৰ উপৰিও সেই সময়ৰ খাময়াং জনগোষ্ঠীত 
অন্তর্ভূক্ত খেল বা বংশসমূহ যেনে- মৌ-কেচাও-পেটাং, খেন্‌-লুং, লুং- 
কিং চাওত্যেওম্যুং, কাম-থং, মা-লয়, খুনছায়, মানচে, চাওখেক্‌ চাওকং, 
ঙ্যেম্‌, নিংখি | . 

সামাজিক বান্ধোনঃ- ত্তাই খাময়াংসকলৰ সামাজিক বান্ধোন বৰ 


নিকপকপীয়া। তেওঁলোকৰ মাজত বিভিন্ন গোত্ৰৰ লোক আছে। একোটা . 


গোত্ৰৰ অন্তৰ্ভূক্ত লোকসকল সহোদৰ বুলি গণ্য হয়। গতিকে একেটা গোত্ৰৰ 
ভিতৰত বিয়া-বাৰু হোৱা নিষেধ। তেওঁলোকৰ মাজত থকা বিভিন্ন গোত্র 
সমূহক বংশ বুলি কোৱা হয়। একে বংশৰ লোকসকল ককাই-ভাই বা 
ভাই-ভনী হিচাবে গণ্য কৰি সকলো সময়তে এটা নিকট সম্বন্ধ ৰক্ষা কৰি চলে। 
তেওঁলোকে পুৰুষ-মহিলা উভয়ৰ জ্যেষ্ঠতনক সন্মানসূচকভাবে ‘চাও’ 
সম্বোধন কৰিহে বাৰ্তালাপ কৰে। জ্যেষ্টসকলেও পুৰুষৰ কনিষ্ঠজনক 
R, মহিলা হলে ‘নাং’ বুলি সম্বোধন কৰিহে কথা বতৰা হয়। শশুৰ-শাশুরেকে 
নিজৰ পু-বোরাৰী গৰাকীক নিজ সন্তানৰ দৰে গণ্য কৰি অপত্য স্নেহ 
প্রদর্শন কৰে। বোরাবীগৰাকীয়েও শশুৰ-শাশুরেকক নিজ পিতৃ-মাতৃ জ্ঞান 
কৰি শ্রদ্ধাসহকাৰে শুশ্রাবা কৰে। নিজৰ স্বামীৰ ককায়েক বা সম্বন্ধীয়া 


ককায়েক “চাইনয়' (বৰজনা) সকলৰ সৈতে ‘নাংপাৱ’ (বোৱাৰী) গৰাকীয়ে 


৯৬ 


— 


ব্যৱহাৰিক দিশত যথেষ্ট সাৱধানতা আৰু ব্যৱধান ৰক্ষা কৰি চলে। নিজৰ 
ADS বায়েক বা জেঠেৰীয়েকৰ পত্নীৰ সৈতেও উভয়ে, উভয়ৰ মাজত 
সন্মান সহকাৰে চলাফুৰা কৰে। 

ত্তাই খাময়াংসমাজত বাল্যবিবাহ প্রচলন নাই, কিন্তু বিধৱাবিবাহ 
প্ৰচলিত। ককায়েকৰ মৃত্যুত নিজ বৌৱেকৰ সৈতে ঘৰ-সংসাৰ কৰিব 
পাৰে। বহু-বিবাহ আৰু অসবৰ্ণ বিবাহৰ বাধা নাই, কিন্তু এনে কাৰ্য্য অতি 
বিৰল। তেওঁলোকৰ সমাজত বিবাহ-বিচ্ছেদৰ উদাহৰণ নাই বুলিলেও 
হয়। 

GSE খাময়াংসমাজখন অতীজৰে পৰা এক অলিখিত সামাজিক 
বান্ধোনেৰে পৰিচালিত হৈ আহিছে। খাময়াং সম্প্রদায়ৰ সমাজ গঠন 
প্রক্ৰিয়াৰ এটা বৈশিষ্ট হৈছে যে, তেওঁলোকৰ গোষ্ঠীৰ বাহিৰৰ যেইকোনো 
সম্প্রদায়ৰ লোকক উপযুক্ত বুলি গণ্য কৰিলে এক বিশেষ নীতি-নিয়মৰ 
যোগেদি নিজ বংশত অন্তৰ্ভূক্ত কৰি লব পৰাৰো এটা সামাজিক বিধি 
আছে। এই পদ্ধতিটোক 'তুন্‌চাপ' বোলে। WS অর্থ গোত্র বা বংশ 
আৰু ‘চাপ’ মানে লগ লগা বা চামিল হোৱা। এটা নির্দিষ্ট গোত্র বা 
বংশই আন এজন নিশঁকতীয়া ব্যক্তি বা এটা পৰিয়ালৰ সৈতে নিবিড় 
সম্পর্ক গঢ়ি উঠাৰ পিচত দ্বিতীয় পক্ষই যদি প্রথম পক্ষৰ সৈতে তেজ- 
মঙহৰ সম্পর্ক গঢ়ি তুলিবলৈ ইচ্ছা কৰে, তেন্তে তেওঁলোকৰ পৰম্পৰা 
নীতি-অনুসৰি বিধিসন্মত নিয়মেৰে প্রথম পক্ষৰ বংশত অন্তৰ্ভূক্ত হব 
পাৰে। এই প্ৰথাক ‘বংশত তোলা কাৰ্য্য’ (Adoption) বুলিও কব পাৰি | 
আনহাতে ইয়াৰ বিপ্রীতে আন এটা AMS তেওঁলোকৰ সমাজত আছে। 
সেই বিধি অনুসৰি এটা গোত্র বা বংশৰ কোনো এজন লোকে যদি অতি 
গনিত কাৰ্য্যত লিপ্ত হয় বা তেনে কাৰ্য্য কৰে, আৰু সেই কাৰ্য্য অক্ষমনীয় 
বুলি সেইজনলোকৰ গোত্ৰৰ বা বংশৰ লোকসকলে গণ্য কৰে বা সমাজখনেও 
তেনে সিদ্ধান্তকে দিয়ে, তেতিয়া সেই দোষী ব্যক্তিজনক তেওঁৰ বংশই 
বংশচুযুত কৰে অর্থাৎ বংশৰ পৰা বহিষ্কাৰ কৰে। এই নীতিক ত্তাই 
ভাষাত ‘খা-চাপ’ বোলে। খা-চাপৰ অর্থ বহিষ্কৰণ বা বংশৰ পৰা বিচ্ছিন 
কৰা। এনে উদাহৰণ অতি বিৰল। আনহাতে ‘তুন্‌-চাপ’ নীতি তেওঁলোকৰ 
সমাজত সচৰাচৰ প্রচলিত আৰু জনপ্রিয় হৈ উঠা বুলি কব পাৰি। 


৯৭ 


ং এটা স্বাৱলম্বী জনগোষ্ঠী। অন্যান্য 

কোরা atone weet লে কাম কৰি দিয়াৰ জাতিগত we 
মানুহৰ ঘৰত শ্ৰমৰ বিনিময়ত যদি 
তেওঁলোকৰ সমাজত নাই। অৱশ্যে কোনো লোকৰ যদি বছৰটোৰ কাৰণে 
সহায়-সাৰথি আগবঢ়ায়। লগতে অৱস্থাহীনজনে যাতে অভাৱ-অনাটনৰ 
পৰা নিস্তাৰ পাই, সেই উদ্দেশ্যে যাবতীয় ব্যৱস্থা গ্ৰহণ কৰে। সেই বাবে 
খাময়াংসমাজত ভিক্ষা-বৃতিৰে জীৱন নিৰ্ব্বাহ কৰা লোক সমূলি নাই। 
ভিক্ষাবৃত্তিক তেওঁলোকে অতি হীন-কাৰ্য্য বুলি গন্য কৰে। 

জাই খাময়াং সম্প্ৰদায়ৰ সন্তান-সর্ততিৰ নামকৰণৰ বৈশিষ্টঃ- খাময়াং 
সম্প্রদায়ৰ এজন পিতৃৰ সন্তান-সন্ততিসকলৰ নাম জ্যেষ্ঠতাৰ ভিত্তিত 
জন্মৰ ক্ৰমঅনুসৰি নামকৰণ কৰা হয়। সেইদৰে জন্মৰ বাৰ অনুসৰিও 
পুত্ৰ-কন্যাৰ নাম ৰখা হয়। তেওঁলোকৰ সমাজত এজন ব্যক্তিৰ নামৰ 
জৰিয়তে উক্ত ব্যক্তিজনৰ জন্মৰ বাৰ আৰু তেওঁ প্রথম, দ্বিতীয় নে তৃতীয় 
সন্তান বুজিব পাৰে। লৰা সন্তান হলে প্রথমটিৰ নামৰ আগত ‘আই’, 
দ্বিতীয়ৰ “EY তৃতীয়ৰ ‘ছাম’, চতুৰ্থৰ ‘ছাই’, পঞ্চমৰ ‘ঙো’ ষষ্ঠৰ 'নোক'আক 
সপ্তমৰ নক' ব্যৱহাৰ কৰি নাম ৰাখে। সেইদৰে ছোৱালীসন্তান হলে 
প্ৰথম কন্যাৰ নাম আগত ‘জে’ দ্বিতীয়ৰ ‘ই’ তৃতীয়ৰ ‘আম’ চতুৰ্থৰ ‘অই’ 
পঞ্চমৰ ‘অ’, ষষ্ঠৰ ‘উক’ আৰু সপ্তমৰ ‘ইই’ যোগ কৰি নাম বাখে। বাৰৰ 
প্রতীকী লৈয়ো খাময়াংসকলে সন্তান-সম্ততিৰ নাম ৰাখে। সেইদৰে 
দেওবৰীয়াৰ নামৰ আগত ‘অং’,সোমবৰীয়াৰ,ক বা খ মঙ্গলবৰীয়াৰ ছা 
বা এ বুধবৰীয়াৰ ‘ছৈ’ বৃহস্পতি বৰীয়াৰ ‘মেত’ ew বৰীয়াৰ ‘ছা’ আৰু 
শনিবৰীয়াৰ ‘থন’ যোগ কৰি নাম ৰখা হয়। 


৯৮ 


পৰিশিষ্ট 


সাম্প্রতিক সময়ত এটা সম্প্রদায়ৰ বা এটা জনগোষ্ঠীৰ লোকসকলৰ 
সকলো প্রকাৰ মঙ্গলসাধনৰ অর্থ অনুষ্ঠান-প্রতিষ্ঠান তথা সংস্থা-সংগঠনৰ 
ভূমিকা অপৰিহাৰ্য্য। পূৰ্ব্বাঞ্চলৰ বৌদ্ধধৰ্মীয় লোকসকলৰ মঙ্গলৰ হকে 
প্রধান ভূমিকা গ্রহণ কৰি অহা আৰু পূৰ্ব্বাঞ্চলৰ সাতভনী সৃষ্টিৰ পূৰ্ব্বে 
১৯৩৯ চনতেই স্থাপিত হোৱা ‘সদৌ অসম বৌদ্ধ মহাসভা’ এক অগ্রণী 
অনুষ্ঠান। এই অনুষ্ঠান খনি বিশ্ব বৌদ্ধ ভ্রাতৃত্ব সংঘণ্ৰ (World Fellow- 
ship of Buddhists) স্বীকৃতিপ্রাপ্ত হোৱা হেতুকে বিশ্বৰ বিভিন্ন ৰাষ্ট্ৰত 
সময়ে সময়ে অনুষ্ঠিত হোৱা সভা-সমিতি,সন্মিলনবোৰত উত্তৰ-পূৰ্ব্বাঞ্চলৰ 
বৌদ্ধসকলে প্রতিনিধিত্ব কৰাৰ সুযোগ লাভ কৰি আহিছে। অসমৰ GIR 
বৌদ্ধ সমাজৰ ছাত্ৰ-ছাত্ৰীৰ হিত সাধনার্থে ‘সদৌ অসম মান ত্তোই-ভাষী) 
ছাত্ৰ-সংস্থা’ বৰ্তমান কৰ্ম্মৰত। বৌদ্ধধৰ্ম্মৰ শাসনা (শাসনকাল) ৰক্ষা আৰু 


প্রচাবার্থে বৌদ্ধ ভিক্ষুসংঘৰ মাজত ‘অসম ভিক্ষু সংঘ’ নামৰ এখন ধৰ্ম্মীয় 


অনুষ্ঠানেও সমাজৰ মঙ্গলৰ অর্থে কাম কৰি আহিছে। তাৰোপৰি পূৰ্ব্বা ফলৰ 
ত্তাই খাময়াং জনগোষ্ঠীৰ মাজত ‘পূব-ভাৰত ত্তাই খাময়াং জাতীয় পৰিষদ’ 
নামেৰে এইখন অনুষ্ঠানে ২০০৩ চনত জন্ম লাভ কৰিছে। 

কোৱা বাহুল্য যে, উত্তৰ-পূৰ্ব্বাঞ্চলৰ SS খাময়াং জনগোষ্ঠীৰ 
ভাষা-সংস্কৃতিৰ প্রতি অনুসন্ধিংসু অনেক আন্ত:ৰাষ্ট্ৰীয় আৰু আন্তর্জাতিক 
খ্যাতিসম্পন্ন পণ্ডিত- গৱেষকে অধ্যয়ণ আৰু গৱেষণাৰ হেতু সময়ে সময়ে 
ত্তাই খাময়াং বসতিপূৰ্ণ গাওবিলাক ভ্রমণ কৰি গৈছে। এচিয়া তথা 
ইউৰোপ মহাদেশৰ অনেক বৌদ্ধপণ্ডিত, বৌদ্ধ-ভিক্ষু আৰু বিশিষ্ট ব্যক্তিসকলৰ 
ত্তাই খাময়াং গাওঁবোৰলৈ বছৰি আগমন ঘটে। পূৰ্ব্বাঞ্চলৰ ত্তাই 
খাময়াংসকল এটা সংখ্যালঘু জনগোষ্ঠী, তথা আর্থিকভাবে অতি নিশকতীয়া 
হলেও আন্তৰাষ্ট্ৰীয় আৰু আন্তর্জাতিক খ্যাতিসম্পন্ন পণ্ডিত-প্রবৰ ব্যক্তি 


সকলৰ সান্নিধ্যই তেওঁলোকৰ মানসিক পৰিধি বৃদ্ধিত অৰিহণা যোগাই _ 


৯৯ 


আহিছে। সুখৰ বিষয় যে, উত্তৰ-পূবর্বাঞ্চলৰ ছটা ত্তাইগোষ্ঠীৰ ভিতৰৰ 
পাঁচোটাই বৌদ্ধধন্মী হোৱাৰ পৰিপ্ৰেক্ষিতত বিভিন্ন উৎসব-পার্বনত এওঁলোকে 
একেখন মঞ্চত উপস্থিত হৈ পৰস্পৰৰ মাজত ভ্ৰাতৃত্ববোধ ৰক্ষা কৰি 
আহিছে। তেওঁলোকৰ এনে এটা উমৈহতীয়া উৎসৱ হৈছে ‘পয়-লেং’। 
‘পয়’ অর্থ উৎসৱ আৰু ‘লেং’ অর্থ ৰথ। পয়-লেং মানে ৰথোৎসৱ। 
‘পয়-লেং’ ত্তাই বৌদ্ধ সকলৰ স্বকীয় সংস্কৃতি। এই উৎসৱতেই 
উত্তৰ-পূৰ্ব্বাঞ্চলৰ ভ্তাইবৌদ্ধসকলে একত্ৰিত হোৱাৰ সুযোগ পায়। এজন 


পয়লেং উৎসৱৰ বাবে ৰথখন নিৰ্ম্মাণ কৰি উলিওৱা হৈছে 


স্থবিৰ বা মহাস্থবিৰ বৌদ্ধভিক্ষু ইহলীলা তাগ কৰিলে তেখেতসকলৰ 
অন্তোষ্টি ক্রিয়া হিচাবে এই উৎসৱ পাতে। বৌদ্ধভিক্ষুগৰাকী ইহলীলা 
ত্যাগ কৰাৰ পিছত তেখেতৰ নশ্বৰ দেহ লগে লগে সমাধিস্থ বা দাহ নকৰি 


নন বাবে সংৰক্ষণ কৰে। নশ্বৰ দেহটো কফিনত ভৰাই পাঁচ/ছয় ফুট 


সুৰক্ষিত কৰি, কফিনটো চাঙৰ ওপৰত ৰাখি তলিত এটা লোৰ 
পাইপ লগাই মাটিত পুতি দিয়া হয়। কফিনত বায়ু সোমাৰ cera 


১০০ 


Narr. 
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মম দি বন্ধ কৰা হয়। লোৰ পাইপেদি বছৰৰ পিছত কেরল জঁকাটোহে 
বয়গৈ। 

ওচৰ-পাজৰৰ বৌদ্ধগাওবোৰে এই উৎসৱ উদযাপনত 
সকলোপ্রকাৰৰ সহায়-সহযোগ BAIA! ৰথখন দক্ষতাসম্পন্নসকলে 
নির্মাণ কৰে। এটা গৰুগাড়ী চকাৰ সমান দুটা চকাৰ ওপৰত না না 
কাৰুকাৰ্য্য খটাই ৰথখন সজাই-পৰাই তুলি নির্দিষ্ট দিনত ভিক্ষুজনৰ 
সংৰক্ষিত কফিনটো ৰথত স্থাপন কৰা সময়ৰ পৰা পয়-লেং উৎসৱৰ 
আৰম্ভণি হয়। ৰথখনৰ দুফালৰ দুটা মূৰত বন্ধা শকত প্ৰকাণ্ড দীঘল ৰচী 
দুডালৰ এডাল পুৰুষৰ সকলে আনটো মূৰৰ ৰচী মহিলাসকলে ধৰি ৰখা 
টনা কাৰ্য্য কৰে (Tug of war) | পৃথক পৃথককৈ গঠিত একোটা 
শতাধিকলোকৰ দলে একগোট হৈ টনা এই দৃশ্য অতি উত্তেজনাপূর্ণ হৈ 
উঠাৰ লগতে পুৰুষ-মহিলা উভয়ে-উভয়ৰ প্রতি থকা প্রতিযোগিতা মূলক 
মনোভাৱৰো এখন স্পষ্ট ছবি ইয়াত ফুটি উঠে। অংশ গ্রহণকাৰীৰ সংখ্যা 
অনুপাতে ৰথ টনা কাৰ্য্য দিনটোত দুই/তিনিবাৰকৈ হয়। এইদৰে তিনিদিন 
ৰথ টনা কাৰ্য্য চলাৰ পিচত শেষৰ দিনৰ আবেলি পৰত এককৌশলী 
আদব-কায়দাৰে ৰথত অগ্নি সংযোগ ঘটাই নি্ব্বান-প্ৰাপ্ত ০১৮ 
নশ্ববদেহ দাহ কৰা হয়। 

উল্লেখযোগ্য যে, সাম্প্রতিক সময়ত এই উৎসৱ দর্শনার্থে বহুতো 
অনা-বৌদ্ধলোকৰ সমাগম ঘটে | অনেকে ৰথ টনা কাৰ্য্যত অংশগ্রহণ কৰি 
আনন্দ-উল্লাসৰ ভাগলৈ পয়-লেং উৎসৱৰ গ্রহণীয়তা প্রদর্শন কৰে। এইদৰে 
পয়-লেং উৎসবে পৃকর্বাঞ্চলৰ ত্তাই বৌদ্ধধৰ্ম্মাৱলম্বা লোকসকলক সময়ে 
সময়ে মিলিত হবলৈ সুযোগ দিয়াৰ উপৰি অসমৰ বাৰে -বহনীয়া সংস্কৃতিৰ 
ক্ষেত্ৰলৈ আন এক অৱদানো যোগাই আহিছে | 
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১। অসম বুৰঞ্জী mi কাশীনাথ তামুলী 
২। অসম বুৰঞ্জী পাপ হৰকান্ত বৰুৱা 

৩। তুংখঙ্গীয়া বুৰঞ্জী পিপিপি শ্রীনাথ বৰবৰুৱা 
৪। আহোম বুৰঞ্জী(ইং) nnn গোলাপ বৰুৱা 

ê | দেওধাই অসম বুৰঞ্জী টা ৰ T সূর্য্য কুমাৰ ভূঞা 
৬। আসাম বুৰঞ্জী nen গুণাভিৰাম বৰুৱা 
৭। আহোমৰ দিন হিতেশ্বৰ বৰবৰুৱা 
৮। বেলি মাৰ গ’ল ০-০ ড” লীলা গগৈ 

৯। টাই সংস্কৃতিৰ ৰূপৰেখা nr ড’ লীলা গগৈ 

১০। Ahisory of Assam ....,১,,,,-,,-,++."++, Sir Edward Gait 


১১।. The history of the Tai and their languages .................... 
Dr. G.A. Grierson 


১২। The Tai, their origin and branches ........... Dr. P.Gogo! 
১৩। The Tai Characteristic and their art and culture ............. 
U.N.Gohain 
981, Introductory sketch of the history of the Shans in upper 
Burma and western Yunnan oo... Ney Elias 
১৫ | A short historical note on the Khamti ................ Alexander 
-Machenjie 
১৬ | Anoutline history of Pong ................., R.B. Pemberton 


১৭। The Khamtis and the Shans of Burma ........ E.R. Leach 
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W. Robinson 
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মুখ্য কার্য্যালয় 


উত্তৰ পূব ভাৰত খাময়াং জাতীয় পৰিষদ 


অমৃত নগৰ, পোঃ আঃ- সাপেখাতী, শিৱসাগৰ (অসম) 


যোৱা ইং ১।৬।২০০৩ তাৰিখে শ্রীচৈমেৎ বাইলুংদেরৰ সভাপতিত্বত 
GIR খাময়াং বুৰজ্ঞী প্রণয়ন সমিতিৰ বৰ্দ্ধিত গঠন হোৱা উত্তৰ পূব 
ভাৰত BI খাময়াং জাতীয় পৰিষদলৈ নিবর্বাচিত বিষয়ববীয়া ও 
সদস্যসকলঃ- 


ব্ৰুনং নাম পদবী ঠিকনা 
১ DU চৈমেৎ বাইলুং সভাপতি বিষ্ণুপূৰ, সাপেখাতী 
2” হৰেণ চউলু উপসভাপতি নানাম, খাময়াং গাও 
| লোহিত 
৩ সুৰেণ শ্যাম চউতেউমুং ডউপসভাপতি চলাপথাৰ 
৪ দূৰ্গা শ্যাম বাইলুং সাঃ সম্পাদক সাপেখাতী 
৫ > চৈমেৎ তুনখাং সহঃ সম্পাদক বালিজান 
৬.  ” ৰবীন পাংয়ুক সহঃ সম্পাদক বেতবাৰী 
৭ * অনিল চউলিক সদস্য ৪নং জনাপথাৰ 
৮  অকন পাংয়ুক সদস্য ৪নং জনাপথাৰ 
৯ k সুবিত চউলু সদস্য নানাম 
১০: ” দ্বিপেন চউলু সদস্য RR 
S. ” ধৈর্য্য চউলু সদস্য হ'ফাই 
১২. ” মনেশ্বৰ পাংয়ুক সদস্য নংতাউ 
১৩ ” নন্দেশ্বৰ চউলিক সদস্য নংতাউ 
১৪. ” ফটিক তুনখাং সদস্য নংতাউ 


১৫ ” চাইক্য পমুং a) 
১৬ ” প্রফুল্ল মৌকে a 
১৭ ” দেবেন চউলিক সদস্য 
১৮ ” লখেন ৱাইলুং সদস্য 
১৯ ” দেবেন শ্যাম A 
২০ মুহী চন্দ্র পাংয়ুক সদস্য 
২১ _‘ বাবুল পা সদস্য 
২২ » থনমেট' চউলিক সদস্য 
২৩ ” অনুপ চউলু সদস্য 
২৪ ” প্রফুল্ল চউলু সদস্য 
২৫ ” পুলিন থাউমুং সদস্য 
২৬ ” পোৱালী থাউমুং সদস্য 
২৭ ” ডাঃ প্রদীপ চউলু সদস্য 
২৮ ” মং মৌকে সদস্য 
২৯ WAN NILI সদস্য 
৩০ ” চউ গুনকান্ত চউলিক সদস্য 
৩১ ” চউ প্রশান্ত থাও সদস্য 


৯০৬ 


ত্তাই ভাষাত উচ্চাৰণ অনুসৰি একেটা শব্দতে বহু অর্থ হয়। 
প্রয়োজনীয় কিছুমান শব্দ দিয়া হ'ল। 


ত্তাই শব্দ অসমীয়া 

ফা কাপোৰ, ঘৰৰ বেৰ, দা, খৰি ফলা, 

এৰি দিয়া। 

গাও তেও, আইনা, আলু। 

পানী, কাইত, ক'লা,নিচান 

ইয়াত, জুইয়ে পোৰা, সূতা, 

বাঁৰী, চিহ্ন, উৎপাদন | 

খোনা, নাচ। 

বুঢ়ী, ওষধ, ভাঙি দিয়া। 

ঘোৰা, অহা, কুকুৰ,পাগল। 
বিতৰণ কৰা, বটাস্ঘুকৰা। 

কাণ, বিন্ধা, কথা বুজা। 

গাড়ী, পোহৰ বন্ধা,আলহি শুশ্রষা কৰা। 
কোৰ, হহা, দলং, খকুবা। 
কুকুৰা, দূৰ, পোহৰ দেখুওৱা | 

খোজ কঢ়া, চোকা, এফাল কাটি 
জোঙা বৰা। 

জুই, বঠা মৰা। 

মই, পুৰণা, ফেচা, খোপা বন্ধা। 
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৯০৭ 
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GOD 


স্তাই খাময়াং বুৰঞ্জী প্ৰণয়ন সমিতিৰ পুজিলৈ শ্রদ্ধাচিতে এক 
হেজাৰ বা ততোধিক টকা আগবঢ়োৱা দাতা-দাত্রীসকল। 
১) ডা’দেওবৰ শ্যাম মৌরে সাপেখাতী ২৫,০০০.০০ টকা 


২। ডাণ্প্রদীপ শ্যাম চাওলু সোনাৰী ২,০০০.০০ টকা 
৩। জাৰ্মান ভাষাতত্ববিদ দ’ল ২,০০০.০০ টকা 
81 শ্রীসুৰেন শ্যাম চলাপথাৰ ১,০০৫.০০ টকা 


¢| শ্রীমতী উৎপলা চাওলু 7 অৰুণাচল প্ৰদেশ 3,000.00 টকা 
মাৰফৎ হৰেন চাওলু 
৬। শ্রী বিপুল শ্যাম বাইলুং অ,এন,জি,চি, যোৰহাট ১,৫০০.০০ টকা 
৭। শ্রী অজিত শ্যাম থাওমুং এ, শিৱসাগৰ ১,৭০০.০০ টকা 
৮। চাওমালা ৰঞ্জিত বাইলুং পানভেল, মুম্বাই ২,০০০.০০ টকা 
৯। চাও কনচেং ALPS Tar fer, ১,০০০.০০ টকা 
মাৰফৎ মুহিচন্দ্র পাংয়্যুক যোৰহাট 
sol শ্ৰী বদন শ্যাম পাংয্যুক মৰিয়নি 9,000.00 টকা 
১১। শ্ৰী মৃনাল চাওলিক অ.এন.জি.চি শিৱসাগৰ ২৫০০.০০ টকা 
১২। শ্রী প্রজ্ঞান চাওলু এ, যোৰহাট ১,০০০.০০ টকা 
১৩। শ্রী বাবুল পাংয্যুক চলা মনিটিং গাওঁ ১,০০১.০০ টকা 
১৪। শ্ৰী বুলু শ্যাম চাওলু অ,এন,জি,চি, নাজিৰা ১,০০০.০০ টকা 


১৫। যোগানন্দ শ্যাম এ ১,০০০.০০ টকা 

১৬। ভবেন গোঁহাই a ১,০০০.০০ টকা 

১৭। শ্রী মাখন শ্যাম এ ১,০০০.০০ টকা 

১৮। শ্রী অনিল শ্যাম এ ১,০০০.০০ টকা 

১৯। শ্রীমতী মন্দিৰা শ্যাম এ ১,০০০.০০ টকা 
মাৰফৎ শ্রী মদন শ্যাম 

২০। শ্রী পবিত্ৰ শ্যাম এ ১,১১১.০০ ঢকা 


২১। শ্রীমতী মিনা শ্যাম দিচাংপানী ১,০০০.০০ টকা 


১৯৫ 


Ere eee টিসি সি 


২২। ডাঃ মং শ্যাম | 
২৩। শ্রী ক্যামেত শ্যাম চৌলিক _ 
২৪। শ্রী লোহিত শ্যাম 
২৫ ৷ শ্রী ফটিক শ্যাম 
২৬। শ্রী অংচিং শ্যাম _ 


২৮] শ্রী ৰঞ্জিত শ্যাম বেতন) এ 


২৯ শ্রী চৈমেত বাইলুং বিষ্ণুপুৰ, সা 


৩০। শ্ৰী দুর্গা শ্যাম রদ 
৩১। শ্রী বিজয় শ্যাম _ 


দুলিয়াজান .. 


১,০০০.০০ টকা 
১,০০০.০০ টকা 
১,০০০.০০ টকা 
5,000.00 টকা 
১,০০৫.০০ টকা 


১,০০০.০০ টকা 


E t 
of t? 
9 é 


১,১০০.০০ টকা 
১,০০০.০০ টকা 
5,000.00 টকা 


| ১,৫০০.০০ টকা 


১। বালিজান শ্যাম গাও 
২। ন-শ্যাম গাও ঢ় 
৩ ৷ বেতবাৰী শ্যাম গাওঁ _ 
৪। চলাপথাৰ শ্যাম গাওঁ _ 
৫! ৰহন শ্যাম গাওঁ _ 


৬। ৰজাপুখুৰী 
৭। চলা মনিটিং 
৮। দিচাং পানী 


৯। পাৱৈ মুখ গাও 


১০ | মাৰ্ঘেৰিটা 
১১৷ দুলিয়াজান 
১২ ৷ বৰগোলাই 
১৩। ডিগ্বই 


০০০০০০ 


১১৬ 


১১৪০.০০ টকা 


২০২১.০০ টকা 


__ ৮৪০.০০ টকা 


১৮০০.০০ টকা 
১২০০.০০ টকা 


_ ২১০০.০০ টকা 
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